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E. A. AtamanoBa
TomcKul TOCYapCTBEHHBI YHUBEPCUTET

OBPA3 TUT'PA B KUTAMCKHNX HEJOT'OBOPKAX

Kuralickue HeIOroBOPKHU-MHOCKA3aHUs, TAKKE HA3bIBAEMbIE B KUTaM-
CKOW JIMHI'BUCTHUKE CEXOYIOSIMH, BCEr/Ja BbI3bIBAJIM HHTEPEC YUEHBIX-JIMHT-
BUCTOB Kak B Kutae, Tak 1 B Ipyrux cTpaHax, HO, HECMOTPSI Ha 3TO, U3yYEHbI
OHM TIOKa emié cyabo. Poccuiickue CHHOMOTH TakXe 3aHUMAIOTCA U3YYeHHEM
CEXOYIOEB, TaK KaK B PYCCKOM SI3bIKE€ CTPYKTYPHBIX aHAJIOTOB 3TUX (pa3eo-
JIOTUYECKHUX €IMHULl He HaOmrogaetcs. Cexoyroi MpeacTaBisieT coOou ABY-
YJIEHHOE PEYEHHE, B KOTOPOM NEPBBIA YJIEH MpEACTaBIseT co00il MHOCKa3a-
HUE, & BTOPOW — PacKpbITHE MHOCKa3aHUs. Takue HEJOrOBOPKU MOTYT YIO-
TPeOJIATHCS KaK B MOJTHOW popMe (IIEpPBbII U BTOPOM YJIEHBI BMECTE), TaK U B
YCEUEHHOU (TOJBKO MEPBBIN WIEH), IPU 3TOM B YCEUEHHOU (PopMe OHHU yIo-
TpeOJISAIOTCS B TOM K€ 3HAUYEHUU, YTO U B MTOJHOM.

VYceueHne B TaHHOM cllydyae He BEIET K 00pa30BaHUIO HOBOMU (ppaszeo-
jorudeckor equHUIbl. CeXx0oyroil OTHOCUTCS K (PPa3eoorHuecKuM eJMHULIAM
HNEPEXOJHOr0 TUIA: MOXKET YHOTPEeOJAThCS KaK HAMOMA, 3aHUMas OIpeje-
JEHHYI0 CMHTAaKCHUYECKYIO MO3ULUIO B MPEJIOKEHUN-BBICKa3bIBAHNN, A TaK-
KE KaK IapeMus, IPeBpalasiCh B CaMOCTOSITEIbHOE BBICKa3bIBAHUE U HE TpeE-
Oysl JIEKCHYECKOr0 OKpYyKeHHus. ['J1aBHOUM cdepoit ynmoTpeOieHUus] cexoyroun
ABJIIETCS pa3roBOpHasi peub OOMXOAHO-OBbITOBOro Xapakrepa. Cexoyroil ya-
CTO yHOTPEOJISIETCS] SHUTMATUYECKH, TAK KaK MEPBbI €ro WieH CXOJIEH C 3a-
raJIkoi: MpyU yCEUEeHHOM yNOTPEOJICHUH B YCTHOM peuu mpeaycMaTpuBaeTcs
«JIOTOBApUBAaHKE» HEAOTOBOPKH, OHO 3aBEAOMO PACCUYUTAHO HA PEIIUKY CO-
OeceHMKa, KOTOPbIMA JINOO MPOCUT OOBACHUTH HETOTOBOPKY, JUOO J0roBa-
puBaer € [2. C. 32].

HenoroBopku-mHoCKa3aHus SIBISIOTCS KOJUIEKTUBHBIM TBOPYECTBOM
MHOTHX JIFOJIEH pa3inuuHbIX Ipodeccuil u3 pazHeix MecT Kutas B pa3ianuHbie
ucropuueckue nepuojibl [3. C. 122]. Cexoyroi poxkaaeTcs B 3bIKE «IIPOCTO-
o JIF0JIa TOPOJa U IEPEBHWY, T. €. 110 KAHPOBO-CTUIIMCTUYECKON OTHECEHHO-
CTH TIPUHAIICKUT 0O0UXO0IHO-ObITOBOMY mpocTopeunto [2. C. 37]. 'maBHbIMU
MEPCOHAKAMH CEXOYIOE€B OOBIYHO SIBJISIFOTCSI HE TOJBKO JIFOJU, HO U JKHUBOT-
HbIC, & TAK)KE I'€pOU KUTANCKUX MPOU3BEACHUM.

B nanHoM uccrnenoBaHuM OBLIM BBIJIEICHBI METOAOM CIUIOIIHOM BBI-
OOpKM HEJIOTOBOPKU-MHOCKA3aHUsl, B KOTOPBIX MCHOJb3yeTcs 00pa3 TUrpa u
COOTBETCTBYIOIIUE JICKCUYCCKUE CIMHUIIBI KUTAMCKOrO si3bika «hu» u
«laohuy.



CornacHo cOBapsiM CHMBOJIOB, B OOJBIIMHCTBE MHPOBBIX KYJIBTYD
TUTP CBSI3BIBACTCS C MPEACTABICHUAMHU O TIJI0J0OPOANH, TPUPOTHBIX CTUXUSX,
0Cc000i1 )KU3HEHHOU CHJIE, YETOBEUECKUX CTPACTAX. TpaJlullnOHHO BHICTYIAET
B KaQ4e€CTBE UBOTHOT'O, MOCBIIMIEHHOTO 00KECTBAM IIJIOIOPOHUsA, KYJIbT KO-
TOPBIX HOCUT OpPrUacTUYECKHil xapakrep. Kpome TOro, TUrp Ciry>kKHT 3BEpH-
HBIM ¥ OOKECTBEHHBIM CUMBOJIOM KaK arpecCcHy, TaK U 3allUThl, 0COOCHHO B
KyJIbTypax A3uM, TlI€ TUTP YaCTO 3aMEHSET JIbBA B KAUECTBE OCHOBHOW 3M-
0JieMbl BENUYMS U AUKOCTH. DTO >KMBOTHOE MOXET CHMBOJM3UPOBATh KaK
U3Hb, TAK U CMEPTh, KaK 3710, TaK U 1odeay ao0pa.

Turp B Kurtae — napsp 3Bepeii u rpo3a 1EMOHOB; OH OJIMLIETBOPSET CUILY
U 100J1eCTh, MOCTaBJICHHBIC HAa CIY>KOY MpaBOMY JIeNy, U HAJEISIETCs] OTPOM-
HOM JKM3HEHHOM CWIOW. TUrp SBISETCS KUBOTHBIM, BOIUIOLIAIOIIUM MYX-
ckoe, cBemiioe Hauao «ste» [1. C. 189]. Turp — TpeTnii 3HaK KUTACKOTO T'0-
pockorna u nepconudukanus I'neBa B kutaiickom Oynausme. B Kurtae nsate
JIETeHIAPHBIX TUTPOB OXPAHSIOT CTOPOHBI cBeTa U LIeHTp; cuHMIT — BOCTOK,
YEepHbI — CeBep, KpPACHBIA — tor, Oeble — 3amaj U LEHTp. 3alluTHas CHUiia
TUTpa TpociiexuBaerca B Kutae B CUMBOIMUECKMX KaMEHHBIX U300paKEeHU-
X Ha MOTWJIAX U JBEPSX, a TAKXKE B JIPEBHEU TpaJHIIMM HAJIEBaTh HA JIeTEH
turposbie manku [4. C. 317].

B xome moero wuccnenoBanuss B «KpaTkom cioBape HEZOTOBOPOK-
WHOCKa3aHUI COBPEMEHHOTO KHUTaWCKOTO S3bIKa» ObLIO OOHapykeHo 16
CEX0YI0€B, OCHOBaHHbBIX Ha 00pa3e TUrpa.

B xonme HayuHoll pa®oTsl Obu10 OOHapyxeHo, 4To 11 uccinemyembix
CEXOYI0eB 00JIaJIaf0T OTPHUIIATEIbHOW KOHHOTaruen, 4 — HedTpaiabHOH, 1 —
ITOJIOKUTEIIBHOM.

OpaHo 13 Hanbojee 4acTo BCTPEHAIOUIMXCS OTPULIATEIbHBIX CUMBOJIH-
YECKUX 3HAUYCHU, 00peTaeMbIx 00pa3oM TUTPA B KUTAMCKUX CEXOYIOAX, COB-
MajaeT ¢ TPAKTOBKOW JAaHHOrO oOpa3a cIoBapsiMU CHUMBOJIOB — 3TO MpE-
CTaBJICHUE TUIPA B KAue€CTBE MOTECHIMAIBHOM WM PEAJTbHOW OIMACHOCTH.
CBueTENbCTBAMHU TAKOTO BOCIIPUATHS KATAHCKUM HapOJOM 3TOrO KMBOTHO-
rO SIBJISIFOTCS CICIYIONUE CHHOHUMUYHBIC BhipaxkeHus: «lao3hu3 tou2shang
pail canglying2 — zi4 zhao3 ku3 chil» («6uTh MyX Ha TOJIOBE TUTpa — CaMO-
My HCKaTh cebe Oemn»), «maol tian3 hu3 bi2liang2 — cheng2 xinl bu2 yao4
MiNg4» («KOT JIMKET MEPEHOCHUILY TUTPHUIIBI — 3aBEAOMO KM3HBIO MOCTYIHJI-
Cs1»), KOTOpPbIE TIEPEBOJISATCS KaK «3aBEIOMO JIE3Th HA POKOH, UJITU HA 3aBe-
JIOMBIU PUCK.

Cexoytoii «yang2roud luo4zai hu3kou3li — you3 qu4 wu2 hui2» («6a-
paHbe MSICO MOMNajo B MACTh TUTPY — TyJAa YIUIO, a OTTyJla HE TPUAET») TaK-
K€ YKa3blBaeT HA CMEPTOHOCHYIO, YHUUTOXKAIOIIYI0 CHIIy TUTpa, UMEET Iie-
peBoJ «KaHyTh 0€3B03BpaTHO». KOCBEHHO Ha M3BECTHYIO TUTPUHYIO CHILY U
KECTOKOCTh YKa3bIBAIOT W TAKUE KHUTANCKUE HEJAOrOBOPKU-CUHOHUMBI:
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«lao3hu3 lal chel — shei2 gan3» («Turp BOpsrcs B IMOBO3KY — KOMY Ipa-
BuTH?!»), «lao3hu3 tou2shang de ji3zi — shei2 gan3 re3» («rauma Ha TOJIOBE
THUTpAa — KTO MOCMEET TPOHYTH?!»), KOTOPBIE MEPEBOJATCA KAK «KTO IOCMeE-
et?! kto oTBaxkutTcs?! (MOOECIOKOUTH U T.J.)».

Kpowme toro, emé ogHuM OTpHUIIaTeIbHBIM CUMBOJIMYECKUM 3HAUCHUEM
oOpa3a Turpa B KUTAHCKOM SI3bIKE SIBISIETCS BCIBUILYMBOCTD, 371002 U TpeOo-
BaHUE OT OKPY>KAIOUIUX TAKOTO MOBEJICHUS, KAKOTO caM 4YeJIOBEK HE MpUep-
AKUBACTCH.

DTO TNPOCISKHUBACTCS B CIEIYIONIMX KUTAHCKUX HEJIOrOBOpKAX:
«lao3hu3 bi2zi — zhi3 zhun3 tal chul qi4, bie2ren mol doul bu4 neng2 mol
le» («HOC THIpa — MOYKHO JIMIIb, YTOO OH TOJILKO JyX BBIMYCKAN, IPYTHE 3K
TPOHYThH €ro He cMei»), «lao3hu3 pidgu — zhi3 zhun3 tal chul qi4, bie2ren
mol doul bu4 neng2 mol le» («3aa TMrpa — MOXKHO JIUIIB, YTOO OH TOJIKO
AyX BBIITYCKal, APYTHUe e TPOHYTh €ro He cMei»). JlaHHble MHOCKa3aHUA
SBIIIOTCSI CHHOHUMUYHBIMU U TIEPEBOJISATCS TaK: «OH TaK MOXKET 3JI0 Ha APY-
T'UX BBIMEIATh, €MY )K€ CJIOBA MOMEPEK HE CKaXKI.

B KuTalcKux CeXOyrsX TUTP MOPOM CUMBOJM3HUPYET JIMLIEMEPHUE, KaK,
HanpuMep, B HemoroBopkax «lao3hu3 dai4 nian4zhul — jia3zhuangl ciZbeil»
(«turp Hamen YETKM — TPUTBOpPWICS MmocepaHbiM») U «lao3hu3d gual
niandzhul — jia3 ci2beil» («Turp moBecws Ha MICHO0 YETKU — MPUTBOPHUICS
N00pOAETENbHBIMY), UMEIOIINX 3HAYEHUE «IIPOSIBISTH JUIEMEPHOE ydacTHe
1 (aJIbIIIBOE MUJIOCEPAUEY.

B mape uccienyemblx CEXOyHO€B €CTh JlaXe HaMEK Ha OTCYTCTBHE Y
TUTpa HEIIOKUHHBIX YMCTBEHHBIX crtocoOHocTel: «hu3 tou2 zhao4 jing4zi —
erd hu3 tou2 (er4hu3tou2)» («rosoBa TUTrpa OTpa)kaeTCs B 3epKayie — /moJy-
YaeTcs/ ABE TOJIOBBI THUTPa»; AypaK, UAHOT, npuaypok) u «lao3hu3 chil tianl
— wu2 cong?2 xia4 shou3» («turp B3sics ecTh HEOO — HE 3HAET, OTKY/1a MO/I-
CTYIIUTBCS; HE 3HATD, KaK MOACTYIHUTHCS, OTKY/1a HA4aTh).

[Tomrumo mpUBEAEHHBIX BHIIMIE CEXOYIOEB, B KOTOpPBIX 00pa3 TUTpa
UMEEeT OTPHUIIATEIbHYI0 KOHHOTAIMIO, B KUTAHCKOM SI3BIKE CYIIECTBYIOT H
HEJIOTOBOPKHU C HEHTpalbHOM KOHHOTAlMEW, OCHOBAaHHbIE Ha o0Opa3e THUrpa,
HampuMep:

e «lao3hu3 bu4 chil Wu3 dadlang2 — mei2you ren2de qidweid»
(«TUTp HE CTaN €CTh Y JajlaHa — HE TIaXHET YEJIOBEKOMY ) — HUKY IBITITHBINA Ye-
JIOBEUMHIKO. Y 1ajaH — NepCcoHaxX pomaHa «PedHble 3aBOJu», BbIBEIEH aBTO-
poM O€3BOJIbHBIM, OECTaJlaHHBIM YEJIOBEKOM, OTJIMYABIIUMCS K TOMY XKe
y’KacHO 0€300pa3HOI BHEIIHOCTHIO;

e «lao3hu3 chil bi2yanl — mei2youde shi4» («Turp HiOXaeT HroOXa-
TeJbHBIN Tabak — He ObIBAJIO TAKOT0!») — OBITH TOTO HE MOXKET;

e «lao3hu3 dong4li pu2sasd tang2 — mei2 ming2 qi2 miao4» («0Oynu-
JNUKUCKAsi KYMHUPHS B IEIIEPE TUTPA — CTPAHHBIN XpaMm, JIMIIEHHBIA CBETA»; B
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Melepe TUrpa TEMHO) — HE MTOHUMATh, ObITh B HEIOYMEHHH; CTPaHHBIN, He-
MOHSTHBIM;

o «lao3hu3 lal nian3zi — bu4 tingl nei4 yil tao4» («turp BHIpsrcs
KPYTUTh KPYIIOPYIIKY — HE CIyIIail Mpo TaKyr YNOPsDKKY!») — He ciymiai
ATUX POCCKa3HEM.

OpmHako cpeau UcciIeayeMbIX HEJIOTOBOPOK ObLIT U OJMH CEXOYIOoH, 00-
JaIaloIKi MoIoXKUTeIbHOM KoHHOTamen: «lao3hu3 bu4 chil ren2 — wang3
danl e4 ming2» («TUrp He €CT JIIoAel — 3ps OT JYyPHOM CIaBbl CTpAaacT»),
KOTOPBIM MEPEBOAUTCS TaK: «HE3aCTY)KEHHO TEePIIeTh OT AYPHOU CiaBbl (110J-
MTOPUYCHHOM paHee PeITyTallim )».

Takum 00pa3oM, MO UTOraM UCCIEAO0BaHUS OBbLIO BBIJEICHO 5 OCHOB-
HBIX CUMBOJIMYECKUX 3HAYEHUH 00pa3a TUTpa B KHTAHCKUX HEIOTOBOPKAX:

1) He3acy’)KCHHOE JTyPHOE OTHOIIICHUE OKPY KAIOIIIHX;

2) KECTOKOCTh, OITACHOCTD;

3) BCHBLILYUBOCTH, 371004,

4) nuremepue;

5) TaymnocTs.

[To uroram wuccienoBaHus OBUIO BBISBICHO, YTO TPaKTOBKAa oOpasa
TUTPa B KUTACKUX HEIOTOBOPKAaX U B KUTAMCKOM KyJbTYpE B II€JIOM COBIIa-
narT. Takoe COBIaJicHUE SBIISIETCS JIOBOJIBHO PEJIKUM B ClIydae UMEHHO KH-
TalCKUX HEJIOTrOBOPOK. /[0 MaHHOTO HCCleI0BaHUsS MHOM OBLIM M3Y4YEHBI H
00pa3bl APYrux KUBOTHBIX (coOaka, 00€3bsiHA, MBIIIb) B KOHTEKCTE KHTai-
CKOM KapTUHBI MHUPA, & TAKKE UX CHMBOJUYECKOE BOILJIOMICHUE B KUTAUCKUX
CEXOYIOsIX.

Pe3ynbTaThl MccnenoBaHus KapAUHAIBHO OTIMYAINCh OT HBIHEIIHUX;
10 BCEH BUAMMOCTH, AK€ MPU HECOMHEHHOMW MOJIOKUTEIBHON OIIEHKE TOTO
WJIA MHOTO KUBOTHOTO B KUTAWCKOW SI3bIKOBOM KAPTHUHE MUPA OUYEBUIHAS OT-
puLaTesibHas KOHHOTALMs OOJIBIIMHCTBA MCCIEAYEMBIX HEIOTOBOPOK OTYa-
CTU OOBSACHSIETCS KaHPOBOU crenupUKoN CeX0oyoeB, Beib 3TOT TUll (ppazeo-
JIOTHYECKUX CJWHUI] HAIIOMHUHAET PyCCKHEe OacCHM CBOEH HMPOHUYHOCTHIO,
HaMEKaMM; B 0acHSX TaK € HCIIOJB3YIOTCS MMEHHO 00pa3bl KMBOTHBIX C
1[EJIbI0 UCKOPEHEHMS YEJIOBEUECKUX MOPOKOB Uepe3 UX OCMESTHUE, a KaXK]10€
’KUBOTHOE, TI0 MHCHHIO YEJIOBEKa, KOTOpoe (OpMHUPYETCs MOKOJICHHUSIMH, 00-
JmagaeT crenudruuecKuMU yepTaMu xapakTtepa. Kpome Toro, cexoymou ObuH
chopMHpOBaHBI B HApOJIe M MEPBOHAYATILHO, CKOPEE BCEro, yMOTPeOISIUCh
MMEHHO B HU3IIUX CIOSX OOIIECTBa, MOATOMY MOXXHO MPEANOI0XKUTh, YTO
«co37aTeIn» HEJOTOBOPOK ObLIM HE3HAKOMBI C PEJINTUEH, B OTJIIMYHE OT JIH-
Thl OOIIIECTBAa T€X BPEMEH, a OCHOBBIBAJIMCH JIMIIIHL HA TOM, YTO HaOJIIOAAIH
caMM B OKpY»Kalolllel cpeje, rmoaMedas Te 0COOEHHOCTH HpaBa >KMBOTHBIX,
HaIrpuMep, KOTOPhIC MO3AHEE ObLIM HECKOJIBKO HUBEIUPOBAHBI MHTEIUIUT CH-
IHACH.
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. M. Axmapg
HannoHalbHbI TEXHUYECKUN YHUBEPCUTET Y KpauHbl «KIT»

CMEHIAHHBIE ®OPMbI ObYYEHUS CTYAEHTOB
HEA3BIKOBbBIX CIIEIIUAJIBHOCTEU BY30B

N3yuasi 1aHHYIO TeMY, Mbl, B TIEPBYIO OUYEpEAb JOJKHBI pACCMOTPETb,
9TO Xe Takoe oOydeHme. OOyd€HHE — ATO CIENHUAITBHBIN IeIarorndecKuid
mpolecc, BUA y4eOHOU IeATEIbHOCTH, B KOTOPOM KOJIMYECTBO U KAavyeCTBO
AJIEMEHTOB 3HAHUM U YYEHUU CTYJIEHTOB JIOBOJSATCS /10 JOJKHOTO YPOBHSI.

Ho, 6e3 MeTo10B HEBO3MOXKHO JOCTHYL ITOCTABICHHOM IICJIM, HAIOJ-
HUTH OOyYe€HHE TMO3HABATEIBLHOM JIEATENbHOCThIO. Ham H3BECTHBI MHOTO
Kiaccuukanuii MerogoB oOydenus. HecMoTps Ha 3TO, HaM He cieayer
CTPEMHTHCSI CO3/IaTh OJIMH, KaKOW-TO KOHEpeTHBIM MeToa. OO0ydeHue 3To UH-
TE€PECHBI U MHOTOTPaHHBIN MPOIIECC, B KOTOPOM MHOTOE MO3HAETCSI TOJIBKO
U3 MPAKTUKHU.

B VYkpaune Oosbiiiasg pojib OTBOJUTCS METOJAM aKTHBHOTO MO3HAHMSI,
camM000pa3oBaHuI0. ITO UJET Yepe3 AUCTAHIIMOHHYIO CUCTEMY.

OCHOBHBIE TEXHOJIOTUH TUCTAHIIMOHHOTO O0yYEHHUS ITO:

- ceTeBasl TEXHOJOTUS — BUJI AUCTAHIIMOHHON TEXHOJIOTUU OOYyYEHUS,
0a3upyeTcs Ha UCIOJb30BAaHUU TEJIEKOMMYHUKAIIMOHHBIX CETEHl U CpEeJCTB
INTERNET gn1s1 obecrieueHust CTyIEHTOB Y4€OHO-METOANYECKUMU MaTepra-
JIaMU, UHTEPAKTUBHOTO B3aUMOECHCTBUS C MIPEMO1aBaATEISIMU,

- KelicoBasi TEXHOJIOTUs — BUJ HaOopa o0y4arouiero MyJibTUMEIUHHOTO
Marepualia, B KOTOPbIN BXOJIUT: YU€OHUK, TUCK U HarIsgHbie mocoous. [Ipe-
nojiaBaTellb OPraHU30BBIBAET PETYISIPHBIE KOHCYJIbTALUM, YTOOBI MIOCTOSIHHO
MOHO OBLITO IepKaTh MOl KOHTPOJIEH OOYUYCHHUE CTYICHTA,

- TB-TexHomOTUs — BUJ TUCTAHIIMOHHOW TEXHOJOTUN O0yUYEHHUs, B KO-
TOPOM CTYAEHT UCIOJb3YET CUCTEMY TEJIEBHUJICHUS, KaK MCTOYHHK MOJIyde-
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HUsl oOydvaromieil mHpopManuu. A Tak K€ OH MepechlUIacT MaTepuajbl Ha
MIPOBEPKY.

CwmemianHoe 00Oy4eHUE COCTOUT U3 TPEX ATAIOB: JUCTAHIIMOHHOE U3Y-
YeHHE TEOPETUYECKOTO MaTepuala, OCBOCHUE MPAKTUIECKUX acTeKTOB B (o-
pMe JHEBHBIX 3aHATUH, ocneaHssl ¢aza — cada IK3aMeHa WIIH BBITOJITHEHUS
BBIITYCKHOUN paOOTBHI.

UYro camoe I7IaBHOE B IUCTAHIIMOHHOM OOYY€HMH, 3TO TO, UTO CTYACHT
MOJKET YYUThCSl TOI/a, KOIrjla eMy 3T0 OyAeT Hajo U yloOHO, Jake BbIOpaB
oIpesesieHHbI TeMn 00ydyeHHsa. MHOTMM CTyJE€HTaM HE MEILAeT BEPHYThCA,
JAPYTUMHU CJIOBaMH, MOBTOPUTH MaTepuail. Elle npuMymecTso B TOM, 4TO HE
Ha/I0 TPATUTh BpEMs Ha JJOPOTY, a YACTO 3TO MPOUCXOAUT. MBI )KUBEM B TEX-
HOJIOTUM COBPEMEHHOI'0 MMpa, U IOITOMY CaMHU BbIOMpaeM C MOMOIIbIO Ta-
KHX TEXHOJOTUH YUUThCSA. MOXHO BBIOpaTh BUIECOKOH(pEepeHuu, e-mail, Te-
nedoHHyi0 CBs3b, VHTepHET. Tarxke TpaauIMOHHOE TMEPECHUIKHA y4EOHBIX
MaTEpUajoB MO MouTe (MeYaTHBIX, ayIU0-, BUACO- U DIIEKTPOHHBIX yUCOHBIX
MaTepuasoB).

YMeHne pabotath B y4eOHOM cCepBEpe MOMOIYT CTYJIEHTaM pPEellaTh
mpo0OJIeMbl ¢ y4eOHBIM MAaTEPHAIOM U KOHCYJTTUPOBAHWEM Ha PACCTOSHUU B
cBoOOHOE Bpems. OueHuBas ycnex B Oyayuied mpodecCMoHaNbHOM AesiTe-
JBHOCTH, CTY/ICHTBI, HE UMEJIN OIbITa PpabOThl, OLIEHUBAIOT CBOM IIAHCHI He-
CKOJIBKO BBIIIE, YEM T€, KTO padoTaeT B JaHHBIH MOMEHT. Y4eOHBIH cepBep
OOJIBIIMHCTBO CTYIEHTOB HCIOJIb3YIOT HEUACTO, HO €CTh TE€, KTO UCIIOJIb3YET
ero exenHeBHo. Hanbonee akTUBHBI B IOCELIEHUH YYEOHOTO cepBepa CTyie-
HTBI CTapUINX KypCOB.

BONBIIMHCTBO CTYJEHTOB NPEANOYUTAIOT TaKUM (opMaM KOHTPOJIS:
KOHTPOJIbHO-aTTECTAIMOHHBIE PabOTHI, pedeparhl, perieHne MPAKTUISCKUX
3aJ1a4, OlleHKa YPOBHS 3HAHUH B MPOIlECCe JTUYHOTO HHTEPBBIO C MPEIoiaBa-
TEJIeM, CaMOOIIEHKA. BONBIIMHCTBY CTY/IEHTOB AMCTAHIIMOHHON TEXHOJIOTUU
oOyueHus, He3aBUCUMO OT Kypca, ydeba MaeTcs JIeTKO M MOJIOKUTEIHHO Ha
HUX BiusieT. Tak, Ooyiee MOJOBUHBI CTYACHTOB OTMETHIIN, YTO 332 BPEeMsI 00Y-
YeHHs] OHM OBJIAJICId YMEHHE CaMOCTOSATEIbHOW pabOThI, TOBBICHIIA CBOU
YpOBEHb 3HAHUH W MOJYYHJIM YBEPEHHOCTh B CBOMX CHJIaX M IJIaHaxX Ha Oy-
ayuiee. MOXHO clienaTh BbIBOJ, YTO CTYAEHTHI OJIaroXenaTeabHO OTHOCATCS
K INCTAHITMOHHOMY OOYYCHHIO.

Ho cymiecTByIOT U oTpULIaTeNIbHbIE CTOPOHBI TUCTAaHIIMOHHOTO 00yye-
HUs. OTO, B MEPBYIO OYEPEb, OTCYTCTBUE OYHOTO, JINYHOTO, HHAUBUAYAIb-
HOTO MOJX0JAa K CTYJAEHTY U K 00yuyeHHto. CTyIeHT He BCerja caMOJIUCLUIIO-
WHUPOBaH, a 3TO OYEHb BAXKHO MpPH JUCTAaHIHOHHOM oOydeHuu. Emnie He ma-
JIOBKHBIM SIBIISIETCS TO, UTO HYXKHA OYEHBb XOpOIlas TEXHUYECKasi OCHaIICH-
HOCTb, KOTOPYIO He Bce uMeroT. K HemocTaTkaM Tak K€ MOKHO OTHECTH —
ATO OTCYTCTBUE MPAKTUYECKUX 3aHATUH, & OHU OUYEHb HY)XHBI IPU 00yUCHUN

8



MHOCTPAaHHOMY $I3bIKYy. UTO OBl pemuTh 3Ty mpobdiemMmy, MBI MOXeM oOpa-
TUTBHCS K CMEIIaHHOMY oOyueHuto. OHO HacleAyeT MpeuMyIlecTBa JUCTaH-
IIMOHHOTO OOYUYEHUS ¥ UCKIIIOYAET €r0 HeIOCTaTKH.

CMmemanHoe O0y4YeHHE HCIIOJIb3YET CaMble Pa3HOOOpa3HbIe METOBI,
KaK TpPaJUIMOHHBIC, TaK U HWHTEPAKTHUBHBIC: JICKIMOHHBIC J1a0OPaTOPHBIE,
KOMIIBIOTEPHBIC MPE3EHTAINHN, KOMIIBIOTEpHOE O0ydYeHUE U OOy4YeHUe uyepes
WNHTepHeT. DT METO/BI MCIONB3YIOTCS KaK OTAENIbHO, TaK U B COYETAHUU
apyr ¢ apyroMm. UM, koHeuHO, cMelIaHHOe O0y4YyeHUE MOYKHO HCIIOJIb30BATh
IPU MOATOTOBKE JHOOBIX CIIELUATINCTOB 0€3 UCKIIOUEHHUS.

CymecTByeT 00yueHUe U PpU IOMOIIU poJIeBOi UTpsl. UTo *ke 3T0 Ta-
Koe?

PosieBble UTphl UTPAIOT BaXXHYIO POJIb U CLIOCOOCTBYIOT MOBBIIIEHUIO Y
CTYJICHTOB MOTHBAIlMU M3yYE€HHS] MHOCTPAHHOIO S3bIKAa. YYaCTHE B POJIEBBIX
UTpax MOMOTAET CTYJEHTaM MPEOJ0JIETh KOMMYHUKATUBHBIN Oaprep. Crynae-
HTaM NpeajaratoTcs MpeajararoTcsl pa3iHyYHbIE MIPhI, Oy1aronaps KOTOPHIM
OHM M3Y4alOT JIEKCHKY.

Hcnonb3zoBanue Urpbl B OOy4EHUM JIEWCTBUTEIbHO aKTyaJlbHOWU MpO-
0JieMOl, KOoTOpasi OOOCHOBAHHO OCBEIlIEHa B TPYyAaX MHOTMX I€Jaroros,
MICUX0JIOTOB U MeToaucToB. B pabdorax K. /I. YumnHckoro, A. C. MakapeHko
UIpa pacCMaTpUBAETCs KaK MOIIHOE CPEICTBO MOTUBALIMM YYEHUS, KAK MO-
IIIHOE CPEACTBO BOCIUTAHUS BOJM, KOJUIEKTUBU3MA, (POPMUPOBAHUE TPAKTH-
yeckuX HaBbIKOB. JI. C. BbIrOTCKMI MOHMMAJ UTPYy Kak OJaronpusTHYIO cpe-
Iy JUISL 3apOXKIECHHS TO3HABATEBHBIX CHJI YYAILIErocsl U Kak OCHOBA JUIsl TIpe-
oOpa30BaHMsI UTPOBBIX JEUCTBUN yMCTBEHHbIE, Ha3Baj €€ JIEBSTHIM BajoM
00y4YeHHUs ¥ BOCTIUTAHUSI.

PoneBast urpa nonoOHas CrieKTakje B Tearpe. ITO BBINOJIHEHUE CTYle-
HTaMU pPOJied, 3aJaHHBIX CUTYyalMsIMU, KOTOpbIE TPEOYIOT HMCHOJb30BaHUS
0CcO00ro MoOBEJIEHUS U COOTBETCTBYIOIIEH JIEKCUKH. ['pynmna cTyAeHTOB IO-
X0’Ka Ha MaJCHbKUX JETEH, KOTOPhIE UIPAIOT B LIKOJY, Bpaua, MpoJaaBla U
T.II.

Takum 00pa3oM, OHU SKCIIEPUMEHTUPYIOT, UCIOJIb3Ys CBOM 3HaHUsA. K
HEKOTOPBIM UI'P MOXKHO TOOABUTH JIEKCUUECKHUE YIPAXKHEHUS U TEKCThI. Tek-
CThl PA3[CJICHbl HAa TPU WJIA YETHIPE YaCTH. BOJNBIIMHCTBO JIEKCUYECKUX
yNpa)XHEHUH BBINOJIHEHO MO METOAMKE MoAOOpa OmpeneieHus K JIeKcuyec-
KOM eauHuUpl. /1S yCIIEIIHOTO BBINOJHEHUS 3TUX YIPAXKHEHUN CTYIEHTHI
JOJDKHBI TIPOYMTATh TEKCT, a TakKe OOMEHSThCS MH(pOpMaIueil, coaepxa-
meUcss B KaXxJa0W U3 Tpex 4dacTed TekcTa. OCHOBHOM IIENIbIO JIGKCUYECKHUX
YOPAKHEHUN SIBISETCS Pa3BUTHE JOTMYECKOTO MBIIUIEHUS U SI3bIKOBOM J0ra-
TIKH.

TemaTuka poJieBbIX UTP COBMAJAET C JIEKCUYECKUMH TEMaMH, MpeJsio-
KEHHBIE JJI1 U3y4YEeHHs Ha Kypce. B 3aBUCUMOCTH OT cocTaBa Ipyliibl CTy/ie-
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HTOB, UX SI3BIKOBOM M TCHUXOJOTUYECKON MOATOTOBKM BO3MOXKHO HMCHOJIB30-
BaHUE JIBYX CIIOCOOOB MPOBEACHUSI POJICBOM UTPHI.

[Ipu oIMHAKOBOM YPOBHE BIIaJICHUS CTYJEHTAMH BCE YYaCTHUKHU UTPBI
MIPUHUMAIOT OJIMHAKOBO aKTUBHOE ydacTue B urpe. [Ipu xenaHum BO3MOKHO
HCIIOJIB30BaTh POJIb PENOPTEPOB, 3ajada KOTOPBIX HAMHCATh CTAThIO WJIU
cAenath M0KiIaa. Bo3MOXXHO Takke pa3lenuTh IPyIIly Ha IJIaBHBIX JTOKJIAJI-
YUKOB, PEMIOPTEPOB, YUACTHUKOB AUCKYCCUU U MMYOIIHKY.

['maBHbIC MOKJIAIYUKU BBIMOIHSIIOT OOJBIIYI0O YacTh TOBOPEHHUS, TaK
KaK OHM JIMYHO 3aMHTEPECOBAHbI B TE€X WUJIM WMHBIX MPOEKTAX U UMEIOT CBOU
UHTEPECHI.

Y4acTHUKM NUCKYCCHHM TPHUCOETUHSIOTCS K HEll BpeMs OT BPEMEHH,
CIIPAIIUBAIOT, IPEPHIBAIOT WU U3MEHSIIOT X0 Oece/lbl, BHOCST YTOUHEHHUS.

OCHOBHOI LEIBI0 MCHOJB30BaHUsI UTPOBOIO METOMA SIBISETCS CO3/a-
HUE MOTHUBAIMU JIOCTUKEHUS yCIlieXa B OOy4eHUHU. Y CIOBUEM yCIieXa B pas-
BUTHU MBIIUICHUS SIBJIICTCSI BBICOKAsI MTO3HABATEIbHAS aKTUBHOCTh YUallUX-
cs1. Kak e nodutbcs 3toro? Kak oprann3oBath 00yyeHue, ypoKk Ha KOTOPOM
YYEHUKH Y4aTCs HE MO MPUHYXKJCHUIO, a T10 JKEJIAHUIO U BHYTPEHHUMH MOT-
pPEOHOCTIAMMU, KaK )K€ HATH TaKOe CPEACTBO, KOTOPOE MO3BOJIUT YUEHHUKY MO-
YyBCTBOBaTh PaJ0CTh MO3HAHUS!

OTBeT 0OAHO3HAYEH — UTPa KaK BaKHOE CPEJICTBO MO3HAHUS MUpA J10J1-
’KHA aKTUBHO MCIOJIb30BaThCsl B yueOHOM miporiecce. rpa HU B KoeM ciiydae
HE TEPIUT MPUHYKJCHUS U SBISICTCS MPOIIECCOM CYry0o TOOpPOBOIBHBIM U
IPEUMYIIECTBO UTPOBBIX MPUEMOB C APYTUMHU (GOpMaMH O0yUEHHUS COCTOUT B
TOM, YTO OHA JIOCTUTa€T CBOEH IIE€IM HE3aMETHO ISl YYCHHUKA, T.€. MOTUBU-
pyeT K 00y4eHHUIO HE3aMETHO, He TpeOyeT HU KaKHUX CIOCOOO0B HACHIIMS HaJ
JUYHOCTBIO.

WUrpoku 3auHTEpecOBaHbl UTPOBBIM PE3YIBTATOM, TOJBKO MPENoIaBa-
T€JIb YETKO MPEACTABISAET JJI1 YEro 3TO HYKHO, YETKO OMNPEIEISIeT METOIH-
Ky, IPUHLIMITBI BHEAPEHUSI UTPOBOM JIESITEIHLHOCTH B yU€OHBIN MPOIIECC.

Jlureparypa

1. Konecnukosa, O. A. PosneBbie urpsl B 00y4eHHUH WHOCTPAHHBIM SI3bI-
kam. — M., 2000.

2. Maptsiaenko, JI. C. PosneBbie u 1e0BbIe UTPBI HA YPOKaX aHTIIHICKOTO
sa3bIka. — M., 1997.

3. Tlemaroruka: Yue6. mocobue Jyisi CTy. e, By30B U MeA. KOJUIEIHKeH /
[Tox pen. I1. U. IMunkacucroro. — M.: [legarorndyeckoe obmectBo Poc-
cuu, 2006.

4. Cnacrenun, B. A. OOmas nemaroruka: Ydyeb. mocobue sl CTYI.
BhicHI. yue0. 3aBenenuii / [Tox pea. B. A. Cnacrenunna. — M., 2005.
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E. J. besanocoBa
TomcKkul TOCYapCTBEHHBI YHUBEPCUTET

OCOBEHHOCTH HEPEBO/JA Y3KOCHHELIUAJIN3UPOBAHHBIX
TEKCTOB (HA IPUMEPE TEKCTA NEJAIOIr'MYECKOH
HAITPABJIEHHOCTRN)

Cpean MHOTOYMCIIEHHBIX MPOOJIEM, KOTOpbIE H3Y4aeT COBPEMEHHOE
SA3BIKO3HAHNE, BAXKHOE MECTO 3aHMMAET M3YYCHHUE JUHTBUCTHYECKUX aCIeK-
TOB MEXBbSI3bIKOBOM PEUEBOM JIEATEIHHOCTH, KOTOPYIO Ha3bIBAIOT "MEpeBO-
noM" M "mepeBoAUYECKON AeaTeNbHOCThIO" . [lepeBoa — 3TO OUeHb APEBHUI
BUJI yesoBeueckoil aesTenbHOCTH. C caMoro Hayana TEpeBOJl BBIMOIHSII
BOXKHEHUIIYIO COIMAJIbHYIO0 (DYHKIIMIO, Jejiasi BO3MOXKHBIM MEXbI3BIKOBOE
oOiienue mrojen. PacipocTpaneHre MUChbMEHHBIX MEPEBOJIOB OTKPBUIO JIHO-
JISIM IIAPOKUM TOCTYI K KYJIBTYPHBIM JOCTHKEHUSAM JAPYTUX HAPOJOB, CAea-
JI0 BO3MOXHBIM B3aUMOJICUCTBUE U B3aUMOOOOTAIIEHUE JIUTEPATYP U KyJb-
Typ [1. C. 4].

[lepeBoa 000r0 MHOCTPAHHOIO TEKCTa BCEIa CONPSDKEH C Maccou
TpyaHocteil. [IpodeccnonanbHblii CIENUATUCT J0KEH YUUTHIBATH BCE TOH-
KOCTH MHOCTPAHHOTO $I3bIKA, BE/Ib KAYECTBEHHBIN MEPEBOJ — 3TO HE MPOCTO
HaOOp CIOB B MpemiiokeHuu. [IpouyBCTBOBAaTh CTHIIb CTaThbU, KHHUTH, MEpe-
JaTh BCE TOHKOCTH MPOW3BEICHUS, HE MCKAa3UB MEPBOUCTOYHUK — BaXKHEHU-
mrasi 3aja4a KBaauuIUpoOBaHHOTO MEPEBOTUNKA.

OaHUM U3 CIOKHEUIIUX BUIOB MEPEBOIOB, O€3yCIOBHO, SIBISETCS TEX-
HUYECKUI MEepeBOJI, BEAb ISl aICKBATHOTO MHTEPIIPETUPOBAHUS MaTepualia
Ha JIPYyTroM S3bIK TPEOYIOTCS HE TOJIBKO JTUHTBUCTUUECKUE, HO U TEXHUYECKUE
3HaHUS.

[Io cBOEM CIIOKHOCTH TEKCTHI MEAATOTMYECKON HAIPABIEHHOCTH HU B
YeM HE YCTYIMalT TEKCTaM TEXHUYECKOW HampaBJIE€HHOCTHU, TaK KaK B HUX
TaK)X€ COACPKUTCS OTPOMHOE KOJIMYECTBO TEPMUHOB, a TaKXKE CIOXKHBIC
CUHTaKCHUYECKHE U MOP(POJIOTHYECKHUE CTPYKTYPHI.

B nannHoii paboTe peub MoiIeT 0 0COOCHHOCTSX MepPEBOAa y3KOCIE -
anu3upoBaHHOro Tecrta mno menaroruke u3 kHuru Jean Claude Beacco
«L'approche par compétences dans l'enseignement des languesy» mpaxxckoro
uznareiabcTBa (KoMneTeHTHOCTHBIN MOAX0/ B 00YYEHUH WHOCTPAHHBIM SI3bI-
kam) [2. C. 201].

Wtak, mepBas 0COOCHHOCTh, C KOTOPOM MHE MPHUILIOCH CTOJKHYTHCS
ATO JIOCIOBHBIN nepeBoi. OUeHb CIIOXKHO MPAaBUIBLHO JOHECTU CMBICH, U TIPH
3TOM He mepeBoauTh jgociioBHo. Hampumep: On avancera que |’identifica-
tion de |'approche globaliste ordinaire est occultée par les conceptions cou-
rantes méme de |’analyse des méthodologies, ce qui en explique |’absence
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dans la description et I'histoire des meéthodologies d’enseignement des
langues. — Jomunupyem uoes, o0 mom, umo onpeodenenue KOMNIEKCHO20 NOO-
X00a, Kak npasuio, CKpoulmo 3d COBPEMEeHHbIM NOHUMAHUEM MemOOU4ecKo2o
aHanuza, 4mo u 00vACHAEm e20 OMCYmcmeaue 8 ONUCAHUU U UCTNOPUU MemO-
ouku npenooasanus sa3vikos [2. C. 213].

Crnenytoiasi 0COOEHHOCTh 3TO HaIU4UE OOJBIIOT0 KOJIMYECTBA HE3HA-
KOMBIX TIEIarOTMYECKUX U MeToauueckux TepmMuHoB. Hampumep: Approche
globaliste, communication verbale, méthodologie, contenu.

Taxxe cienyer oOpaTUTh BHUMaHUE Ha CTPYKTYpPy CaMOTO HayYHOTO
TekcTa. CI0XKHO MEPEBOUTH C HHOCTPAHHOTO SI3bIKA MPABUIIHHO, HE HCKaXKast
CMBICT | €IIIe COXPaHATh MPU ATOM HayYHBIA CTHJIb CAMOTO IEPEBOIA.

Eme ogHON 0COOCHHOCTBIO MEpeBOJia MEAArornuecKuX TEKCTOB SIBJIS-
€TCs pa3JeICHHE OHOTO OOJIBIIOTO MPEIOKEHUS Ha HECKOJIBKO MaJICHbKHX,
Tak Kak 0e3 3Toro OyJeT HEMOHSTEH CMBICI BCEro BbickaszbiBaHus. Hampmu-
mep: L approche globaliste n’est pas d’origine savante: elle ne s’est pas
constituee dans le champ de la didactique des langues, d’autant qu ‘elle lui
preexiste et elle n’est pas enseignée en tant de que telle dans les dispositifs de
formation initiale et continue des enseignants et, donc, elle ne recoit pas de
justification explicites. — IobanvbHblli N00X00 He umeem HAYUHO2O NPOUC-
XOJHCOEHUS: OH He 8X00UM 8 001aCMb MemoOuKy NPenooda8anuus s3blkos, mem
bonee oM NOABUICA panbule MemoOUKU NPenooasanus sa3vikos. Emy ne 0oy-
yaom KaK makogoMy 6 annapamax Ha4aibHo20 U NOCaedyioue2o 00yyeHuUs
npenodasamereli u, ciedo8amenbHo, OH He NOyHaem sI8H020 0OO0CHOBAHUSL
[2. C. 221].

[Ipu nepeBojie HAYYHBIX TEKCTOB HE HYKHO OOSTHCS MPOIYCKATh CJIO-
Ba, TaK KaK HEBCET/Ia MPOIYIIICHHBIC CIOBA MOTYT MCKaXXaTh CMBICT (hpas3bl.
Hanpumep: 1/ est, en effet, plausible de considerer qu une telle méthodolo-
gie de référence qui est délibérément peu cohesive, s’en trouve d’autant plus
malléable et malaisée a transformer puisqu’elle n’offre pas de résistance
frontale. Elle est toujours en mesure d’absorber des constituants méthod-
ologiques et des techniques, isolées ou provenant d’autres methodologies
constituées, sans que ses principes €t sa propre organisation interne en
soient pour autant remis en question. — /leticmeéumenvho, MOXNCHO cHumMamo,
Umo 3ma Manoynops0OYeHHAs MemoOUKa A61emcs. OYeHb 2UOKOU U mpyo-
HoU 051 npeoopazosanus. Ona cnocodona ebupamo 6 cebss memoouueckue u
mexHuyecKue cocmasisgiowue, U30IUpPOSaAHHble UIU NPOUCX00awUe U3 OpyeuUx
MemoOuK, npu 3mMom ee coOCmeeHHble NPUHYUNBL U BHYMPEHHSS. OP2aHU3a-
yus e 6yoym napyuensi [2. C. 237].

OpmHolt U3 BaXXKHEUIINX 0COOECHHOCTEN SBJISIETCS J00aBIEHUE CJIOB MPHU
nepeBojie I MosicHeHuid u oObsicHenuit. Hampumep: Il faut un cours de
langue qui fait une place égale a |’oral, a |’écrit, a la pratique, a la compre-
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hension. — Ha s3vbikosom ypoke HysicHO 0meooums 0OUHAKOB0E KOJUHECEO
8peMeHU KaK YCMHOU S3bIK0BOU NpaKmuke, max u NUCbMeHHOU pabome.

TpyIHOCTh MOXET BOBHUKHYTh M B HECOBMAJCHUE 3HAYEHUN CJIOB CO
3HaYeHUSIMH, ynoTpebnsembiMu B Tekcte. Hampumep: Lecture — umenue/
unmepnpemayusl.

Tak:ke BO3HUKAET CIOKHOCTH MPHU BhIOOpE cioBa mpu neperoje. Ile-
PEBOAMMOE CJIOBO MOKET UMETh HECKOJBKO Pa3IMYHBIX 3HAYEHUH, KaXKI0e
U3 KOTOPBIX MOXET ObITh MEPE/IaHO LIEJIbIM psiioM cuHOHMMOB. Hanpumep:
Régularité — pecynaprnocms, npasuibHOCMb, COPA3ZMEPHOCHb, 3AKOHOMED-
HOCMb, UCNPABHOCHb, MOYHOCHIb.

Wtak, mepeBoJi Melarorndyeckoro TeKCTa JOJDKEH BEPHO IepeaBaTh
CMBICJI OpUTHHAJIAa B (hopMe, 10 BO3MOXKHOCTH OJIM3KOHM K (popme opurrHaia.
OTtctryrieHus JOKHBI ObITH OMpaBlaHbl OCOOCHHOCTSIMU PYCCKOTO SI3bIKA,
TpeOOBAHUSAMU CTHUIIS.

[lepeBos B 11€710M HE JOJXKEH ObITh HU OYKBaJIbHBIM, HA BOJIBHBIM IIe-
pecKazoM OpHUTHMHANIA, XOTs SJIEMEHTBI TOTO U JIPYroro 00s3aTesIbHO MPUCYT-
CTBYIOT. Ba)XHO HE JOIMyCKaTh MOTEPU CYILIECTBEHHON MH(OpMAIIMK OpUTH-
Haa.

Jlureparypa

1. Jlaremmes, JI. K., Cemenos, A. JI. HayuyHo-TeXHUYECKUIl TEPEBO. —
M., 1980.

2. Jean Claude Beacco. L'approche par compétences dans I'enseignement
des langues. — Paris, Didier, 2007. — 307 p.

3. Tak, B. I'. Teopus u npaktuka nepeBoja: OpaHIry3cKuil sS3bIK: Y4eo-
Hoe nocobue. — 9-e u3a. — M.: Kumwxueiii oM «JIMBPOKOM», 2009.
— 464 c.

4. Kommuccapos, B. H. Teopus nepeBona. — M.: Beiciias mikona, 1990. —
253 c.

E. I'. bpeiHauH
Oo6mectBennoe nuwxkenne « HPABCTBEHHA S POCCHS», HoBocubupck

JAOBPAS BOJIA YEJIOBEKA — OCHOBHAS HOPMA KNU3HAN

Bons yenoBeka MoxeT moOyXaaTh €ro coBepiiaTh Kak A00poe, Tak u
3nmoe. BoneusbsBnenue nmeet ayxoBHoe 3HaueHue. [[oOpast Boisi Hampasiie-
Ha Ha OyarofessHus JUIsl TIONB3bI ceOe W JIIoAsSM. 37asi BOJISl HalpaBlieHA Ha
3JI0JIesiHUST BO Bpell cebe u oasaM. JJoOpyro BOJIIO MBI CTsDKaeM MUPOJTFOOH-
eM.

13



Jlist mpuoOpeTenust 1oOPOi BOJM MBI JOJDKHBI (POPMUPOBATH MOTHBA-
LU0 K MUPOJIIOOUIO, YEJIOBEYECKOE KAYeCTBO MHUPOJIIOOUS, B3aUMOOTHOIIIE-
HUS MAPOJTIOOHSI ¥ OOIIECTBEHHYIO CPETy MUPOTIOOMS.

MoTuBaIuio K MUPOTIOOHIO YEJIOBEK MPUOOPETACT JKU3HBIO 110 TIPHH-
numy: HA JHA 0e3 o0pa. YenoBeueckoe KaueCTBO MUPOJIIOOUS YETIOBEK MPH-
oOpeTaeT JKU3HBIO 10 TMPHUHIUIY: YKIOHSWCS OT 37a M Jaelail 700po, WIu
MHUp U CTPEMHUCh K HeMy. B3auMOOTHOIIEHUSI MUPOTIOOUS MEXAY JIOABMHU
JIOCTUTAIOTCSI YBAXKEHUEM, COTJIaCMeM, CMUPEHUEM U MPOIICHUEM HENpaBe/-
HBIX MTOCTYIIKOB M BBICKa3bIBAHUM.

OO61ecTBeHHas cpeia MUPOIO0Us POPMUPYETCs TyXOBHO-HPABCTBEH-
HBIMH COLIMYMaMH (CEMbH, KOJUIEKTUBBI, OPraHbl BJIacTh). MexayHapoiHOe
MUpPOJI0OOME HAYHETCS, KOT/la Hapobl MEPECTaHyT YUUThCS BoeBaTh. JItoau
pPa3HBIX HAPOJOB MPUTATUBAIOT K c€O€ MUPHBIM AyXOoM. MUpHBIN AyX ycTa-
HOBUT BCEOOIIHUI MUP.

B marepuaibHOM )KU3HU YEIOBEUYECKMM YMOM BCE YIPABIISIETCA, CTpPa-
CTBIO BCE XKUBYT. B yXOBHO-HpAaBCTBEHHOW NPABEIHOM KU3HU MYIPOCTHIO
ot bora Bce ympamisieTcs, CMUPEHUEM U JIFOOOBbIO BCe KUBYT. JKuznenes-
TEIBHOCTH 0€3 3JI0IESIHUI ONpeesieTCs] AyXOBHO-HPABCTBEHHOM 1IEJIbI0 MU-
pontobus Bosin yofed. IlyTe Kk MuposoOuto TpeOyeT CAeauTh 32 CBOMMU
MBICJIIMHU U CJIOBaMH, W30aBJIATHCS OT 3TOM3Ma, CTPEMHUTHCS K 100pOMY, CO-
XpaHATh MO3UTUBHBIA HACTpOU. Bce 3arpaunBaemble yCHIIASI HAIPaBIsATh HA
TO, YTOOBI B Ballly >KU3Hb MPUIIUIH MUpPOTI00ue u goopas Boisi. opmupona-
HUE MUPOJTIOOUS TpeOyeT OT JII0JIeH BCerja MocTynarh U JeiaTh 0 COBECTH.
TBopen npu poKIEHUU NPOIUCHIBAET B CEPJILIAX JIOJEH 3aKOH coBecTH. [le-
Jasi WIK TOCTYTasi MPOTUB COBECTH, YEIOBEK COBEPIAET 3710 MPOTUB ce0s U
HAaHOCHUT JYXOBHOE IOBPEKICHHE IPABEIHOW CYIIHOCTH CBOEH. [[yXxoBHOE
MOBPEXICHUE NPaBEAHOW CYIIHOCTH OrPAaHUYMBAET CBOOOJY YEJIOBEKA B
TBOpPEHUHU J100pa.

HcnpapnsieTcss TyXOBHOE IMOBPEXKICHHUE JAYXOBHBIM MpeoOpakeHHueM
yepe3 AyXOBHOE COBEpIICHCTBOBaHWE. JlyX NPOU3BOAMT B HAIIECH >KU3HU
mwoabl. «[1no0 orce dyxa: 1106086, Mup, O0orcomepnenue, O1A20CMb, MUNO-
cepoue, éepa, Kpomocms, 6o30epoicanue. Ha makosvix nem saxona (I'ana-
mam 5:22-23). Ecau oce vl oyxom 6ooumecb, mo 6vl He noo 3axoHom (I a-
aamam 5:18). Bel mox ayxom. «A coedunuswutica ¢ I ocnooom ecmv 00uH
0yx (1 Kopunghsnam 6:17). Torna Bel Bogutrech CsaTeiM JlyxoMm. OH mpous-
BOJWT B BallleM CEP/IIle IJI0]T MUPOIIOOMS, BBl JOCTUTAETe TyXOBHOTO OJIaro-
nonyuns, Jyx CBAToil gaeT BaM TajaHThI JUIs 3€MHOTO Osarononydus. «#
Maxk He 3a60mbmecy U He 2080puUmMe. «Ymo HaAM ecmb?» UL «YMo NUMmMs?y
UU: €80 YMO 00embCs?», NOMOMY YUMo 8Ce20 IMO20 UUWLYM AZbIYHUKU, U NO-

momy umo Omey eawr Hebecnwiii 3naem, umo 6vl umeeme Hys#coy 60 8cem
omom (Mamdbeii 6:31-32).
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Anocron Iletp, xkoroporo HMucyc Xpucroc moCTaBUI OCHOBATEIEM
LEPKBHU 3€MHOM, npusbiBaeT: «llocaywanuem ucmune ypes [yxa, ouucmus
Oyl 8aUU K HeTUYeMepHOMY bpamoioduto, NOCMOAHHO Jlobume opye opy-
2a 0m YuUCmozo cepoyd, KaKk 03p0AHCOeHHble He OM MIEHHO20 CEMEHU, HO OMm
Hem.ienHo20, om cinosa boocus, scusoeo u npeovigaroweco eosek (1 Ilempa
1:22-23). Ilpucmynas k Hemy, xammuro sxcusomy, Boecom uzopannomy, opaco-
YEHHOMY, U CAMU, KAK HCUBble KAMHU, ycmpausaime u3 cebs 0oM 0YX06Hbl,
cesiuencmeo cesmoe (1 Ilempa 2:5-6). Umetime 0obpyio cosecmo (1 Ilempa
3:16)».

JloOpyto COBECTh M BOJIIO Ba)KHO CTSkaTh C JIETCTBA BOCIHUTAHUEM
cep/lia J00BBI0 K OKPYKAIOIIEMY MUPY, TOCIYIIAHUEM MpaBeaHbIM, 100-
pBIM, MUPHBIM HacTaBHUKaM. B mporiecce popMupoBaHus moapaxkaTeIbHOTO
MBIIUICHNS peOEHKY Ba)KHO MOJydaTh 3HAHUS O COBECTH, J0Ope, MpaBeaHO-
CTH, MUpE, 30POBbE M JPYTUX IMO3UTHBHBIX KauyeCcTBaX, YUUTHCS JOOPBIM
MOCTyNKaM U coBepwaTh ux. [logpakanue qoOpbIM, MpaBEeIHBIM, MUPHBIM
HAaCTaBHHKaM BbIpaOATHIBAET MHUPOTBOPYECKOE MHPOBO33PEHHME U MOTHUBA-
LUIO K MPaBEAHON MUPHOM KU3HU U PopMUpyeET JOOPYIO BOJIIO.

bor npomsbICcioOM TBOPWI U TBOPUT HA MOJIB3Y HaM TOJBKO J100p0. Mbl
cBsA3aHbl yepe3 bora cepamamu kpyroBoil nmopykoiu noopa. Hama myxoBHas
1000Bb B ceplax, Kak COBOKYITHOCTb COBEPILIEHCTB B ITOMOLIH JIFOJIIM, TBO-
puT 106po. OTcyTCcTBHE JIIOOBU B CEpLIE TBOPUT 3710, KaK UCKaXKeHHUE 100pa.
OTO UCKa)XEHHE NMPOUCXOJIUT U3-3a (POPMUPOBAHUS PAIMOHATIBHOIO MHUPO-
BO33PEHMSI YUCHHUSIMHU BHEIIHErO0 MUpA. PanmoHaIbHOE MUPOBO33PEHHUE CTSI-
KAET JKECTOKOCEPINE U STOU3M, ITyCKAET OTOPUYEHHUS B CEPALE, MPUXOIAIINX
OT OKPY’KAIOIINX COOBITUH, WIJIM TTOCTYIKOB M JIEUCTBUM ONMIKHHUX, KOTOPBIE
ABJISIFOTCS MPENSATCTBUEM JJIs1 TBOPEHUS J00pa. Drou3M pa3Kuraet JIF0OOBb K
ceOe 1 racuT JIF0OOBb K OJIMKHUM.

JlyxoBHas J1000Bb K OJMKHUM CTsKaeTcss (POpPMUPOBAHUEM XPHUCTH-
AHCKOTO0 MHPOBO33pEHHUs MO3HaHWEM EBaHrenust M clieJOBaHUEM €ro 3aBe-
taM. OHa He JOIMYCKAaeT OrOpYEHHWI B cepile, NPUXOIAUIMX OT HEA0OPBIX
OKPYXaIOIKUX COOBITHH, WK MOCTYNKOB M JACUCTBUN OMMxKHUX. J[yXOBHas
JT000Bb TBOPUT A0OPO MPABEAHO C MUPOM H PAJOCTHIO B OKPY’KAIOILIEM MH-
pe. BaxHbIM KauecTBOM XPHCTUAHCKOIO MUPOBO33PEHUS SIBIIsIETCS 100poe-
TenabHasi BepHOCTh bory. BepHocTts bory B TBopenuun n1obpa nenaer coydact-
HukoMm Casitoro Jlyxa. Csaroit [lyx maet denoBeky 100po TBOPUYECKHE MUPO-
TOOMBBIE TAJAHTHI.

UYenoBeUeCTBO 3apakeHO 3JIOIESIHUSIMHU, KOTOPBIE HE TOJBKO OrpaHu-
YUBAIOT CBOOOAY B TBOPEHUH 100pa, HO OTHUMAIOT XHU3Hb HA 3eMJIe Yy JIIO-
nei. YenoBeuecTBy NMPeICTOUT MUPOIIOOMBO AYXOBHO HUCILEIUThH 3apaXKEHUE
3II0ACSTHUSIMU, YTOOBI COXpaHUTh XKU3Hb Ha 3emuie. Henb3s HapymaTh 1yX0B-
HBINA 3aKOH JIFO0BU: «He Oenail oudichum moz2o, ue2o He xceiaeulb cebey. 3a-
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KOH JIIOOBU K ONMKHEMY SIBJISIETCS OCHOBHBIM 3aKOHOM ObiThs. CBOOOIa ¢
JyXOBHBIM COJICpKaHHUEM JIFOOBH K OJIMIKHUM BEACT YEIOBEYECTBO K MHUPO-
OO0 U BCEOOIIeMy MUPY | JT00DY.

YenoBe4eCTBO SIBJISIETCS MOJUKYJIBTYPHBIM 0011ecTBOM. CyIlleCTBYET
MHOKECTBO JTyXOBHO-HPABCTBEHHBIX yu€HHU. [[yXOBHO-HpABCTBEHHBIC y4ye-
HUSI JaHBI HaM, BO-TiepBbIX, HamuM Otiiom HeGecubiM — TBOpIIOM Bcero cy-
IeT0, BO-BTOPBIX, IPOCBEIICHHBIMU JYXOBHBIMU HAaCTaBHUKAMH. Y UYCHUSIMHU
Otua Hebecnoro sBisitorcst bubnust (Berxuii 3aset, [Iputun u HoBerit 3a-
BeT), Kopan (Mcmam) u Topa (Ilstukamxue Mowucest). Benuueckoe ydenue,
HaocuszMm, bynauzm, Kondgynunanctso u npodune AaHbl MPOCBEHICHHBIMU Y-
XOBHBIMH HaCTaBHUKAMU.

Ha ocHoBe nyxoBHOrO y4yeHus jto0as KoHpeccus OCyIIECTBISIET CBOIO
KU3HENIEeATeNIbHOCTh. Bee koH(peccun nokinoHstorcs bory u Bce TyXOBHbIE
y4eHUs YTBEPKAAIOT, uTo bor oguH. B kaxkaoM ydyeHuu cBOi aHTpOomoMop -
HbIi1 00pa3 bora. [IpeacraButenu koHpeccuu npuxoiar k bory, hopmupys B
cebe ero KauecTna, BaXHEHIIINM U3 KOTOPBIX, ABJIAETCS JIF0OOBb K bory u ue-
noBeky. JIto00Bb kK bory u 4enoBeky sIBISIETCSI OCHOBHBIM 3aKOHOM KU3HU
Kaxaoi koHpeccun Kaxjaoro Hapoja. BceoOiasi 1t000Bb MOPOXKIAET rap-
MOHHUIO OTHOILICHUN MEXAY MPEICTABUTEISIMU Pa3IMUHbIX KOH(peccuil U Ha-
POJIOB, TO €CTh TOPOXKIAET MEKKOH(PECCUOHAIIBHYIO U MEKTyHAPOIHYIO Tap-
MOHHUIO.

[{eHHOCTH BCEX NYXOBHO-HPABCTBEHHBIX YUYEHUU IEKIAPUPYIOT OIAHY
1eJ1b: HAIPAaBUTh YeJIOBEKa K OJIarOBOJICHUSIM U OyiaroestHusiM. Poib 1yxoB-
HO-HPABCTBEHHBIX KOH(pECCUN U JTyXOBHO-HPaBCTBEHHOI'O OOpa30BaHUS CO-
CTOUT B OCYILECTBJICHUU ATOM 1enu. HayunTs yenoBeka, BO-NIEPBBIX, BECTH
JTyXOBHYIO KU3Hb O (DOPMUPOBAHUIO UEJIOBEUECKUX KadyeCTB, BO-BTOPBIX,
BECTH HPABCTBEHHYIO XKU3Hb MO MPOSIBIICHUIO YEJIOBEUYECKUX KauecTB B OJia-
TOBOJICHUSIX U OnarojestHusix. YenoBek cam BBIOUpAET TyXOBHO-HPaBCTBEH-
HOE y4Y€HHE, KOTOPOE HACTpauBaeT €ro CO3HaHuEe Ha (PopMHUpOBAHUE U MPO-
SIBJICHUC YCJIOBEUCCKUX KaueCTB B 0JIarOBOJICHUSX U OJlarojesHusIx. JIro00Bb,
0JyiaroBoJieHUs W OJaroJesHus SBISIETCS TOW OOIIHOCTBIO, KOTOpas JeiaeT
JOJIEN CTPEMAIIUMHUCS U CIOCOOHBIMM K YCTAaHOBJICHUIO W TMOJJIECPKAHUIO
9TOM OOITHOCTH C JIIOJIBMH, KOTOPBIE OTINYAIOTCS MHEHUAMH. JIt000Bb, O11a-
TOBOJICHUSI M OJIATOJICSTHUSI HE Pa3/eIsIOT HApOJbl, HAI[UU, STHOCHI, Pachl U
KoH(peccun Ha Hu3mue U Beiciue. iMernHo JIr0O00Bb, OaroBosieHus u OJia-
roJiessHusI B MPO(PECCUOHAIBHON, CEMEWHOM, OOIECTBEHHON U JTUYHOU cde-
pax MO3BOJISIOT POPMUPOBATH JTYXOBHO-HPABCTBEHHOE TMOJIMKYJIBTYPHOE 00-
LIECTBO.

Ot omHoO# KpoBH bor mpousBen poji YeI0BEYECKHUM Il OOMTaHUSI TIO
BCEMY JIMIY 3eMJIM Ha3HAYUB MPEIONPEACIICHHbIE BPpEMEHa U MPeebl UX
obutanuto; [{abel onu (Jiroam) uckanu bora; 160 mbel M kuBeM, IBUKEMCS
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n cyuiectByeM. (Hesaus 17:26-28).Yenosek umer bora uepe3 mpusHaHue
i orpunanue Ero. Hanpumep, Casi, oH ke anocrou [Tasen, npumen k bo-
ry, cHadasa orpunas Ero.

Enuneiit bor, xak [lyx u Jlto6oBb sBnsiercss [yxoBHbiM McTOuHHKOM
BceoOmero mupa. [ns storo bor TBopen nan HapoiaMm 4depe3 IPOPOKOB,
anoCTOJIOB M CBETOYEH MUpPA JyXOBHBIE YUECHHUS JIs1 TIO3HAHUS U COBEPLICHUS
no0pa 1 JJIs pacrio3HaBaHusl J00pa U 31a, 4TOObl HE KOTMIJIOCH 3JI0 U HE pa3-
YKUTAJIO PO3Hb.

Boxbs m1000Bb U TyXOBHBIEC YUEHHS O JIIOOBU K OJIMKHUM HE JIal0T ye-
JIOBEUYECTBY PA3KUTATh PO3HU IO BCEU 3€MJIE OJTHOBPEMEHHO. Y BCSKOU PO3-
HU CYIIECTBYIOT Mpenenbl. MupHas >KU3HEACATENbHOCTh MPeo0iajaeT Hal
KOH(IMKTaMH 4enoBedecTBa. Moo boe npunocum ne becnopsaook, a mup (1
Kopunghanam 14:33).

Bobst BOJISI COCTOUT B TOM, UTOOBI POAUBIIUNICS AYIIEBHBIM peOCHOK
poc B boromno3HaHuu M CTaHOBWICA AYXOBHBIM yenoBekoM. K atomy ero
HaIpaBJsieT 3aKOH coBecTH. JlyXOoBHBIN udenoBek mpuoodperaer boromono6-
HYI0 IPUPOJY, HE KENAIUIYI0 coBepiiaTh rpex. OH )KMBET 1O COBECTH, Lie-
JIOMYJPEHHO, C JIFOOOBBIO K JIFOJIIM, HE BPET, HE YOMBAET, KOPMUTHCA OT TPY-
na. CTaHOBUTHCSA AYXOBHBIM UEJIOBEKOM 3TO OTBETCTBEHHOCTh YEJIOBEKA I1€-
pen borom.

HecoBepiieHCTBO pOAMBIIMXCA IYLIIEBHBIX JIOJAEH, KaK CTPaCTHBIX
CYIIHOCTEH C YyBCTBAMH U KEJIAHUSIMH, IPUBOIUT UX K po3HU. CoBeplIeH-
HBIMHM CTAHOBATCS TyXOBHBIE JIFOJIM, YUCTBIE CEpALEM OT crpacteil. OHuU mo-
MOTAIOT HECOBEPIICHHOMY JYLIEBHOMY YEJIOBEKY B JyXOBHOM COBEPIICH-
CTBOBaHMM Ha IYyTHU K IpaBeaHOCTH. KuBymume no boxbei Boiie mroau 1y-
MAaIOT, KENAKT U JEUCTBYIOT IIPABEIHO, )KUBYT BO Xpucrte Mucyce u npumu-
psatorcs ¢ borom u uenoseuectBom. Mcnonnennem 3anosenein Equnoro bora
JIroOBU 1 Beenepkutens OHU YKPEIUIIIOT MUP Ha 3eMJIe.

bor, coTBopuBLINiI MUp U BCE, 4yTO B HeM, Cam JaeT BCeMy JKM3Hb U
npixanve U Bc€ ([esnus 17:24-25), B Tom yuciie 1000Bb U MUD B Cepjla
moaei. Enunbtit bor JIro0Bu npumupsier ¢ Coboil pos 4enoBeuecKuil U mo-
OexJ1aeT po3HU Ha 3emiie uepe3 JyXOBHBIX MUPOTBOpLEB. JlyXOBHbIE MUPO-
TBOpLbI cBeToM Jt00BU CioBa Boxkbero 3akuraroT B cepialax el Imia-
MEHHbIE JKeJIaHUsl J00pa U Mupa, 00bEeIUHsAS UX B JyXOBHO-HPAaBCTBEHHbBIC
KOJUIEKTHUBBI.

[Ipombicen Exunoro bora o0benuHseT TyXOBHO-HPaBCTBEHHBIE KOJI-
JICKTUBbI yXOBHBIX KOH(eccHid, OOIIECTBEHHbIX OpraHU3aliil U OpPraHOB
BJIACTU Ha OCYILECTBJICHHE OJIArOCIOBEHHOTO OTKPOBEHHS, TaHHOE HaMm 4e-
pe3 npopoka Mcanro: u nepekyrom ceou meuu Ha opana, u KOnbvsa C60U — HA
cepnul; He NOOHUMEM HApPOO HA HAPOO Meua, u He 0yOoym Oonee yuumucs
eéoeeamv (Ucausn (2:4).
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JInst HapoJOB MCHOJHEHUE JAHHOTO NPOPOYECTBA SIBISIETCS OTBETCT-
BEHHOCTBIO niepea borom. Hairy 3emito Hapoasl TOKHBI pEBpaliaTh B Ay-
XOBHBIN 3allOBEIHUK, B KOTOPOM JIFOJU KUBYT MUPHOU >KU3HBIO B OJIarOBO-
JIEHUSAX U OJIaroJIEIHUSIX CO CIPABEIMBBIM PACIpPENEICHUEM ISl 310POBOM
KU3ZHEJIEATEITbHOCTH.

Kornma kaxnapii Hapoja, Kakaash CeMbs, KaXIbIM YEIOBEK BO3bMYT Ha
ce0s1 OTBETCTBEHHOCTH Iepes; borom cTaHOBUTHCS, CTaTh U OBITH TyXOBHBI-
MU, Torna bor okoH4aTenbHO MOOEAUT PO3HBL HAa 3emiie, U Mbl OyAeM Mpa3ji-
HOBaThb MEXIyHApOJHYI0 BEYHOCTh Mupa. MHUIMHUpPOBATH U AKTUBU3UPO-
BaTh 3TOT JYXOBHBIN MPOLIECC HA MEXKIYHAPOJHOM YPOBHE — 3TO 3a7ayda 0y-
nymero Opranuzanuu O0beanHeHHbIX Haruii.

JInst TOCTHXKEHUST MEXIYHApPOJIHOTO MHUPOJIOOUS HYXHO HAa YpOBHE
OOH, rnaB rocynapcTs, IyXOBHBIX KOH(eccUid U OOIIECTBEHHBIX OpPraHHU3a-
WA aKTUBU3UPOBATH MEXKYHAPOJHBIA MPOIECC CTAHOBJIEHUSI TyXOBHO-
HPaBCTBEHHBIX COLMYMOB OOIlIECTBA KaK €AMHON MUPHOI CEMbH YeJIOBEYEC-
TBa, UCMOJIb3Yysl BOCIIUTATEIILHO-00pa30BaATEIbHBIA U 00OBEAUHSIONINI CMBIC-
JIOBOM MOTEHIMAJI JYXOBHOIO YYEHHs O JIOOBU B JIyXOBHO-HPAaBCTBEHHOU
KU3HU, UCLEJISIS OT 3apaKEHUsl 3JI0JEIHUSIMU U POpMUPYS TIPABEIHYIO CYIII-
HOCTb M JOOpYyI0 BOJIO 4YeyioBeka. Mupomtobue u aolOpas BOJISI SBISIOTCS
CIACUTEIBHOM MEpOM JUIsl YyeloBeuecTBa OT 0€31yXOBHOTO KUTHUS, HICTOYHU-
KOM BCEOOIIIero Mupa.

B nporecce conuanbHOTO CIy»eHUs TyXOBHBIX KOH(peccuit OyayT BbI-
3peBaTh IyXOBHBIE JUAEPHI B OPTaHbl BIACTH PA3JIMUHBIX ypoBHEH. Coriaco-
BaHHbBIE MUPOJIIOOUBBIC ICUCTBUS MEKTyHAPOIHBIX OpPraHU3aIiil COBMECTHO
C JyXOBHBIMU KOH(ECCUSIMU U TPABUTEIHCTBAMHU PA3TUYHBIX CTPaH MPHUBE-
IyT HApOJbl K BCEOOIIEMY MUPY, U OHHM NEPECTAHYT YUUThCA BoeBaTh. Jly-
XOBHO-HPABCTBEHHBIE KOJJIEKTUBBI pPa3HbIX HAPOJOB — KaXKJ0M cemMbU, oOpa-
30BaTEIbHO-BOCITUTATEIbHBIX YUPEKICHUM, TPOU3BOJCTBEHHBIX U OOIIECT-
BEHHBIX OpraHW3alyid, OPraHOB BJIACTH YKpEmsT Mupoitodue Ha 3emiue. U
TOT/1a, Cep/illa JIIoJe BCEX HapOJOB, BO3TPETHIE TYXOM MHUPOJIIOOUsS, 00b-
€IUHAT YEJIOBEYECTBO KEIAaHUAMU U OJIAaroJICSTHUSIMHU B MEXIYHAPOIHOE CO-
TPYJIHUYECTBO BO UMs BceoOIero 1o0pa, Mupa u 100poi cBOOOIbI Ha OCHO-
BE JIyXOBHOT'O 3aKOHa JItOOBHU, KaK 00I11e4esI0BEYeCKON [IEHHOCTH.

['oBOpst TOXOMUMBBIMH ClIOBaMU: «7KHBHTE MO COBECTH U B JIIOOBM K
awasam, bory u npupoae, crsikaiite 100pyr0 BOJIK0, KAK HOPMY KH3HH,
1JIs1 00beIMHEHUS BCeX HAPOA0B MUPOJIIO0OMEM.
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A. JI. bypan
TOMCKUH MOJIMTEXHUYECKUN YHUBEPCUTET

NHO®OPMATUBHOCTD TEKCTA KAK OCHOBA
MPOTHO3UPOBAHMSA ITPU UYTEHUU UHOSI3BIYHOM
JIMTEPATYPHI 1O CIIEHUAJTBHOCTHU

[lenbro TaHHOW CTaThbU SIBJISIETCSI PACCMOTPEHHE MOHATHUS «HUHPOpMa-
TUBHOCTH» TEKCTa B paMKax oOydeHus MmpodhecCHOHATHHO-OPUEHTHPOBAH-
HOMY YTEHUIO B HESI3LIKOBOM BY3€.

[Ipoananu3upoBaB TUTEPATYPY MO TEOPUH TEKCTA, MBI BBISICHHIIH, YTO
MOHATHE «UH(POPMATUBHOCTh TEKCTA» TPAKTYETCS B JIBYX CMbICIax: Oosee
IIMPOKO — KaK BCE CoAeprKaHue cooOuieHust U 0osee y3Ko — Kak HOBOE 3Ha-
Hue, umeronieecs B Tekcte. CylIeCTBEHHYIO pOJib MpU OnpeaeaeHun nHpop-
MAaTHUBHOCTH UTPAET MparMaTUYECKUW acleKT — OTHOIICHUE COJEpKaHUs
TEKCTa K TOMY 3HaHHUIO, KOTOPBIM pacrojiaraeT 4uTareib Mo JaHHOU Mpo0-
neme. «MHPOpMaTUBHOCTD — ATO MparMaTH4ecKas, a 3HAYUT OTHOCUTEIbHAs
XapaKTEePUCTHKA TEKCTa, YK€ Ha CTaJAWM aHaJIN3a BBOJSIIAS €r0 B CUCTEMY
CBsI3€il C MHOKECTBOM IpeArnoiaraeMbix uuTepnperatopon» [1. C. 59].

Jly1st TOTO 94TOOBI TEKCT CTall MHOOPMATUBHBIM, OH JTOJDKEH OBITH MOHST
guTaTeneM. [IOHATh TEKCT — 03HaYaeT MOHATh KOMMYHHKATHBHOE HAMEPEHUE
aBTOpPa, Ty MBICJIb, KOTOPYIO aBTOP XOTEJ JOHECTH /10 unuTaresns. [lonnmanue
ABTOPCKOM MBICIIH TPEJCTABISIET COOON «IEpPBUUYHYIO HH(GOPMATUBHOCTHY
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(tepmun T. M. [Ipuaze), «korjaa B Ka4eCTBE TOUYKH OTCUETA PACCMATPUBACTCA
MOTHB U 1IeJIb Topoxaaemoro tekcray [1. C. 60]. «Bropuunas undpopmatus-
HOCTB» Te€KCTa, o MHeHUIO T. M. Jlpuaze, «nopoKaaercs TeM, 4YTO HaChI-
[IEHHOCTh TEKCTa WM 00Ilee KOJIMYECTBO COepKallelics B HeM HH(OopMa-
[IUH, TIO3BOJISICT U3BJIEKATh U3 HETO caMble pa3HOOOpa3HbIe MOOOUHEIE CBEe-
HUS, HE TIPeTyCMOTpEeHHbBIE aBTOpoM coobmienus» [1. C. 60].

Hcxons n3 cOOCTBEHHOTO MPAaKTUYECKOTO OMbITA, Mbl BUIAUM, UYTO CTY-
JEHTBl HESA3BIKOBOTO By3a YacTO HE CIOCOOHBI BBISIBUTh TaK HAa3bIBAEMYIO
«TEPBUYHYI0 MH(OPMATUBHOCTBHY. [Ipy UTEHUMM TEXHUYECKHX TEKCTOB OHHU
4acTO OCTaHABJIMBAIOTCS JIMILb HA TOW MH(POPMAIUH, KOTOPYIO CUUTAIOT AJIs
ceOst TIOJIe3HOH, T.€. UM YAAeTCs BBIIBUTH «BTOPUYHYIO WH(OPMATUBHOCTHY.
[ToaTomy B mporiecce paboThl HaJl TEXHUYECKUMU TEKCTaMH, CYUTaeM Lieje-
COOOpa3HbIM KCIIOJIB30BAHNUE TAKUX MMPUEMOB padOTHI C HUMH, KOTOPBIE MO3-
BOJISIIOT OOy4aroleMycsl MOJYyYUTh MPEICTABICHUE O LEIU U KOMMYHHKa-
TUBHOM HaMEpPEHUU aBTOPA.

Htak, roBopst 00 MHPOPMATUBHOCTH, MOKHO CUMTATh, YTO UH(POpMa-
TUBHOCTb XapaKTE€pPU3yeT HE aOCOJIOTHOE KOJIMYECTBO MH(OpMalUU B TEK-
CTe, HE OOIIYI0 €ro «MH(POPMAILMOHHYIO HACBHIILIEHHOCTb, HO JIULIb Ty CMBbIC-
JIOBYIO MH(pOpMaIMIo, KOTOpas, CKOPee BCETr0, CTAHET JOCTOSIHUEM PELUIU-
eHToB. ClieqoBaTeNbHO, OJJUH U TOT 7K€ TEKCT JJIA PA3HBbIX YATATEIEH MOMKET
MPEACTABIATH PA3JIMYHYIO [IEHHOCTbD.

Takum oOpa3zoM, paccMOTpeHHEe HWH(OPMATHBHOCTH KaK Ba)KHOTO
CBOMCTBA TEKCTa MO3BOJIMJIO TPAKTOBATH 3TO IMOHATHE KaK MOTECHIUAIBHYIO
UHTEPIPETALNOHHYIO XapaKTEPUCTUKY TEKCTa, B U3BECTHOW MEpPE MO3BOJIS-
IOLYI0 IIPOTHO3UPOBATh MEPY aJI€KBATHOCTH CMBICIOBOTO BOCIIPUATHUS U UH-
TEPHpETAUU PEIUITUEHTAMU TOJYyYEeHHBIX cooOmeHuit. Takoe onpeneneHue
CBUJETENBCTBYET 00 OTHOCUTEIBHOCTU KAaTEropuu MH(POPMATUBHOCTU TEK-
CTa, €€ 3aBUCUMOCTH OT MH(POPMHUPOBAHHOCTU PELIUITUEHTA.

Bce ckazaHHOe MO3BOJSIET CENaTh BBIBOA O TOM, YTO MH(OpPMATHB-
HOCTB MPEACTABISIET COOOM OTHOILIEHUE YUTATENSI K BOCIPUHUMAEMBIM SIBJIE-
HUAM, (pakTaM, COOBITUSM, ONIMCAHHBIM B TEKCTE, & HE CAMU CBEJICHUS O HHX.
DTO JaeT BO3MOXXHOCTb IPH 00y4eHUHM MpodhecCHOHANTbHO-OPHUEHTHPOBAH-
HOMY YTEHHMIO OLIEHMBATH TEKCT C TOYKHU 3PEHHSI HOBU3HBI U AKTYaJIbHOCTH
coJieprkaieiicss B HeM MH(OpManuu Ui KaKJ0ro KOHKPETHOro o0ydJarolie-
rocs.

[IparmaTnueckass yCTAaHOBKA TEKCTa TaKKE€ Ba)KHA IPU PACCMOTPEHUU
noHATHs «uHpopMaTuBHOCTHY TekcTa. I[lo muenuto I'. B. Kommanckoro,
nparMaTuyeckas YCTaHOBKA — ATO «3aITAHUPOBAHHOE PETYJISTUBHOE BO3-
JEHUCTBUE HA YUTATEJNS C LIEJIbIO BBI3BATh OMPEACIICHHYIO PEaKIUI0, BEAYIIEe
K JIOCTH)KEHUIO IJIAHUPYEMOIO pe3ysibTaTa, HaulHasi OT MOHUMAHMS U 3aKaH-
YuBas ONPEACICHHBIMU JIEUCTBUSIMU CO CTOPOHBI uutarens» [2. C. 12]. U3
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MparMaTUYeCKO YCTAaHOBKHM TEKCTa BBITEKAET €ro MOJAIBHOCTh, KOTOpas
MPOSIBIIIETCSL B TOM, YTO TEKCT COJICPAKUT OLEHKY (IKCIUIMIUTHYIO WU UM-
IUTMIUTHYIO) OMKUCHIBAEMBIX B HEM SBJICHUHN JE€HCTBUTEIHHOCTH.

OTMeTHM, 4TO HaJIM4Me MparMaTU4eCKOW YCTAHOBKU B TEXHUYECKOM
TEKCTE SIBJIICTCS 00s13aTEIIbHBIM YCIOBHUEM, TaK KaK Pe3ybTaT PEIICHUS KOM-
MYHUKATUBHOMU 3aJlauyil OTpaxkaeT (PYyHKIHMH YTECHHUS U MPOSBISICTCS B KOMMY-
HUKATUBHOM 3] eKTe TeKCTa, TO €CTh MPU BO3HUKHOBEHHH B CO3HAHUU YH-
TaTess ONPEACTICHHBIX CMBICIIOB, KOTOPBIE XOTEN COOOIIUTH EMY aBTOP.

[Iparmatrueckasi ycTaHOBKAa TEKCTa M €ro HHGOPMATUBHOCThH SIBJISIOT-
Cs1 OCHOBHBIMM JIMHTBUCTUYECKUMHU XapaKTEPUCTUKAMU KaK 1I€JIOr0 CBSI3HOIO
TEKCTa, TaK U TEXHUYECKOTO TEKCTa. BhljieieHHbIE B COBPEMEHHOMN JTMHTBU-
CTHKE TaKMMH HcciiefoBaTelisiMu, Kak A. O. baoOaiinoBa, A. A. Beiize, T. M.
Bennenana, T. M. Jlpunze, I'. B. Kommanckuii, B. A. Kyxapenko, A. A.
Jleontwes, JI. H. Myp3un, P. I'. Xaputonosa, A. C. IIITepH, OHU SBISIOTCS
BaYXHBIMU JJIsI 00OCHOBAHUS IPUHITUIIOB OTOOpa TEKCTOB U UX y4deTa MpHU CO-
3JIaHUM Kypca 1Mo 00ydeHuto MpodhecCHOHATbHO-OPUEHTUPOBAHHOMY YTCHHIO
CTYJIEHTOB HESA3BIKOBOTO BY3a.
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[ToBbrmieare 3PGHEKTUBHOCTH MOXHO TOOMTBHCS IMyTeM pa3pabOTKu OoJjiee
COBEpIICHHBIX OPTaHU3aIMOHHBIX (OPM U METOIUYECKHX MPHUEMOB oOyue-
HUA, KOHTPOJIS YPOBHSI OOYYEHHOCTH CTYAEHTOB, ITyTEM Pa3BUTHUS Y CTYJCH-
TOB YMEHUs paboTath camocTosTenbHO. [lepen mpenoaaBarenemM By3a CTOUT
3aJlaya HaAy4YUTh CTYJIEHTOB OPUEHTUPOBATHCS B MOTOKE MHPOPMAIH, CAMUM
I00BIBaTh 3HAHUS, MOJIB3YSICh PALIMOHAIIBHBIMH MpUeMaMu pabOThl ¢ KHUTOM,
CIIpaBOYHOM JuTepaTypoi, Internet-pecypcamu, HaydHoOM CTaTheil U IPYTUMHU
uctouHukamu. CTyIeHT JOJDKEH yMETh 0000IaTh pa3iuyHble MaTepuaibl U
JaBaTh UM OLEHKY. YCIEUTHOMY PEHICHUIO ATUX MpodiieM OyayT crocoOcCT-
BOBaTh (JOPMUPOBAHUE Y CTYJICHTOB 3aUHTEPECOBAHHOIO, CO3HATEIILHOTO OT-
HOILIEHUS K ydeOe, pa3BUTHE Y HUX CIIOCOOHOCTH K TBOPYECKON CaMOCTOSsI-
TEIbHOU paboTe, yMEHHUs MpeojosieBaTh y4eOHbIe TPyAHOCTH. Bormpockl
JANbHEHNIIEr0 COBEPIIEHCTBOBAHUS ()OPM M METOAOB MPOBEICHUS 3aHSATUN
[0 UHOCTPAHHOMY SI3bIKY, Pa3BUTHE YMEHHS OOBEKTHUBHO OLEHUBATH yueO-
HYI0 JAESTENbHOCTh KaXI0r0 CTyICHTa MpUoOpeTaeT 0co00 BaXKHOE 3HAYEHUE
Ha CTapIlIUX 3Tarnax o0y4eHus.

CeronHsl NMpPaKTHUYECKU Ka)KAbld MPENoJaBaTellb BBICIIEr0 y4eOHOTO
3aBeJICHUS 3HACT, YTO CTYJEHT MPOSBISAET aKTUBHOCTh, MHUIIUATHUBY U CaMO-
CTOSITEJIBHOCTh Ha 3aHSATUU MHOCTPAHHOTO SI3bIKA, €CJIM OH YETKO NTOHMMAET,
4YTO OT HEro TpeOyeTcsl MpH BBINOJHEHUM 3anaHus. Kpome 3Toro, cryieHr
JOJKEH OBITh MOATOTOBJIEH K BBIIOJHEHHIO 3TOTO 33JIaHUSI U UMETh COOTBET-
CTBYIOILIMN YPOBEHb MOJATOTOBKU. B CBs3U ¢ 3TUM, HE0OX0IUMO TaK (popMmy-
JUPOBATh 3aJaHue, YTOOBI BbI3BATh MHTEPEC K €r0 BHIMIOJHEHUIO U JKEJIaHUE
aKTUBHO BKJIIOYMTHCA B y4eOHYIO JesTelbHOCTb. I[IpemnopaBarens nOKEH
3HAaTh YPOBEHb KaXXJIOT0 CTYAEHTa, OCOOEHHOCTH €ro JMYHOCTH IJIsl TOTO,
4yTOOBI AaTh €My MOCWJIbHOE 3a7aHue. Bcem u3BecTHO, 4TO TpeOOBaHuUs, Mpe-
BBIIIAIONINE YPOBEHb 3HAHUM CTYAEHTA U €r0 BO3MOXHOCTH, HE CTUMYJIHUPY-
10T, @ TOPMO3ST MpoIecC ero oOy4eHus: U Pa3BUTHSI, TPUBOAS K TOMY, 4TO
CTYJIEHT TO JIM COBCEM HE BBINOJHAET 3aJaHus, TO JIU MOJb3yeTCsl HapaboT-
KaMH CBOMX TOBAapHILEW MO Tpymnne, y KOTOpPhIX Oojiee BHICOKUN YPOBEHb
3HAHUMU.

CamocTosiTenbHas paboTa UMeeT UHIUBUIYaATU3UPOBAHHBIN XapakTep,
KOTOPBIN BEJIET K MOBBIIIEHUIO OTBETCTBEHHOCTH 3a BBINIOJIHEHUE 3aaHus. B
pe3ynbTaTe paboTa CTyACHTa OLIEHHWBAETCs Oojiee BBICOKOW OLIEHKOHM, YTO
CTUMYJIMPYET €ro JalbHEUIYyI0 y4yeOHYI0 AesTenbHOCTh. CaMoCTOsITeNIbHAs
paboTa crmocoOCTBYET Pa3BUTUIO CAMOKOHTPOJISI CTY/IEHTa, KOTOPHIN MoApa-
3yMEBAET CIIOCOOHOCTh KPUTUYECKH OLIEHUBATh CBOM 3HAHUS U ACHCTBHUSIL.

BaxxnpiM crnocobom, obecneunBaronuM 3(PGEeKTUBHOCTh 00y4YeHUS
CTYJICHTOB MHOCTPAHHOMY S3BIKY, SIBJII€TCS MPABUJIBHO OPraHU30BaHHAs Ca-
MOCTOATEbHAsA paboTa CTYJEHTOB ¢ YUY€OHUKOM, TUJIAKTHUECKUMU MaTepua-
JaMU Ha 3aHSATHM U IoMa. BeinmogHeHue 3Toi paboThl CIOCOOCTBYET 3aKper-
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JICHUIO 3HAHWH, BHIPAOOTKE Y CTYJCHTOB HABHIKOB U YMEHUM MPAKTUIECKOTO
WCIIOJIb30BaHUsl YCBOCHHOIO JIEKCUKO-TPAMMATHYECKOIO MaTepHasia, pa3BU-
THUIO YMEHUI yCTAaHABJIMBATh B SI3bIKE€ aCCOLMATUBHBIE CBSI3U, UCIIOJIb30BAThH
aHajoruto. TakuMm o0pa3oMm, MpenoaaBaTelb HHOCTPAHHOTO SI3bIKA 3aKJIabl-
BAET OCHOBBI JAJBHEUIIIETO CAMOCTOSITEILHOTO OCBOCHHUSI CTYJIEHTOM HHOCT-
paHHOTO s3bIka. HeoOX0auMO OTMETHTh, YTO CaMOCTOsITeNIbHAs paboTa CTy-
JIEHTOB JIOJKHA HAXOJUTHCS MOJI MOCTOSSHHBIM KOHTPOJIEM MPEMOAABATEIIA.

[IpenogaBarenu nHoctpanHoro sizbika HTYY «KIIN» ynensdtor oco-
00€ BHUMaHUE OpPraHU3alliy U MPOBEACHUIO CAMOCTOSITEIbHON pabOThI CTY-
JICHTOB CTApIIUX KYypCOB, IPU O00yYeHUU AUCHUIUINHE «THOCTpaHHBIN S3BIK
npodeccroHanbHOi HampaBieHHOCTH». OaHONU U3 (HOpPM CaMOCTOATEIBHOM
paboThl cTyneHTOB BeeX (akynbTeToB U MHCTUTYTOB HTYY «KIIN» sBnset-
csl 00s3aTenbHOE HamucaHue pedepaTa 1o Teme Oyaymend npodeccruoHanb-
HOM JESATENbHOCTH CTYAEHTAa W €ro NMpe3eHTalus Ha WHOCTPAHHOM S3BIKE.
[lenpro MpoBenEeHUS MPE3CHTAUHUH SBISIETCS COCIWHEHUE IPAKTUYECKOTO
BJIQJICHUSI MHOCTPAHHBIM SI3bIKOM € (POPMUPOBAHUEM MTPOPECCUOHAIBHO OpH-
EHTUPOBAHHBIX HABBIKOB TOBOpeHHUs. HeoOXoauMO OTMETUTH MOMOIIL BHI-
MyCKAIMUX Kapeap YHUBEpPCUTETA MPHU MPOBEICHUHM TAKOM (POPMBI CaMoO-
CTOSITENILHON pabOThI MO MOATOTOBKE U TMpe3eHTanuu pedepara. [Lnogorsop-
HO pa0oTasi ¢ HUMH, IIPENOJaBaTeId UHOCTPAHHBIX S3bIKOB MPEJIaraloT CTy-
nentam -V xypcoB Ttembl s Hamucanusi pedepara, HO CTYJACHT UMEET
paBO BHIOUPATH MPOQPECCHOHAIBHO HAMPABICHHYIO TEMATUKY MO COOCTBEH-
HOMY KE€JIaHUI0, UCIOJIb3Yys Takue MHGOPMAIIMOHHbIE UCTOYHUKH, KaKk «H-
TEPHET» U HAYYHO-TEXHUYECKYIO MepuoauKy. IIpenomaBarens MOKeH mpe-
OyOpeInTh CTYJEHTa OTHOCUTEIBHO HCHoJib30BaHus «MHTEpHET»-pecypca,
TaK KaK M3BECTHO, 4TO B «/HTEepHETE» MOKHO CTOJIKHYThCS C HEMPOBEPEH-
HbIMU (pakTamu U uHpopmanuen. IlToMUMO 3TOTrO, TEKCTOBBIA MaTEpHaIl 3TO-
ro pecypca 4acTo UMEET JIEKCUKO-TpaMMaTHieckrue omunoku. [IpuBeTcTByeT-
Csl MOATOTOBKA CTYAEHTOM pedepara Mo TEMaTUKE €ro KypcOBOW WIIM -
IJIOMHOU paOoThl. B 3TOM ciyyae MOJHOCTBIO UCKIFOYAETCSA 3aMMCTBOBAaHUE
Yy>KUX MaTepUaioB U HapaOOTOK, U rapaHTUPYETCA MOJHAs OPUTHHAIBHOCTh
pedepara.

CamocrosiTenbHON paboTe Haa pedepaToM Mo nmpodeccuoHaIbLHOM Te-
MaTHKE TMPEIIeCTBYeT TIIaTeNlbHAs MOJArOTOBUTEIbHAS paboTa mpernojaBa-
TN CO CTYACHTOM Ha 3aHSATHUHU MO OOYYEHHIO CTYJEHTOB paboTaTh C OPUTH-
HaJbHOW, ayTeHTUYHOW WHOCTPAHHOM JTUTEPATYPOU MO CIEIHATILHOCTH, 000-
raiieHue CJIOBAPHOIO 3araca M OBJIAJICHUE MPAKTUUYECKUMH HaBBIKAMU IPO-
BeJIeHUS TIpe3eHTanuil. Ha 3aHSITUSIX MHOCTPAHHOTO SI3bIKA CTYIEHTHI pACIIU-
PAIOT M 3aKPEIUIIOT TEPMHUHOJIIOTMYECKYIO JIEKCUKY IO CIEHHAIBHOCTH, OB-
JAJEBAIOT TPAMMAaTUYECKUMU KOHCTPYKIHSIMU. Bce 3TO MO3BOIISIET MOATOTO-
BUTH U MTPOBECTH MPE3EHTAINIO HA JOHKHOM YPOBHE.
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C uenwto Hambonee 3(PPEeKTUBHOTO OBIIAJECHUS METOAUKON TpOBEIe-
HUSI MPE3EHTAlN HAa HHOCTPAHHOM SI3bIKE MO MPOGECCUOHATIBHOW TeMaTHKe
npenogaBareyaMu (paKynbTeTa JUHTBUCTUKH YHUBEPCUTETA ObLUIA MOATOTOB-
JIEHBl METOJMYECKUE yKa3aHUs, KOTOPbIE COJepKaT yIpaxHeHus Ha (op-
MHUPOBAHUE AHTIIOSN3BIYHOM KOMMYHHMKATUBHON KOMIIETEHIIMM YCTHOIO MPO-
(heccnoHaNbHOTO OOIIICHMS.

[Ipe3enTanus pedepaTa MpOBOIUTCS C UCIOJB30BAHUEM KOMIIBIOTEPA
B miporpamme Power Point, 4to crmocoOCTByeT POCTy MHTEpeca CTYIECHTOB K
ee MOATOTOBKE M MOMOTAET CIIyIIATeIsIM IMOHITh HE TOJIBKO 001yt UHGOP-
MaIMio, KOTOpasi MpeACcTaBjeHa B JOKJIA/Ie, HO U HaUMEHbIMe aeTanu. Hau-
0oJiee CIOXKHBIC TEXHUYECKUE XapaKTePUCTUKH, KiIacCUuPUKaMu U 0COOCH-
HOCTH TIPEJICTABJICHBl HAa DKpaHe B BUJE CXeM, TalOJull, auarpamm. Mcross-
30BaHUE BU3YaJbHOW MOJACPKKU MPHU MPOBEACHUM MPE3CHTAIIUN HE TOJBKO
YIOpOIIAeT MOHMMAaHUE PEUYd AOKIQJAUUKa CTYJIEHTaMU C HU3KUM YPOBHEM
3HAaHUU MHOCTPAHHOTO SI3bIKa, HO U JICJIACT MPE3CHTALNI0 00jiee )KUBOM U UH-
TepecHoM. OnHako HEOOXOAMMO MOAYEPKHYTh, YTO HCHOJb30BAHHE YPE3-
MEpPHOI'0 KOJUYECTBAa CXeM, TaOJIMIl U JTUarpaMM HE NPUBETCTBYETCS U MO-
YKET OTBJICKATH CIYIIATEJEH OT IJIaBHOM TEMBI Ipe3eHTanuu. L{ens Bu3yansb-
HOM MOJJIEPKKU — 3TO MOMOYb MOHSTHO TMEpeaTh CMBICI COOOIECHUS CITy-
maTtesasaM. Bplllie Ha3BaHbIE METOAWYECKHE YKa3aHUs MO MPOBEICHUIO Mpe-
3€HTAIlMH MOMOTalT CTYJCHTaM HCIOJb30BaTh Pa3HOTO THUITA CXEMBI M Ta0-
JIUIIBI, JAI0T HEOOXOIUMYIO JIJIT MX ONMHMCAHUS JICKCHUKY, MPEaJiaraioT 3a1aHus
10 3aKPETUICHUIO 3TOM JICKCUKH.

MeTtoaudeckue ykazaHus K IPOBEICHUIO TPE3CHTAIUN CTyJACHTAMHU
[11-V kypcoB Bcex crenuaibHOCTEH BKIIOYAIOT HECKOJIBKO Pa3/iesioB, TAKUX
KaK CTPYKTypa JI0KJIaJa, IJIAHUPOBAHUE BPEMEHH, JICKCUKO-TPaMMaTUYECKUI
Marepuall, MoABEICHUE UTOr0OB, MpUIJIalleHue K TucKyccuu. Kaxapiii pa3aen
COTNIPOBOXK/IACTCS MPAKTUUYECKUMU 3aIaHUSIMU Ha TIPOBEJICHUE TPE3CHTAIUN
JUIS KOHTPOJISI YPOBHSI MTPUOOPETEHHBIX HABBIKOB YCTHOTO MPO(EeCCHOHANb-
HOT'O TOBOPEHMUSI.

VYuuteiBass TO, YTO KOMMYHUKATHUBHAs HaNpPaBJIECHHOCTb OOY4YEHMUs
MHOCTPAHHOMY $I3bIKY Ha COBPEMEHHOM 3Tarle, Ha dTare UHTerpaiuu Y Kpau-
Hbl B MUPOBOE COOOIIECTBO, SBJISCTCS JOMUHUPYIOMICH, OJTHUM U3 HauOoJjee
BECOMBIX 2JIEMEHTOB MPOBEICHUS TPE3EHTAIMU SBJSETCS IPUIJIAlICHUE K
00CYXXIEHUIO MPOOIeMbl. AyIUTOPUS MOXKET 3a7aBaTh BOIPOCHI JOKJIA M-
Ky, JlaBaTh CBOM KOMMEHTapHH, BbIpakaTh COTJIACHE WJIM HECOIJIACUE OTHO-
CUTEJIHHO TOTO HWJIM MHOTO YTBEPXKICHUS, JaBaTh MOMOJHUTEIHHYIO HH(DOP-
Malio Mo obcyxaaemMoit Teme. Takast TUCKycCHs TIPECTaBIseT coO0M die-
MEHT HEMOATOTOBJECHHOI'O, CIIOHTAHHOTO roBOpeHUs. CTyACHTHI MOJy4aroT
BO3MOXKHOCTh OOIIIEHHS Ha WHOCTpPaHHOM s3bike. Korma 3To MmpoucxoauT,
BHMMaHUE B OoJiblliei Mepe (hOKYCUpPYEeTCsS HE Ha DJIEMEHTHI sSI3bIKa, a Ha He-
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00XOIMMOCTh BBIPA3UTh CBOK MbICIb. OTHOIIEHHE CTYAEHTA K SI3bIKOBBIM
dopMaM cTaeT HEJOMUHHUPYIOIINUM, OH (POKYCHUPYETCS Ha COJIEP>KaHUU CBOE-
ro BBICKa3bIBaHMs. MBI 3HAa€M, YTO 3HAHWE MHOCTPAHHOIO SI3bIKa U TOBOpE-
HUE€ Ha HEM B PEAJIbHBIX KM3HEHHBIX CUTyallUsiX — HE OJHO U TO xe. U nep-
BOC HE MPUBOAUT aBTOMAaTHYECKH KO BTOpoMy. HeoOxommmo umeTh HHO-
A3BIYHOE OKPY’KEHHE, B KOTOPOM CTYAEHT MCHBITBIBAET HEOOXOJUMOCTh I'0O-
BOpEHHSI HAa MHOCTPaHHOM s3bike. [IpoBojsi mpe3eHTanuio pedeparoB CTy-
JNEHTOB, MBI CO3/1a€M TaKO€ OKPYKEHHE, KOTOPOE MPUBOAUT K HEMOJATOTOB-
JeHHOMY roBopeHuo. OOydyeHre MHOCTPAaHHOMY SI3BIKY NMPUOOpETaeT KOM-
MYHHKaTHBHYIO HAIPaBJICHHOCTb, YTO SIBIISIETCS 11€JIbIO paOOThI MpernojgaBa-
TEJIS.

CtyzneHTbl TOTOBAT cBOU pedepaThl MoJ] pyKOBOJCTBOM IIpernojaBate-
751 BIMyCKaroumen kadeapbl, KOTOPbI KOHCYJIBTHPYET CTYACHTA MO COAEP-
KaTEIbHOW YacTH, U MPENoJaBaTesisi MHOCTPAHHOTO S3bIKA, KOTOPBIN MpOBe-
pSET TPaMOTHOCTbh HM3JI0KEHHOro Marepuana. OcOOEHHO BaXKHBIM OCTaeTCs
BOIIpoC BbIOOpa TeMbl pedepaTta. Kak ykaspiBanoch BbllIe, HanOoIee MHTE-
PECHBIMU SIBJISIFOTCSI CAMOCTOATENbHBIE pa3paboTKku cTyAeHTOB. IIpe3enTanus
pedepaToB TaKOW TEMATHKU ONPENEISET HE TOJIbKO YPOBEHb OBJIAJICHUS CTY-
JIEHTOM MHOCTPaHHBIM A3BIKOM, HO U €r0 YpOBEHb MPO(PECCHOHATBHON MO-
TOTOBKH, YTO SIBJISIETCSI OCOOCHHO BAYKHBIM, TaK KaK OMPEENSIeT MOATOTOBKY
CHELUAINCTA B LIEJIOM.

[TpesenTanus pedeparoB cHavaga IPOXOAUT B CTYIE€HYECKUX IpyHIax.
Jlyumme pedepaThl npeacTaBieHbl HA MUHH-KOH(GEPEHIUAX Ha (PaKyIbTeTax
U B nHCTUTYTaX. CTyI€HTaM, KOTOpbIE TOATOTOBUIIM HHTEPECHBIE TOKIIAbI U
IPOBEJM MPE3EHTAIUIO JODKHBIM 00pa3oM, MpejuiaraeTcst NpUHATh y4acTue
BO BceykpanHCKol HAy4YHO-TIPAaKTUUECKOMN CTyJeHYeCKOW KOH(epeHIuu, KO-
TOpas MpoBOAUTCA (PaKyJIbTETOM JIMHTBUCTHKM JIBa pa3za B roja. Pabora KoH-
dbepenuun npoxoaut no cekuusaMm. KomuectBo crygentoB HTYY «KITW» u
IPYTUX YHUBEPCUTETOB, KOTOPBIE JKEJAIOT MPHUHITh y4acTHE B HEM, pacTeT
roz ot roga. O0cyXaeHre TeM JOKJIaI0B Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE MPOXOJUT
KUBO U 3aMHTEPECOBAHHO. Bce cTyAeHThI, KOTOpble MPUHUMAIOT y4acTHE B
paboTe ceKkiui, MOTYyT CBOOOJIHO BBIpaXXaTb CBOE MHEHHE OTHOCHTEILHO
npencTaBieHHON TeMbl. [1o 3aBepiieHno pabOThl CEKIUM, CTYACHTHI, KOTO-
pbl€ MPEACTABIINM CBOM IPE3CHTALINH, MOITY4Yat0T COOPHUK MaTepuanoB KOH-
(epeHLnu ¢ Te3UCaMt UX JTOKIa10B.

CymMMupysl BbIIIE CKa3aHHOE, MOXHO IMOAYEPKHYTh, YTO IMpaBUIIbHAS
OpraHM3alys 1 METOANKA MPOBEJACHHS Takol (OpMBI CaMOCTOSITEIBHON pa-
00ThI KaKk HamucaHue pedepara o npodheccuoHaILHO-HAMPABICHHON TeMa-
TUKE W €ro MpEe3eHTAlMs AT MPaKTUYECKUE Pe3yJbTaThl, KOTOPhIE BbIpa-
KAIOTCS B MOBBIIIEHUM KOMMYHUKATHUBHOM KOMIETEHIIMH CTYIAEHTOB, UTO
ABJISIETCS TJIABHOM 3a7jaueil U LIeNIbi0 00yUYeHUsI HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM.
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Hwuxeropoackuii rocy1apCTBEHHBIN JINHTBUCTUYECKUN YHUBEPCUTET

AHTUTE3A B PEJIMI'NO3HOM JUCKYPCE
(HA MATEPUAJIE HEMEIKOA3BIYMHbBIX
XPUCTUAHCKHUX MPONOBEJIEN)’

Penurno3usiii JUCKypC, SBIAIONIMICS B HACTOAIIEE BpeMsi OOBEKTOM
NPUCTAJILHOTO BHUMAHHUS OTEYECTBEHHBIX JIMHIBUCTOB, XapaKTEPHU3YETCS
IparMaTuyecKkor 0OyCIOBIEHHOCTHIO, HAIMYKEM CHelu(UIecKon 1eeycrTa-
HOBKM ToBoOpsiiero. OJHON U3 OCHOBHBIX LEJIEH PEIUTHO3HOTO TUCKYypca SIB-
JSIETCS «Pa3bsICHEHUE XPUCTUAHCKOTO BEPOYUCHUS U YOCKICHUE PEIUIINCH-
Ta B €r0 UCTUHHOCTH uepe3 TosikoBaHue CasmieHHoro [lucanus u pa3mblii-
nenust o bore» [3. C. 5]. JlanHas uenp cBsi3aHa C pean3alueld Ha3uaaTeb-
HOM (DYHKIIMHU, KOTOpasi 3aKJII0YAETCs B TOM, UTOOBI HACTABJIATh BEPYIOIIUX,
Pa3bICHATh UM, KaK MOCTYIATh B TOW WM MHOW CUTyalluH, YTOOBI HE HapYy-
IaTh XPUCTUAHCKUX 3aKOHOB M 3aIOBe/lel, KAaKUMH MPUHITUIIAMHA, HOPMaMHU
U MpaBUjIaMU MPU ITOM PYKOBOACTBOBAThCS. M3 BceX >KaHPOB AYXOBHOTO
KpacHOpeUHrs JIMHTBUCTHI OOpalllaloT BHUMAaHUE, MPEXKIE BCEro, Ha MKaHp
IIPOTIOBEIH, I KOTOpOor (DYHKIMS HazujaHus HauOoliee xapakrtepHa: «Mi-
JIOKyTHMBHAsl LEJIb MNPOIMOBEIHUKA — BO3JEHCTBOBATh HA CIIyIIATENEH TaKUM
o0pa3zoM, 4yTOObI OHHM 3aXOTEJIM M3MEHUTh CBOIO YKHU3HH B COOTBETCTBUU C
HpPaBCTBEHHbIMU MoJokeHussMU EBanrenusi» [2. C. 165]. Ha3zunarenbHyto
(GYHKIIUIO TIPOMTOBEHUYECKOTO KaHPa MOXKHO paccMaTpuUBaTh KaK YaCTHBIN
CiIyJail anesaTUBHON (pyHKIMHU, KoTOpasi, mo mHeHuio A. I'.-b. CanaxoBoi,

! PaGora BHIMONHEHA B PaMKaX pealH3allii TOCYIAPCTBEHHOrO 3ajaHus MHHHCTepCTBa 0GPA30BAHMS H
Hayku Poccuiickoit @eneparyn, npoext 1321 «CoBpeMeHHBIH pelIMrHO3HbIH JUCKYPC: CTPYKTypa M CTpare-
THU Pa3BUTHUS»
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3aKJTFOYACTCS B «OOpAIEHNHN MPOTIOBEHHUKA K CITYIIATENSIM C 1IETbI0 (GOpMHU-
pPOBaHUS Y HUX OINPEJACICHHON MO3UIIUUA U COBEPIICHHUS ONPECICHHBIX JeH-
ctBuii» [4. C. 8]. OTa nmparmatuueckas crnenupuka HaXoJUT CBOE OTPAKEHUE
KaK B COACPKAHWU M CTPYKTYPHOW OpraHU3AIMH, TaK M B S3BIKOBOM O(OpM-
JICHUU TEKCTOB 3TOT0 KaHPAa TOMUJIETUYECKOU CIIOBECHOCTH.

HccnenoBarenn peaurno3HOro JUCKypca OTMEYArOT, YTO B €r0 OCHOBE
JEKUT 0c0o0asi cucTeMa LIEHHOCTEH; OJIHA U3 MPUOPHUTETHBIX 3a7ad IMPOIo-
BEJIHUKA — 0003HAYUTh 3TU [IEHHOCTHU, Pa3bsICHUTh UX UCTUHHOCTb, BBIPA0O-
TaTh y CIyILIATENIed TOTOBHOCTh MPUHATh MX KaK HPABCTBEHHBIC OPUEHTHUPHI
B »ku3HU. OYEBUAHO, YTO OCOOYIO POJIb MPHU ATOM WUrPaeT TaK Ha3biBaeMmas
OIICHOYHAs JieKcuka. Ee ucnonap30BaHue B peIMTHO3HOM JAUCKYpCe, B 00IIEM,
U B JKaHpE MPOMOBEAM, B YACTHOCTH, OOYCIIOBIEHO €€ (DYHKIIMOHAIBHBIM I10-
TEHIIMAJIOM, €€ CIIOCOOHOCThIO Y4aCTBOBAaTh B Pean3allii YIIOMSHYTOU BbI-
1€ Ha3uAaTeIbHON (YHKIIMU JaHHOTO YKaHpa.

Oco0y10 mparMaTU4YeCKyl0 3HAYMMOCTb MPUOOPETAET MPU ITOM TaKas
CEMaHTHYECKasi 0COOEHHOCTh OIEHOYHOM JICKCUKH, KaK KOHTPACTHOCTh. O1ie-
HOYHAs JICKCUKA alpyuopy MPEAIoiaracT HajJu4due MPOTHUBOIMOJIOKHBIX IO-
JIFOCOB, MOYTH JIJIsl JIIOOOTO OIIEHOYHOTO CJIOBA CYIIECTBYET aHTOHUM, Ha3bl-
BAIOIIMI KA4E€CTBO C MPOTUBOIIOJOXKHBIM 3HAKOM. [lOnsipHBINA XapakTep ce-
MAHTUKH OLICHOYHOW JIEKCHKH JIS)KUT B OCHOBE TaKOW CTHJIMCTHYECKOU (pu-
TYphl, KaKk aHTUTE3a, KOTOpas MPEACTaBISICT COOOM MPOTUBOIIOCTABICHUE
KOHTPACTHBIX IO CBOEMY XapaKTepy CIOBECHBIX 00pa3oB, PaCKpPHIBAIOIIMX
IPOTUBOPEUYHUBYIO CYIIIHOCTh 0003HAYAEMOTO MM HECOBMECTUMOCTD pa3iny-
HBIX MIPEAMETOB, siBJicHUi [5]. MccnenoBarenu, onuceiBas 3TOT CTHJINCTHYE-
CKHIl TIpHEM, TIOJTUYEPKUBAIOT, UTO €r0 OCHOBHOE HAa3HAYEHUE — YCWIHNTh BbI-
Pa3UTENBHOCTh PEUH, MPUAATh €i OOJNbIIYI0 YOenuTeIbHOCTh. bbITh yOoeau-
TEJIbHBIM B CBOMX HACTABIICHUSIX — CJIOXKHAS 3a]1ada JJIsl CBSEHHOCITYKUTE-
JIs, TIOCKOJIbKY Tepe/ilaBaeMasi B peJIMTMO3HOM KOMMYHUKAIUK WH(popMarus,
B OTJIMYME OT APYTUX TUIOB JUCKYpCa, HE MOATBEPIKAACTCS palliOHATbLHBIMU
aprymeHTamu, a npuHuMaercs Ha Bepy [1]. [loaTroMmy aJisi mponoBegHUKa Tak
BAXXHO BJIQJIETh OCHOBHBIMHM MPHUEMAMHU OPATOPCKOTO MCKYCCTBa A OKa3a-
HUSI HEOOXOIUMOTO BO3JEHUCTBUS Ha ciymareneid. OauH U3 aBTOPUTETHEH-
X MPONOBEIHUKOB, BO3IVIABJSIBIIMI B CBOE BPEMSI KATOJIUYECKYIO ILEp-
KoBb, ObIBIINH [lanma Pumckuit benequkr XVI, nocrarouno yacto mpuoderaet
K paccMaTpuBaeMOMY CTHUJIMCTUYECKOMY MPUEMY, MOMOTAIOLIEMY paccra-
BUTDH aKIICHTHI, TIOTYEPKHYTh BAXKHBIC XaPAKTEPUCTUKH, K KOTOPHIM HEOOXO-
JIMMO TIPHBIICYh 0cO00C BHUMaHME ciymaTeneit: ,,Die weilen Gewander be-
deuten, dass wir im Glauben Licht werden, das Dunkel, die Liige, die Ver-
stellung, das Bose tiberhaupt ablegen und helle, gottgeméafe Menschen wer-
den“ [6. C. 9]. CBeT obOnagaeT 0co00¥ 3HAUMMOCTBIO JJIS JIFOOOTO XPUCTHA-
HUHA, Bellb caM XpucToc Juis Bepyrouux ectbh CBet uctuHHbii (Moan. 1: 9).

27



ThMa k€ OJMIETBOPSAET BCE TYyPHOE, 3JI0€, JIOKHOE, OT YEro CIEIyeT OTKa-
3aThCsl YETIOBEKY, O YEM U TOBOPUT B cBoe nmponosean beneaukt XVI.

OpHoil U3 HamOoJiee YacTO BCTPEUYAOIIMXCS B BBICTYIUIEHUSX beHe-
aukta XV| aHTOHUMHYECKHX Tap sABJsIeTCS ommo3umms «grofl — kleiny, mpu-
YeM OH MCIOJB3YET 3TU NpUJIaraTelibHble KaK JJI OMHCAHUS OJHOTO SIBJIE-
HUA, TaK U U711 IPOTUBOIIOCTABIIEHUS pa3HbIX 00bEKTOB. Tak, B ciieayroniem
npumepe [lama roBOpUT O €CTECTBEHHOM CTpaxe 4eJOBEKa, MPU3BAHHOIO
IPOIOBE0OBaTh CIOBO boxue, 0 ero olryleHnd CBOe HEe3HAUYUTEIbHOCTH,
HECIIOCOOHOCTH BBIIIOJHUTE CTOJIb Cephe3Hyto 3aaauay: «Herr, willst du mich?
Ist es nicht zu groB fiir mich? Bin ich nicht zu klein dazu?» [6. C. 9].

CHUHTaKCUYEeCKU TMapajien3M B JIaHHOM CJy4yae yCHIJIUBAeT CTHIIM-
cTudeckuil »((dEeKT aHTUTE3bl, B paMKaxX KOTOpOW mNpuiaraTeiabHbie grol u
Klein momyepkuBarOT MPOTUBOpPEUHE MEXKIY OTPaHUICHHBIMUA BO3MOKHOCTSI-
MU OOBIYHOI'O YEJIOBEKA U MacCIITaA0OHOCTHIO BO3JIaracéMOM Ha HETO 3aJauu.

AHTHTE3a HE BCEr/a CTPOUTCA Ha COMOCTABICHUH MPOTHBOIMOJIOKHBIX
II0 CBOEUW IPHUPOJIEC MOHATUM WIH MX NPU3HAKOB. MHOrIa KOHTpacTHOE 3Ha-
YEHUE Y COOTBETCTBYIOIIMX JIEKCEM BO3HUKAET B ONPEAEIECHHOM KOHTEKCTE,
OJilaroapsi X HaMEPEeHHOMY IIPOTHUBOIIOCTABIEHUIO. Takass KOHTEKCTyanbHas
AHTOHUMHMUS SIBJISIETCSI HE MeHee A(DPEKTUBHBIM CPEICTBOM BBIJICIICHUS HYX-
HBIX MTOHSATUHN, TO3BOJISIONIMM aKIIEHTUPOBATh BHUMAHUE CIIyIIATeNIel Ha TeX
WM MHBIX XapaKTEPUCTHUKAX OMMCBhIBAEMBIX sBICHHI: «SO erst entsteht die
Freude an der Grofle des Menschen, dass er nicht ein missgliicktes Evoluti-
onsprodukt, sondern Bild Gottes ist» [6. C. 18]. KoHTpacTHBII XapakTep Mmo-
HSATUN «HEYJTAYHBIN MPOAYKT IBOJIIOIUN» U «00pa3 boxkuil» moguepkuBaeTcs
UX BKJIIOYCHHEM B aHTHUTE3y, MPEACTABISIONIYI0 COOOW CHUHTaAKCUYECKYIO
KOHCTPYKIUIO C TPOTUBUTEIBHBIM COIO30M.

Takum oOpa3oMm, aHTHTE3a, aKTUBHO MCIIOJIb3yeMasi B XPUCTUAHCKHUX
HEMELKOSI3bIYHBIX MPOIMOBEIAX, CIOCOOCTBYET peaiu3aluy Ha3uAaTebHOU
(YyHKUMM JTaHHOTO aHpa pPeMruo3Horo Aauckypca. CTpyKTypHO-CEMaHTH-
YECKOE pa3HOOOpa3ue SI3bIKOBBIX CPEACTB, (DOPMUPYIOIIUX aHTUTE3Y, MO3BO-
JISIeT MPOMOBEIHUKY BHIOMPATh HanboJIee aJicKBaTHBIEC SI3bIKOBBIE (POPMBI, M10-
MOTAIOIINUE €My JIOCTUYD KETAEMOT0 MparMaTuieckoro sdexra.
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M. B. I'pekoBa
Tomckuil TOCyJapCTBEHHBI YHUBEPCUTET

OBPA3BI ITIOCYJIbl KAK UCTOYHUK META®OPUYECKOM
XAPAKTEPUCTHUKU B PYCCKOM A3bIKE

C caMbIX IpEBHUX BpPEMEH NMUTAHUE SBISETCS HEOOXOAUMOM U 00s13a-
TEJIHHOM COCTABISIONICH KU3HM YEJIOBEKA, MOCKOJBKY MOJIEPKUBACT €T0
¢uznyeckue cuibl. [locTenmeHHO KU3HEHHO HEOOXOAMMOE IMOTJIONIEHUE TH-
¥ PEBPaTHIIOCh B puTyall. C 0IHOI CTOPOHBI, IPUEM €JIbI TI0 PACTTHCAHHUIO,
nepeMeHa OJIt0/], CEpBUPOBKA U T.JI. DT U3MEHEHHUS CIOCOOCTBOBAIM U TI0O-
SBIICHUIO PA3IIUYHBIX CIIOCOO0B M MHCTPYMEHTOB JJIsi PUTOTOBIICHUS U Xpa-
HEHUS TTHIITH.

C npyroil cTOpOHBI, MOTJIOMIEHUE MHIIU KaK PUTyall UMEET HE TOJIBKO
BHEIIHIOI (OpMY, HO B BHyTpEHHee cojepkanue. Tak Kak MpOIyKThl TUTa-
HUSI, CIIOCOOBI UX MPUTOTOBJICHUS, MOTJIOMICHUS, XPAHEHUS U KYXOHHBIA MH-
BEHTaph OKPYKAIOT YeJIOBEKa C MEPBBIX HEW U JI0 KOHIIA KU3HH, TTOITOMY
OHH TO/IBEPraroTCs IEPEOCMBICICHHIO, B PE3YJIbTaTe KOTOPOTO HATIOJIHSIOTCS
KYJIbTYPHO-CUMBOJIMYECKUM COJICPKAHUEM.

Crucok KyXOHHOTO MHBEHTAaps BKJIIOYAET CIACAYIOLIUE eIUHUIIbL: OaH-
Ka, OuodoH, O1r00euxo, booye, 611000, 6oYKa, OOYOHOK, OYMBLIKA, 8A30UKA,
sedepko, edpo, suaka U T.1. To ecTb nocyoa TOHUMAETCS B IIUPOKOM CMBIC-
Jie 3TOTO CJOBa — BCE MPEAMETHI, UCIOJB3YIOIIUECS [IJIsl IPUTOTOBICHUS U
XpaHeHMs MPOAYKTOB NMUTaHus. B nanHoi paboTe u3 Bcero pazHoodpasus Ky-
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XOHHOTO MHBEHTApPs, MOTUBUPYIOIIETO TMOSBICHNE METahOPUIECKUX XapaK-
TEPHUCTUK, PACCMATPUBAIOTCS TOJIBKO 00pa3bl HouKU, OYMbLIKU U 8edpa.

MartepuasioM MTaHHOTO HCCICIOBAHUS SIBISIIOTCS KOHTEKCTHI, BKIIFOYaA-
IOIIe HANMEHOBAHMS TOCY/IbI B KA4€CTBE MOTHBUPYIOIIETO OCHOBAaHHS 00-
Pa3HOTO 3HAYEHUs, BBIJICJICHHBIE METOJIOM CIUIONIHOW BhIOOpPKM B Hamwmo-
HaJLHOM KOPITYCE€ PYCCKOTO SI3bIKA.

Manbiii akaJleMHUYECKHl CoBaph MPUBOIUT CIEAYIOIIHE TOJIKOBAHUS
HAaUMEHOBAHUAM IOCYJIbI, pACCMaTpUBAEMbIX HaMH. bouka — OONBIION 1U-
JUHAPUYECKHUN COCY ISl dKUIKOCTEN (OOBIYHO JEPEBSIHHBIN) C ABYMSI TJIOC-
KUMH JTHUIIAMHU U HECKOJIbKO BBIMYKJIBIMU CTEHKAMH, KOTOPbIE CTSIHYTHI 00-
pydamu. [lo ceudemenbcmey cOBpeMeHHUKO8, KUpnuy OJisi Yyepkeu npuoope-
mancs no 18 pybneil accueHayusamu 3a molcavy, uzeecms — no 4 pyonei 3a
oouky 6 20 nyoos. (B. A. JIro6aptoBuy, E. M. FOxumenko. MockoBckuii Ka-
(denpanbubiii borosBnenckuit cobop B Enoxose // «KypHan MockoBckoii
aTpUapxXum» ).

Bymuinka — CTEKISTHHBINA COCYT IS )KUJKOCTEM, OOBIYHO ITMIIMHAPUYC-
CKOM (POpPMBI, C Y3KUM MPOJOJITOBATHIM TOPIIOM. B eacmponome s Kynui oy-
mulaKy «Aoconromay u 601bULYIO NOOAPOUHYIO KOPOOKY ULOKONAOHBIX KOH-
¢em. (Muxaun EnuzapoB. bubnvorekaps).

Beopo — cocyn, 0OBIYHO HHJIMHIPUYECKOU (POPMBI, C AYrooOpa3HOi
PYYKOM TSI HOIICHUS U XPAHEHUS BOJBI U IPYTUX KUAKOCTEU. Ympom [ owa
8HeC Ha KYXHIO 08a 6e0pa c 80001, 4mobbl cocpems ux Ha niume 0 CMUp-
KU: 6000NP0B0OA 8 0oMe He Oblilo, NOJIb308AIUCH KOJNOHKOU Ha yauye. (AJek-
ceit CnanoBckuii. Cunapom dennkca // «3Hams»).

HauGomnbiee komudecTBO MeTahOPHUUECKUX XapaKTEPUCTUK UMEET 00-
pa3 6ouxu. Kak mocyna oHa MCIosib30Bajach AJs KOHCEPBALMU M XPaHCHUS
MPOJYKTOB W aJKOTOJBHBIX HAmWTKOB. Eciam Oouyka mpuxoauiaa B HETOJ-
HOCTbh, €€ MCTIOJB30BAJIN JUIsl OTX0/I0B. Bee pyHKIMU maHHOTO BHAA KyXOH-
HOTO MHBEHTAPS JICTJIM B OCHOBY CJICIYIONTAX OOPa3HBIX €IMHHII.

Jloocxcka oeemst 6 60uke meda — O HEMPUSITHOM WM JIOCAJTHOM Cilydae,
KOTOpBIM MOPTUT 00Illee Xopollee BlieyaTieHne. B 3Toil moroBopke BaxeH
pasMep TOoCybl: OO0YKa IO CBOMIM pa3MepaM IPOTUBOIIOCTABIISETCS JIOKKE,
TO €CTh MOJIOKHUTEIBHOTO OO0JIbINE, UeM oTpHIaTesibHOTO0. Ho 6 « CnysicebHOM
Pomane» ecmo u ceos noixcka 0ézmsa 6 60ouke meda, a UMEHHO OUYeHb OONb-
Was npoooHCUMENbHOCMb 8 NOYMU MPU YAcd, 04eHb YIHC 9mMo MHO20 (KO-
JICKTUBHBIN.

Penien3un Ha ¢unbMm «CiykeOHbIN pomany. [Jai 6oz Bawemy 3010-
MOMY JHCYPHATUCICKOMY Nepy U Oaiabuie YChewHo 3awuwams Hspauns u
Opy2Uux npecnedyemulX YHUINCEHHbIX U OCKOPONEHHbIX, HO nogepvme, «Me-
CMEeuKoBblll pacuzm», onyonruKoeanHvll 6 Bawem anvmanaxe 6e3 nocnecio-
susi Peoakmopa, —smo umenno ma no0xcka 0ézmsa, Komopas pamaibHO
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nopmum 604Ky méoa. (FOpuii I'omennsckuit. Moi uaean — MOHOHAIIMOHAIb-
Hoe rocyaapcTBo // «JleGeany).

B peunm HOCHTENEN PYCCKOrO f3bIKa 3Ta IOTOBOPKA IIPETEPIEBAECT
BHEIIIHUE W3MEHEHUS, HO COXPAHSET HMCXOJHOE 3HAUYCHHE, TO €CTh OOdYKa
(GYHKIIMOHUPYET KaK COCYIT ISl XpaHEHUS 4ero-m0o. 4 dypax-myicuura oc-
maemcsi ¢ OYKemom HeHYHCHbIX YBEMO8 U C TOMHCKOU 20PbKOoll J11006u 6 60u-
ke ceoeil ycuznu. (Muxaun ['uronamBuiu. Jkob6ada u aukaps // «3apy0Oex-
HBIC 3AITUCKI).

Bcerpedaercs M pOTUBOMONIOKHOE MO 3HAYEHHUIO BBIPAKEHHUE — JIOXCKA
meoa 6 bouke deems. To ecTb Kakoe-TMOO Xopoliee 00CTOATEIBCTBO B OUEHb
TUTOXOM JKU3HEHHOM CUTYaIluH, TaK Kak 00beM — 6ouka. Tpems 3010mbimu meoa-
JIIMU, OOHA U3 KOMOPbIX — 8 NOYEMHOM MHO2000pbe, 22-1emuss Ceemnana Xop-
KUHA He npocmo 000a8Ula JI0OMHCKY MEoa K bouKe 0é2ms, a npaKxmudecKu ypas-
HAla Oananc Hawux paoocmei u neuyanei. (SlHa bapanoBud. 3a Tex mHapHEH.
Caetiiana XOpKrHa cliacaeT THMHACTHUECKOE PEHOME CTpaHsbl // «3BecTrs»).

Hecmu xax u3 60ouxu — 04eHb CHIBHO MAaXHYTh aJIKOorojieM. bodka c
JIPEBHUX BPEMEH HCIOJIb30BAIACh IS XPAHCHHs aJKOTOJBHBIX HAIUTKOB.
Tak kak 00beM cocyZia OUYeHb OOJBIION, TO 1 3amax O4YeHb CHIIbHBIN. [To3To-
My TakK TOBOPSAT 00 OYEHb NbAHBIX JIOAAX. — Hy He ne3v, noocanyiicmal

Hecém kax uz 6ouxku! Hebocw, oname y moti, kobwinwl... — Y mu, moi ymé-
Houek! Paccepounaco, cmompu, xax 2yoxku oposcam! (FO. O. JIoMOpOBCKHUH.
Jlenu Maxkoer).

U3 oonou 60uku — O TOM, YTO OYE€Hb CHJIBHO MOXOXE WM COBCEM HE
uMeeT paznnuuii. bouka Bcerja ucnosib3oBasiach NIl KOHCEPBAIMU POy K-
TOB, TIO9TOMY BCE€ OJIMHAKOBOE OYATO M3TOTaBIMBAETCS B OJHOM MecTe. B
umoeze K Ham 8 pyKu nonaiu 08a noumu 0OUHAKOBbIX HADoOpa — 3epKaia 60-
obuje «u3 0OHOU OOUKUY», A 60M KaAMepbl U KAbeau — HeMHONCKO pa3Hble.
(Muxaun [Tutepckuii. Buneonabmronenue // «3a pyjemy).

Kamumbo 60uxy. DT0 BbIpaX€HHE MOSBUIOCH B PYCCKOM SI3BIKE OYCHD
JAaBHO, HO JIO CHX TTOpP CUMUTACTCS HEIUTEPATyPHBIM, JaXKe BYJIbrapHbIM. [ py-
’eHble OOYKHM C COJICHOM PBIOO TPy3UMKHU CKaThIBAJIU ¢ Oapk Ha Oeper, 3aeM
neperpyxanu Ha teneru. Kaxmas 6odka Becua OKOJIO MOMyTOHBI. [loaTomy
NEPBBIM MPABUIIOM TPY3YMKOB OBIJIO HE KaTUTh OOYKY Ha YeJIOBEKa, TOTOMY
YTO 3TO OMACHO JIJIS )KU3HHU.

To ectb kamumeb 604Ky — ATO HECIPOBOIMPOBAHHO HAMaaaTh, yrpo-
KaTh WM OOBHHSATH YeJiOBeKa B ueM-1100. [Ipudem He BaxXHO, CTipaBeIJIUBbI
mu ooBuHeHU. OHu kKamuau 604Ky Ha I anuyka. U nuyeeo bonvue. (FOpuii
Tpudonos. Jlom Ha HabGepexHo#). Ho max kamezopuyrno Kamums 6OUKy HA
nabopamopuro (nt06yr) ne xopouto, UMXO. Ouubamuvcs mocym moavko me
kmo PABOTAET u umo-nubo /JEJIAET. (Kpacota, 310poBbe, OTIbIX: Meau-

IIMHA U 3710poBbe (popym)).
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Henveu na 6ouxy — 6€3 0TJIaraTeIbCTB IIATUTh HAJTMIHBIMU 32 KaKyrO-
700 CACNKY WM YTO-TMOO BO3MOYKHO TOJIBKO 3a JIeHbru. Eciu yoice cetivac
makoe omuouienue — 8am u oanvuie 0y0ym ece 8pems NOKA3vbleams, 4mo eaul
pebeHoK «He 2eHully, a nod3momy, Moi, 0envcu Ha douky. (Hamu neru: no-
IITKOJISITA ¥ MJTQJIIIHE IMKOIBHUKH ((hopym)).

[IpuBenenusie BhIE MeTahOPUUECKHE XAPAKTCPUCTUKHA, MOTHBUPO-
BaHHbIE 00pa30M OOuKU, PENIPE3CHTUPYIOT (YHKIIMU JAHHOTO MpPEeaMeTa KyX-
HU: XpaHEHUE AJIKOTOJIbHBIX HAMMMTKOB M MPOJYKTOB MUTAHUS, UX KOHCEpBa-
U

Crnenyromuii o0pa3, KOTOPBIM MBI PACCMOTPUM, — 3TO 00pa3 6ymbLIKU.
Kax nmocyna oHa Mcnonab30Banach JUisl XpaHEHUs! Pa3INdHbIX JKUJKOCTEH: OT
MOJICOTHEYHOI'0 Maciia 0 KPEenKUX aJIKOroJbHBIX HanmuTkoB. Kak oOpa3 sta
JIEKCHYeCKas CMHMIIA Yalle BCEro yHoTpeOsieTcs B peur Kak 4acTh OT Iie-
J0T0 1711 0003HAYEHHUS COCY/Ia C AJIKOTOJIBHBIM HAaIMTKOM (OT BHHA JI0 BOJ-
Kkn). Apyoicoa I[onunwt Meanosnvl ¢ Pumoii nauanacs, kocoa oonaxcovt Puma
3acmpsna 6 aughme medxncoy amadxcamu: MoHmépa Ha mecme He 6wi10, u Ilo-
nuna HMeanosna cbeeana Kyoa-mo u npuseia c60e20 3HAKOMO20, KOMOpPbllL
co2nacuncs npoussecmu cnacamenvhyio onepayuio 3a oymoaky. (1. I'peko-
Ba. Ckpunka Pormmnena). Kax cosopum 3adopnos, onmumucm u Ha K1ao-
ouwe suoum narCUKU, makx u 30ecb — 2iyxoe oowexcumue, Huuue aoou, co-
30arowue npazoHUK npu NOMOWU OYmMuLIKU, OHU 6Ce PABHO OeUCEUMENbHO
orcunu... (xoimexktuBHbIA. KoMMeHnTapuu k puiibmy «Bce Oyner Xxopoiioy).

Jlezmb 6 6OymuliKy — OU€Hb CEPAUTHCS, TOPSTUUTHCS, BEIXOAUTH U3 ceOsl,
OT Yero Jiejaercs Xyke TOJIbKO caMoMy cebe. ITo cBs3aHO ¢ (popmoii Oy-
TBUIKH — TOPJIBIIIKO Y3KO€, B KOTOPOE HEBO3MOXKHO «IIPOJE3Th». 3same, Oy-
PauKy, amo Obl npo2IomMums, 08YOHKA 6CE-MAKU, A OH NOJle3 6 OYMBbLIKY,
nocmasun eonpoc 8 patikome: mona, CmauweHok 6edém cebsi KaKk apucmo-
Kpamka u3 uHcmumyma 61a2opoonvix Oesuy. (AHatomuii PeioakoB. Tsoke-
JIBIA TIECOK). — A mbl umo 3mo cpaszy 6 OymuLIKy-mo none3? — A vt umo 3mo
cpaszy moikamv-mo Hadaiu? A eam ne kym, He... (Bacwmmit ykmux. [ley-
KHU-JIABOYKH ).

W3 nmpuBeACHHBIX BHIIIE KOHTEKCTOB BUAHO, YTO HCTOYHUKOM MeTado-
PUYECKUX XapaKTEPUCTHUK SBISICTCS (QYHKIUS «XpaHeHue» u Gopma 6ymoli-
KU KaK OJTHOTO U3 BUJIOB TIOCY/IBI.

Bedpo xak npeaMeT KyXOHHOM yTBapu SIBJISETCS MOTHUBUPYIOIIUM IS
co3nanust MeTadopbl CO 3HAYCHUEM «OYEHb MHOTO, HE TTOJIACTCSI TIOJICUETY».
Hcnionp3yeTcsi ¢ pa3HBIMHU «IPOAYKTaMU». A mak Kak 6 0enax noooOHO20
po0oa «KpatiHss cmeneHb Hed0OPOCOBECMHOCMU C8A3AHA ¢ HeOObIKHOBEHHOL
ropuduyeckou muwamenvHocmoioy (A. B. Jlynauapckuii), mo 6 pesyrbmame
nonyyum Xpunywur nuux, a Kpoeu s ucnopuy emy yenoe eeopo. (10. O.
JlomOpoBckuii. @akynbTeT HEHYKHBIX BelleH, yactb 4). — Cmyodenmku benoe
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U NUMb-MO He CMAHYM, — 8blCKA3al npednoodicerue Psibos. — UYmo?! — obu-
oencs 3a cmyoeumok I aenxo. — Jla onu eco ééopamu xnewym, Ha JeKYuio He
uoym, nokyoosa ne onoxmensames. (Cepreit Jlonaro. Commatel Ha Hesc-
koMm). Cepéza kpome 6cex HEOOHOKPAMHO NEPEeqUCIeHHbIX BblUle O00CMO-
uncms owvin ewé u wedp. Ou noxynan Ceemouxe ocpommsie OyKemvl 20A1AHO-
CKUX P03 U MIOTbNAHO8, KIYMObL 2epbep u 8€0pa 0eKOpamusHvlX POMAUIEK.
(Tarpsna Conomaruna. [{eBate MecsiieB, win Komeaus )KeHCKUX MOJI0KEHUH ).

WNnuoma ums kax uz éedpa 4aiie ynoTpebssercs, Korjaa pedb uaeT 0o
OYEHb CHJILHOM J0KJI€, TO €CTh OJJHOMOMEHTHO BBIJIMBACTCSl TaKOE KOJIHYE-
CTBO BOJIbI, KOTOPOE HAXOJUTCS B Belpe. 3a 5mo epems onsamv ROJIUN0 KAK
U3z 6eopa, BO3HUKIU CEePbé3Hble MPYOHOCMU NPU NOObEME, O0CODEHHO Ha
bonvwom xonooye. (Mrops Bonbckuid. [lpomacts um. IlanTroxuna: Oyaer au
HOBBI MUPOBOI pekopn?). He monbko 00x#c0b, HO U CHeZ2 Modicem Oblmb KAK
u3 geopa. Cruezonao 6 Amepuxe — Hayuonaivrnoe beocmsue. (Maiis Baneena.
Kycaku, peiokuii 6ec // Hayka u )Ku3Hb).

[IpencraBnennple 0Opa3HbIE €IUHUIIEI, MOTUBUPOBAHHBIC HECKOJIBKH-
MU BHJIaMH TIOCY/IbI, TIOKA3bIBAIOT, KaK (DyHKIMKM (KOHCEpBAIKs M XpaHCHUE
MIPOAYKTOB M aJKOTOJIBHBIX HAIMUTKOB) MPEIMETOB KYXOHHOHM YTBapH, HX
dbopma, 00beM, pazMep NEPEOCMBICIIUBAIOTCS HOCUTEIIIMHU PYCCKOTO SI3bIKa U
HATOJIHAIOTCSL KYJIbTYPHO-CUMBOJIMUECKUM cojepkaHueM. Kotopoe moj-
TBEpJKJaeT MpeBpaIiecHue OOBIYHOTO IMOTJIONMICHHS IMHIINK B PUTYyall ¢ BHEII-
Hel hopMoH U coliep KaHUEM.

T. A. Jlakyknna
ToMCKHI NOJIMTEXHUYECKAN YHUBEPCUTET

HCUXOPUINOJIOT'NYECKHUE OCOBEHHOCTHA
NUCBMEHHOM PEYM KAK OCHOBA ITPH
OBYYEHUU MUCbMEHHOW UHTEPIIPETALIUM

NuTtepnperanusi TeKCTa BOOOIE €CTh KOTHUTUBHBIN MPOIIECC U OJHO-
BPEMEHHO pEe3yJIbTaT B YCTAHOBJICHHHM CMBICJIA PEUEBBIX /WM HEPEUEBBIX
nevictuii [4. C. 31]. UnTepnpeTaiiusi TeKCTa MOXKET OBITh YCTHOW M MHUCH-
MEHHOM.

B. 1. leMbsHKOB, TOBOps 00 YCTHOM MHTEPHPETAIIMH Ha OCHOBE IPO-
YUTAaHHOTO, PA3JINYaeT «BOCIIPUHUMAEMBIE» PE3YNIbTAThl B (DOPME OTBETHBIX
NEeUCTBUH (KaK TEKCT MepecKa3a) U «HEBOCIPUHUMAEMBbIE» (YMO3aKIIOUEHUS
JOCTPOWKH BHYTPEHHETO MHpa MHTEPIIPETATOPA), A3bIKOBbIC 3HAUEHUs (3HA-
YeHUE €IMHMI], XPAaHUMBIX KaK HepasjiaraeMble, Hapumep, dJIeMEHTapHbBIC
€IMHUILIBI CJIOBapsl) M peueBbie 3HAUCHUs (BBIYUCIISIEMbIC B pe3yJjbTaTe WUH-
Tepnperauun) [2].
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CMBICIIOM BBIpaXEHUS MPHU 3TOM BBICTYIAET aKTyaJIU3UPOBAHHOE pe-
YeBOEC 3HAYCHUE B paMKaxX CHIOMHUHYTHOW CUTyallMM UHTEpHpeTUpoBaHus. B
pe3yJbTaTe UHTEPIPETANU TEKYIIee BBICKa3bIBAHUE MPHUOOPETAET PeueBOE
3HAYEHHE, KOTOPOE, aKTyaJIu3UpPysICh B BUJE CMBICIA, JOMOJHSET, CYyXkKaeT
WJIU JJaXKEe B KOPHE MEHSET YK€ CIIOKUBIIUICS BHYTPEHHUI MUP UHTEpIIpe-
Taropa.

Onupascs Ha uccienoBanus B. 1. JleMbsSHKOBA, BBIICTUM CIIEAYIOLINE
[Iard MHTEPHpETalMH, KOTOopas, Kak ObUIO YK€ OTMEUEHO BBIIIE, MOXKET
OBITh KaK YCTHOM, TaKk U MUCbMEHHOU. KaXkbIii IpOMEKyTOUYHBIH 11ar CBA3aH
C OXKMJIaHWEeM M mpenaBocxuienrneM. OH XapakTepu3yercs: OObEeKTaMH OXKH-
JAHWs, TO €CTh TEM, MO MOBOAY YETO MOSBISAIOTCS MPEABOCXUILECHUS U OCHO-
BaHUA OKUJaHUM.

K nepBbiM B. JI. JIeMbSIHKOB OTHOCUT TEKCTOBBIM OOBEKT MHTEPIpPETAa-
UU (TEKCT, KOTOPBIM 0XKUAAETCA MOCIE MPOUYTEHUS OPUTHHAIBHOTO TEKCTA).
OOGOCHOBAaHHOCTh OXXHMJIAaHUW KOPEHUTCS B HA3BaHHBIX BUJIaX OOBEKTOB, CO-
OTBETCTBEHHO, B INIOCKOCTH CaMOTO 00BheKTa (TEKCTa).

[lepeuncneHHble BBIIE IIard KacarOTCs U MUCBMEHHOW MHTEpIpeTa-
11U, TOJT KOTOPOM MPUHSITO MOHUMATh MHTEUIEKTYalIbHBIN MpoOIecC Mpeood-
pa3oBaHUA TEKCTA C LEJbI0 W3BJICYEHU MH(OPMALIMU U B HEKOTOPBIX ClTyya-
X OLEHKH €€ ¢ mo3unuu unrtarens [3]. [lucekMeHHass HHTEpOpeTaus TeKCTa
MO3BOJIIET Pa3BUBaTh YMEHUS MUCbMEHHOW PEYH, B KOTOPOM HMCHOJIb3YETCS
OJIHa, IPUHSATAs B JAHHOM KOHKPETHOM sI3bIKe Tpaduueckas cuctema [1].

Wtak, nucbMeHHast peyb MpeACTaBIseT cOO0M dKCIPECCUBHBIN BUJ pe-
YEeBOM JEATENHHOCTU M BhIpaXKaeTcs B (PUKcCAIMU OMpPEeNeNEHHOTO COoAepIKa-
Hus rpaduyueckumu 3Hakamu [5. C. 96]. Ilcuxodusnomornaeckoii 0OCHOBOM
MUCbMEHHOM PEYM SIBISETCS B3aWMOJICHCTBUE IBUTATEIIBHOTO, 3PUTEIBHOIO
U CIIyXO-pEYEeMOTOPHOTO aHaIM3aTOpoB. Ha OCHOBE CBsi3€ll ABUTATEbHBIX,
3pUTENIbHO-TPAQUUECKUX U PEUEMOTOPHO-CIIYXOBBIX 00pa30B SI3bIKOBBIX SIB-
JEHUN peanu3yeTcsl B rpauueckux Kauurpaduyeckux HaBbIKaX «MaTepH-
anbHas 0a3a» MUCbMEHHOU peyn.

[TuchbMeHHast peyb TECHO CBsI3aHa C YTEHUEM, MIOTOMY UTO B MCUXO(H-
3UO0JIOTUYECKOM MEXaHM3M€ UTEHUsI U MUCbMEHHOW peur eCcThb o0Iue aJie-
MEHTBI: 3pUTENHHO-TPAQUUECKHUE U CIIYyXO-PEUEMOTOPHBIE 00pa3bl SA3BIKOBBIX
saBiaeHuil. IloaToMy 3TH 1Ba BHUIA PEYEMOTOPHOM IEATEIBHOCTH B3aWMHO
MOJIJICP>KUBAIOT JIPYT Jpyra: HAMCAHUE €CTh KOJUPOBAHUE MBICIIU rpaduye-
CKMMHM 3HAaKaMU, YTCHHE €CTh MEePEKOANPOBaHNE rpadUIECKUX 3HAKOB B CIIY-
X0-pEYEMOTOPHBIA KOJI BHYTPEHHEH peur (Mpu YTEHUW TPO ceOs) Ui BO
BHEIIIHIOKO peub (IIPU YTEHUHU BCIIYX).

BripaxkxeHrue MbICIM €CTh 1€JIb MMCBbMEHHOM peud. MBICIb Kak Mpe-
MET PEUEBOM AECATEIBHOCTU — CJIOXKHAsA UEPAPXUUECKAS] CTPYKTypa pa3HOIMo-
PAIKOBBIX CMBICIIOBBIX OTHOIIEHUM, CBsi3ed. OCHOBHOW MCXOIHOW CMBICIIO-
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BOU CBSI3BIO SIBIIICTCS MEXKIOHSTHIHAS CB3b. OHA CITY’)KHT OCHOBOM CBOOOI-
HOM CJIOBOCOYETAEMOCTH.

CBs13bp MEX1y WiI€HaMU MPEUIOKEHUS, ONpeieisieMas, C OTHOM CTOPO-
HBI, CYOBEKTHO-OOBCKTHBIMU W TPEAUKATHBIM OTHOIICHHSIMH, a C IPYroun
CTOPOHBI, BAJICHTHOCTHIO CIIOB M MEKIOHSATUMHON CMBICIIOBOM CBSI3bIO,
MPEJICTABISIET BTOPOM YPOBEHb CMBICIOBBIX CBSI3€H. TpEeTHil YpOBEHb CMBIC-
JIOBOM CBA3U — CMBICIIOBAsA CBSI3b MEXKJy HOBBIM M JIaHHBIM, TO €CTh CBS3b
MEXIy TeMOM U pemoi. OHa MOXKET OrpPAHUYMBATHCS PaMKaMU CYXKIACHUS
(IpenyIoKeHus), a MOKET U BBIXOJUTH 3a 3TH MPeEJIEbl. DTa CBA3b OMpees-
€TCSl JIOTUKON MBICIH, OTPaXKAIOIIeH JIOTUKY COOBITHI, U caMa OMpeiesieT
eé.

CMmbICIIOBBIE CBSI3W 00Jie€ BBICOKMX MOPSIKOB YCTAHABIIMBAIOTCS HE
TOJBKO BHYTPH MPEIIOKEHUS, HO U MEXKAY MPEIIOKECHUIMU, MEXKY CMbIC-
JIOBBIMU CBEpX(pa3oBbIMH E€IUHCTBAMHU, MEXKIY MHUKPOTEMaMH B TEKCTE M
MEX]ly TeKCcTaMu. Bce 3T CBSI3U 00pa3yloT HEKYI0 CMBICIOBYIO HUEPapXUIo.
E€ BepxHuil ypoBEHb MPEJCTABISIET caMoe OOIlee U B TO KE BPEMsI caMoe
[JIAaBHOE ISl YHWTAIOIIETO 3BEHO — 3aMbICENI, OCHOBHOM CMbICI. COOTBETCT-
BEHHO, MPOIIECC MUCbMEHHONW HHTEPHpPETAIUU 3aKJII0YAETCS B TOM, UTOOBI
Hay4YUTh YYaIIUXCS MOCPEICTBOM OT/ACIBbHBIX MPEJI0KEHUI pacKpbIBaTh 00-
L[y MBICJIb OPUTUHAIBHOT'O TEKCTA.

[lucbMeHHast peub XapakTepU3yeTcsl TPEXUACTHOM CTPYKTYpOii: mo0y-
JIUTEIIbHO-MOTHUBALIMOHHOM, aHAJUTUKO-CUHTETUYECKON U HUCIIOJHUTEIIBHOM.
To ecTh 1pyU NOCTPOEHNUH NTUCBMEHHOTO TEKCTA aBTOP CIEAYET, KaK IIPaBuUIIoO,
ONPENIECIICHHOW JIOTUYECKOW CXEME: MOTHUB, LEeJb, MPEIMET, aapecar. JTa
LETIb JJOTUYECKUX 3BEHBEB OTPAKAETCSH B CEMAHTUKO-CUHTAKCUUYECKOM U JIEK-
CHUKO-TPAMMATHYECKOUN CTPYKTYPE TEKCTA.

B noOyutenbHO-MOTUBAIIMOHHON YaCTH TOSIBIISIETCS. MOTUB, KOTOPBIM
BBICTYNIA€T B BUJIC TOTPEOHOCTH, KEJIaHUs BCTYIIUTh B OOIIEHUE, YTO-TO Te-
peaaTb MUCBMEHHO, COOOLIUTh KakKyrl-au00 HHpOpManuio. Y MUIIYIIEro
BO3HUKAET 3aMbICE] BBICKA3bIBaHUS. B aHAJIMTHKO-CUMHTETMYECKON 4YacTH
dbopmupyertcs, peaauzyercss caMO BBICKa3bIBAHHE: MPOUCXOJUT OTOOP CIIOB,
HYXHBIX JUJISl COCTABJICHHS TEKCTA, PACTIPEICIICHUE MPEIMETHBIX MTPHU3HAKOB B
rpynne npeajioKEHUW, BbIICIICHUE NPEAuKaTa WM CTEP)KHEBOW YacTU B
CMBICJIOBOM OpPTaHU3allUM CBS3EH MEXIY NpelIoKeHUusIMU. VicnonHuTenpHas
4acTh MUCBMEHHOW pPEeYM KakK JIESITENIbHOCTh B (PUKCAIMK MPOAYKTA C TIOMO-
IO TPAPUIECKUX 3HAKOB — MUCHMEHHOTO TEKCTA.

[Tucemennas ¢ukcarus nHOOPMAITUU TIPEACTABISIET KOMIUIEKC CIIOXK-
HBIX PEYEBBIX yMEHUU. [IMIIymui npoxXoauT myTh OT MBICIH, OCO3HABAEMOU
B (opMe BHyTpeHHEH peuH, K S3bIKOBBIM cpencTBaM. OTOOp JIEKCHYECKHUX
€JIMHUIl U OpraHu3aIus UX B TpaMMaTU4ecKu 0hOpPMIICHHBIE TTPEJIOKEHUS,
a03a1lbl ¥ TEKCT OCYIIECTBIISIETCS Uepe3 ATambl BEIOOpA, CIMYEHUs, KOMOUHU-
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poBaHMs M KOHTpoJis. Llenodka mocinenoBaTenbHbIX PEYEBBIX JEHCTBUM pas3-
BEPTHIBAETCS MPU 3TOM B COOTBETCTBHH C KOMMYHUKATHBHBIM HaMEPEHUEM
aBTOpA.

MexaHn3M BHYTPEHHEH pEdYd, T. €. COCTABJIECHHWE BHYTPEHHEIO IUIaHA
WJIM KOHCIIEKTa OY/IyIIero TeKCTa, UTPaeT B MPOLECCEe MUChMa 3HAUUTEIbHYIO
poiib. [Ipy mUChMEHHOM BBICKA3bIBAHUH MBICIEH (PYHKIIMOHUPYIOT MEPEXOIbI
MEXYy BHEUIHE BBIPA)KCHHBIMH U BHYTPEHHE NPOM3HOCUMBIMH S3BIKOBBIMU
(opMaMu: OT CJI0Ba, IPOU3HOCUMOTO BCIyX WU MPO ce0sl, K CIOBY BUAUMO-
My.

[Mumrymumii cHavana npeacTaBisieT cede WM BOCIPUHMMAET (IIpH 3a-
IIMCH CO CIIyXa) T€ 3BYKOBbIE KOMILIEKCHI, KOTOPbIE NOJIeKaT puKcaluu. 3a-
TEM OH COOTHOCHUT UX C COOTBETCTBYIOIIMMHU Ipadpemamu. [Ipu nopoxnennu
MMCbMEHHOTO BBICKA3bIBAHUS C OMOPOM HA MEYATHBIA TEKCT paboTa HaYMHa-
€TCsl ¢ BOCHPUATHS Tpadem, ociie Yero NporucXoIUT aCCOUalUsa UX C COOT-
BETCTBYIOIIUMH (POHEMAMH.

[Tonoxenne 00 «MHTOHALMOHHOM YKJIAJE» 3alHUChIBAEMOI0 MPEJJIo-
KEHUS CBUJIETEIBLCTBYET O TOM, UTO CBA3HOE MHUCbMEHHOE BBICKA3bIBAHHUE YII-
pexaaeTcs HE TOJIBKO IPOTOBAPUBAHMEM IOPOXKAAEMOTO TEKCTa, HO U CO-
KpaILEHHBIM MPOCIEKUBAHUEM TOPAJIKA U3JI0KEHHSI, BKIIFOYAs X0/ Pa3BUTHS
MBICJIA. YTPEKIAOMUNA CUHTE3 MPEIOIAracT, PexXIe BCEro, YMEHHE BbI-
OupaTh HY>KHbIE CJIOBA, paCIpelesaTh IPEIMETHbIE IPU3HAKY (T. €. IJIEMEH-
Thl COJEP)KAaHUs) B COOTBETCTBUU C 3aMBICIIOM, HAaXOJIUTh CUHTAaKCUYECKUE
CTPYKTYpBI, HarOoJiee MOAXOASIINE ISl BEIPaXXEHUS TE€X WM MUHBIX MBICIEH,
BBIICIIATH IIPEAMKAT KAaK OCHOBHYIO YacTh B CMBICIIOBOI OpraHH3aluy Mpe-
JIOKEHHUS U T. 1.

BHyTpeHHSIs1 peub UMEET pa3Hyl CTENEeHb MHTEHCUBHOCTH, YTO 3aBH-
CUT OT YPOBHS BIAJCHUS SA3BIKOM U CJI0KHOCTH MOPOKAAEMOTO TUCbMEHHOTO
TEKCTa.

[lepexoas k onmpeneneHnto CpeacTB U COCOOOB JaHHBIX BUIOB peue-
BOU NIEATENBHOCTH, OTMETHUM, UYTO €CIIA €€ MPEAMETOM SIBIIIETCS MBICIb, HA
(opMHpoOBaHue, BbIpAXKEHUE U MHTEPIPETALMIO KOTOPOW HAaIpaBiieHa pede-
Basl JIEATEIIBHOCTD, TO SI3bIK MJIM SI3BIKOBAsI CUCTEMA SABJISIETCSI CPEIACTBOM CY-
IIECTBOBaHUs, (POPMUPOBAHUS U BhIpaKeHUs 3TON MbIcaH. Croa OTHOCSATCS
JIEKCUYEeCKHe, rpaMMaTuieckue, (oHeTnueckue cpeacrtBa. Ecin oObexkToM
oOyueHusi SABJISIETCS peueBas NEATENbHOCTb, TO 0CO00€ BHMMAaHHE JOJIKHO
ObITH OOpamieHo Ha xapakTep 00paOOTKM JIEKCHKH W TpammaTukud. OHu
JOJDKHBI YCBaBaTbCd UMEHHO KaK CPEJICTBA PELICHUS ONPEAECIEHHON MbIC-
JIMTEIIbHONU 3a/1a4H.

Ecnu cpencta opmupoBanuss U (HOpMyJIUPOBAHHS MBICIA U €CThb
A3bIK KaK CTPYKTYpPHPOBAaHHAsI CHCTEMa PAa3HOYPOBHEBBIX EAMHUI] (JIEKCHYE-
CKHX, TPAaMMAaTUYECKHX, (DOHETUYECKUX) U MPaBHII ONEPUPOBAHUS MMM, TO

36



croco6 hopMUpoBaHUS U (POPMYITHPOBAHUS MBICIH SBISETCS BOTUIOIIEHUEM
TOTO, YTO Ha3bIBAETCS Peublo. B TakoM paccMOTpeHHH pedb — 3TO CIOCO0
(dopMupoBaHusa U GOPMYITUPOBAHUS MBICIH KaK MPEAMETa PEUEBOM JIEATENb-
HOCTHU B CAMOM IIPOLIECCE €€ peann3anyu.

Jlutepartypa

1. Jakykuna, T. A. OOydeHHe MOHUMAHUIO OPUTHHAIBHBIX TEKCTOB C
AJIIEeMEHTaMH NMMCbMEHHOU UHTeprpeTanuu: Jluc. ... kaHja. nej. Hayk. /
T. A. Jakykuna. — Tomck, 2004. — 222 c.

2. JembsukoB, B. JI. Mopdonorudeckas HHTEpHOpeTarys TEKCTa U €€ MO-
nenupoBanue / B. JI. JembsiukoB. — M.: U3a-8o MI'Y, 1994, — 206 c.

3. 3umnssa, U. A. Tlcuxonorust 00ydeHUs: MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM B IIIKOJIE
/ N. A. 3umnss. — M.: [Ipocsemenune, 1991. — 220 c.

4. Kparkuil cioBaps KOTHUTUBHBIX TepMHHOB / [lox pea. B. [I. Jlembsin-
KoBa u ap. — M., 1996.

5. Illatunos, C. ®. Meroauka o0ydeHUsI HEMELIKOMY SI3bIKY B CpeaHel
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A.T. lemuaoBa
Cubupckas rocy1apcTBeHHass aBTOMOOMIIBHO-TOPOKHAS aKaIeMHS

OIIEHKA KAUYECTBA SA3bIKOBOM MOATIOTOBKH
CIIEQUAJINCTA B HIKOJIE U TEXHUYECKOM BY3E

Bce Oounbllie cpeayr MOJIOIEKN BO3PACTAET MHTEPEC K U3YUYEHHIO UHO-
CTPAHHBIX MPEIMETOB, T.K. BJIAJIEHUE MHOCTPAHHBIM A3BIKOM CTAJIO CYILECT-
BEHHBIM (paKTOPOM IPO(PECCHOHATBHON U COLMAIBHOM Kaphepbl. B cooTBeT-
cTBuU ¢ ['ocynapcTBeHHBIMU 00pa30BaTENbHBIMU CTaHAAPTAMH MpodeccHo-
HaJbHOr0 O0Opa30BaHMSI YETBEPTOTO MOKOJIECHHS KBAIU(DHUIIMPOBAHHBIN CIie-
LMAJUCT JTOJDKEH BJIaJE€Th OAHUM M3 MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB KaK CPEICTBOM
KOMMYHHKarmu [1].

JloBOIBEHO OOJIBIIIOE KOJTMYECTBO YaCOB BBIACISICTCS B 00IIc00pa3oBa-
TEJIBHBIX IIKOJaX JUIl U3yYEHUs] MHOCTPAHHBIX MpeIMeToB (co 2-5 kiacca no
3 yvaca B Hemenmo) u By3ax (4-5 cemectpa mo 36 4acoB B ceMecTp, €Clid 1o 2
napsl B HEJIE0 U 54 yaca B CEMECTp, €CJIU 10 3 maphbl B HEAEIIO), HO HE MHO-
M€ MOTYT IOXBAacTaThCsl BBICOKUM YPOBHEM 3HAHMM IO 3TOMY NpeaMmery. B
gyeMm xe nmpobdsiema? VIMEHHO Ha 3TOT BOIPOC MBI MOMBITAEMCSl OTBETh B JaH-
HOM CcTaThe U MPEAJIOKUTH MEPHI PEILICHUS JaHHON MpOoOJIeMBbI.

Mpb1 npoBen Onpoc Cpeau MWKOJIBHUKOB, cTyaeHTOB BIIO u npenopga-
Baresnel mkoa u BY30B 115 Toro, 4toObl y3HaTh U CPABHUTH MHEHUS C pa3-
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HBIX CTOPOH «HapTbl». JlaHHBIM JUUAM mOpearaics psja BonpocoB: st
HIKOJbHUKOB/CTYIEeHTOB (MO>XHO YKa3bIBaTh HECKOJILKO BaPUAHTOB):

1. BBl c€pbe3HO OTHOCUTECH K U3YUYEHUIO A3bIKA?

2. CxonpKO 9acoB B Henento y Bac M5 mo pacrimcannio?

3. XBaraeT i1 BaM Y4eOHBIX YacOB JJIsl KAUECTBEHHOTO MU3yUYEHUSI UHO-
CTPAHHOIO S3bIKa?

4. 3anumaerech 1 Bbl VS qonoaHuTENbHO?

5. [Ins xakux 1esnei Bbl U3ydaere s3bIK?

A) s 00111eTO pa3BUTHS;

b) nns nocrymnenust B BY3 (WS kak ouH U3 BCTYNUTENbHBIX dK3aMe-
HOB);

B) nns nanpHelmen paboThl;

') nist oOG1ieHust BO BpeMsi MOE30K 3a TPaHuUILy;

J0) apyroe.

6. Kakum 00pa3oM BbI H3ydaeTe S3bIK Ha 3aHATUAX ?

A) yTeHUE U NMEPEBO]I TEKCTOB;

b) aynupoBanue, npocMoTpsl (puiibMoB Ha 1A

B) nepeckasbl TEKCTOB;

I') oOmenue na M1,

M) mpyroe.

7. Yrto ObI BBl XOTEIN U3MEHUTh B CUCTEME IPENOAABAHMS SI3bIKA JIJIS
00J1ee KaueCTBEHHOTO OCBOCHUS TUCIUIUINHBI?

Jliis1 yauTeJieii/mpenoaaBareJieii:

1. JlocTaTo4yHO JIM 4acoB LIKOJIbHUKAM/CTYJEHTaM JUIsl KaueCTBEHHOTO
uzyuenus 1UA?

2. Kakue MeTopl BB UCIONIb3YyeTe Mpu «mogaum» MA:

A) 4uTeHHe U NepeBO TEKCTOB;

b) aynupoBanue, npocMoTpsl (puiibMoB Ha 1A

B) nepeckasbl TEKCTOB;

I') o6mienue na US;

A1) npyroe.

3. JloctaTouHO JiIn y4yeOHOro Marepuana B pPe3epBe YUPEKIEHHUS, €ro
KauecTBO U pazHooOpaszue?

4. HackoibKO IIKOJIbHUKH/CTYIAEHTHl 3aMHTEPECOBAaHbl B H3Yy4YEHUU
ni?

5. Kako#i cpennuil ypoBeHb 3HAHUN aOUTYPUEHTOB?

6. Uto OBl BBl XOTEIM U3MEHUTH B CHCTEME IMPENOJaBaHus S3bIKa AJIs
00Jiee KaueCTBEHHOTO OCBOCHUS TUCIUIINHBI?

Pe3ynbpTaThl ONMPOCOB MIKOJBHUKOB, CTYACHTOB U MpenoaBaresieil Tex-
Huyeckux BY30B U Hecnenualv3UpOBAHHBIX IIKOJ ObUIM TEPEBEACHBI B
IPOLIEHTHI U MPEJCTaBICHBI HUXKE.
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Ne Bo- CubAIU, OMI'TY, OMI'AY
npoca | LlIkoibHUKH CryneHTsl IIpenonaBarenu
1 68 % -na, 32% - "er | ga - 76%, Het - 24% | 100% - HeT
2 3 yaca 3 yaca - 36%, A - 89%, b - 89%,
1,5 gaca - 31%, B-78%,I -89%,
4 4 - 33% 1 - 44% (urpsl, mipe-
3CHTaI1H )
3 92% - e, 8% - na | 60% - na , 40% - Her | 100% - Her
4 62% - net, 38% - ma | 37% - na, 63% - et | 44% - HU3KaA MOTH-
Barus, 11% - okoJ1o
2-3 % ot o011ero
YHCIIa 3aUHTEPECO-
BaHbI, 45% -
«50/50%», paznas mo-
THBAIMs, B OCHOB-
HOM 3alHTEPECOBa-
HBI T€, KTO CBS3bIBa-
€T CBOIO JaJIbHEH-
TTYIO JKU3HB C
HayKOM.
5 A - 58%, b -15%, A-45%,b-4%,B- | 67% - «3», 33% -
B -24%, T - 65% 68%, I' - 70%, [ - «2»
26%
6 A -86%, b - 37%, A -96%, b - 20%,
B -65%, T -58% B-78%,1 -51%
7 «borbire mpakTUKH. | « YBennueHue Koinu- | « MoTuBaIus cTy-

becnone3noe 3y0-
pEeHue He TIOMOTaeT.
IIpeBpamars ypokx B
ClIy4yau U3 KU3HH -
TakK ObLIO OBl
HAMHOTO HarJsiIHEeE.
A enie MOXKHO
YUUTh U pa3OupaTh
MHOCTpaHHBIE TIeC-
Hu. [IpenogaBarens-
HOCHTEIIb A3bIKA.
bonrwiie yacoB g1
U3YUYEHUs S3bIKA.
KBanudunuposan-
HBIX YUUTEIECH.

YeCTBa YaCOB Ha U3Y-
yeHue A3bIka. [Ipak-
THKA Pa3roBOPHOTO
oommenus. [loe3gxu
3arpa”uily Juis Mpak-
Tuku. Mcnoab3oBa-
HME Ha 3aHSATHAX
KOMITBFOTEPHBIX TIPO-
rpaMM. Y BEJIMYNUTh
HaJMyue B OnOJIMo-
TEKE METOJIMUECKOTO
mocoous/y4eOHUKOB.
YBEeIUUUTH YUCIIO
3aHATUN 110 ayAUpoO-
BAHUIO, TPOCMOTPY

JICHTOB («CKBO3HAs»
CHCTEMa, Jaromast
BO3MOKHOCTH BBIXO-
Jla Ha MEXTyHapOI-
HbIE DK3aMEHBI ), CO-
BpEMEHHasl OCHa-
IIICHHOCTD, YBEJIH-
YeHHE YacoB, BO3-
MOKHOCTH OOIIICHHS
C HOCHUTEJIEM S3BIKA,
paboTHI B OHJIANHE,
CBOOO/THBII BBIXO/I B
WHTEPHET Ha 3aHs-
THSX, YBEIIMUCHUE
y4eOHOro MaTepua-
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BUJ1€0/ HUITBEMOBY. na, YMK ykommiek-
TOBaTh HOBBIMHU
cpeacTBaMu o0yue-
HUsA (y4eOHUKH,
CJI0BapH, HOyTOY-
KH)».

[lo pe3ynbraTaM aHKETUPOBAHMS BUJHA pa3HUIA B «UHTEpPECaX»
IIKOJIbHUKOB U CTYJIEHTOB: IIKOJIBHUKUA H3YYalOT S3BIK OOJBIIE C IEJbIO
KOMMYHUKAIIMM BO BPEMsI MOE3/I0K, CTYJACHTHI ke OOJbIIE 33 JyMbIBAIOTCS O
HEO0OXOIUMOCTH BJIAJICHUS] U IPUMEHEHHUS] HMHOCTPAHHOTO s3bIKa B OyyIIeit/
HacTtosile padbore. CTyneHThI OOJbIIE YASISIOT BPEMEHH Ha CAMOCTOSITEIb-
HOE U3YUYEHHUE SI3bIKA. DTU Pa3Inyusi OCHOBAHO HA Pa3HUIIE B BO3pacTeE.

Buanel paznuuus ¥ B METOJAX M3YyUYECHUS SI3bIKA, XOTS COOTHOIICHHE
MPOIEHTOB aHanoruyHo. O6e rpynibsl B OCHOBHOM 3aHUMAIOTCS YTCHUEM U
MEepEeBOJIOM TEKCTOB, HO B IIKOJaX YYEHUKH OOJBIIMUX JOJAX 3aTParuBaroT
Bce MeToAbl u3yueHus: M. DTo ocHOBaHO Ha pas3HHUIIE B 3aJa4ax IIKOJIBI U
BV3a. llIkoasl 10mKHBL JaTh 00111€€ 00pa30BaHusl, OJIMHAKOBBINA HA0Op 3HA-
HUW MO BceM mpeameTraM, a BY3bl HampaBieHbl Ha CHENUATU3ALMUIO 3THX
3HAHUM.

Ho o0e rpymnmbl cuuTaroT, 4To JJid U3y4eHUs] MHOCTPAHHOTO SI3bIKa He-
JIOCTaTOYHO BBIJEISIEMBIX YAaCOB MO CTAHAAPTY, BUAST MPOOEIbI B Mpenojia-
BAHUM S3bIKA U TEXHUYECKOM OCHAILCHUH.

Ecnau cMOTpeTh Ha OTBETHI IPEMNO/IaBATENEH, TO CTAHOBUTCSI OUEBUTHO,
YTO YpOBEHb 3HAHUS MWHOCTPAHHOTO SI3bIKAa Y aOUTYPUEHTOB OYEHb HHU3OK.
Kak u cTyneHThI, HIKOTBHUKU CYUTAIOT KOJIMYECTBO MPEIOCTABISIEMBIX YaCcOB
JUTSL UBYUYEHUSI TAaHHOW TUCIUIUIMHBI HEI0CTaTOYHBIM.

Kak ’xe moBBICUTh YPOBEHb 3HAHUN aOUTYPUEHTOB, CTy/1eHTOB? OTBe-
Thl MBI TTI03aMMCTBOBAJIM y CaMHUX aHKeTupyembiX. Hanbonee yacto BcTpeda-
IOIIMECS] OTBETHI:

1. YBenu4uTh KOJIMYECTBO YACOB JIJISl U3YUCHHUS SI3bIKA.

2. IlpakTuka pa3roBOpHOTO OOIICHHUS.

3. Tloe3nku 3arpaHuily Juisi IPaKTHKU.

4. Vicnonb3oBaHHME HA 3aHATUAX KOMITBIOTEPHBIX MPOTPAMM.

5. YBenuuuTh HaIu4Ke B OUOIMOTEeKE Y4eOHOTO MaTepurana.

6. YBequuuTh YMUCIO 3aHATUH MO ayJUPOBAHUIO, MPOCMOTPY BHUIEO/
¢buIHMOB.

/. MotuBauusi CTYJIEHTOB («CKBO3Has» CHUCTEMa, Jarolas BO3MOXK-
HOCTb BBIX0J1a Ha MEXXIYHApPOIHBIC YK3aMEHBI).

8. CoBpemeHHas OCHAIIEHHOCTb.

9. B03MOXHOCTH OOIIEHUS C HOCUTEJIEM SI3bIKA.

10. CBoOOAHBINM BBIXOJ] B UHTEPHET HA 3aHATHSIX.
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11. YMK yKOMIUTIEKTOBaTh HOBBIMU CpeAcTBaMu OOydeHHs (y4eOHH-
KH, CJIOBapH, HOyTOYKH).

12. Vicionib3oBath B uzyuenun 1S meton «contextualization u person-
alizationy.

Takum 00pa3om, Hall OMPOC MOATBEPANI CICAYIONINE TSHIACHIINU, KO-
TOpBIe OYIAYyT CHOCOOCTBOBATH YBEIMYCHUIO MOTHBAIMU M PA3BUTHIO WHO-
S3BIYHOM KOMMYHHMKATHBHOW KOMIETEHIIMM OOydarommuxcsa. Bo-mepBbix, 310
UCIIOJIb30BaHUE TMYHOCTHO-OPUEHTHPOBAHHOTO U ACATEIBHOCTHOTO MOAX01a
B MPENOJaBaHUM MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB [2]. B KauecTBe TEXHOJIIOTUH MOXKHO
Ha3BaTh HCIOJBH30BAHHUE TEPCOHANMU3ALMU B 00y4eHUH (KOHTEKCTHBIA MOJI-
xox), 6onee mmpokoe ucronszoBanne KT, paznooOpasue BHIMOTHAEMBIX Ha
sanaTun ynpaxkuenui (variety and balance). C sroit Touku 3peHHs BecbMa
MIOJIC3HBIM JIJIS TIPETIOIaBaTeNe, He BAYKHO KaKOH CTYIICHU, CYUTAEM y4acThe
B OecriatHbIX Kypcax bpuranckoro Cosera TKT (Teaching Knowledge
Test) u npuMeHeHue NOJMyYEeHHbBIX 3HAHUN Ha MPAKTHKE.

Jlureparypa

1. http://standart.edu.ru.

2. ®enopoBa, M. A. Pa3BuTHe HMHOS3BIYHBIX KOMIIETCHIIMH CTYJICHTOB
TEXHUUYECKOTO By3a KaK CIIOCOO BXOXKJICHHS B MEXIYHAPOIHYIO HAyU-
Hy10 cpeny // KOMIIETeHTHOCTHBIM MOJXO0M M €ro posib B (popMHpOBa-
HUU BTOPUYHOM SI3bIKOBOW JIMYHOCTH: MaT-JIbl MEXBY3. Hay4d.-IIPaKT.

koH(. / OtB. 3a Beill. M. H. ManaxoBa. — Omck: M3n-Bo OmMckas aka-
nemust MBJI Poccun, 2012. — C. 92-94.

Jlo Txu Xanb
ToMCKMI NOJINTEXHUYECKUN YHUBEPCUTET

MOJIEJIN OLIEHKN KAYECTBA 3AJJAHUI
B TECTOBOM ®OPME

[Tpu oneHHBaHUM peE3yJIbTATOB OCBOEHHUS Y4EOHOro Monyis (AMCLH-
IUIMHBI) OCOOCHHOE BHUMAaHUE YIENAETCS KOMIBIOTEPHOMY TECTUPOBAHUIO,
MOCKOJIBKY 3TO J1a€T BO3MOXKHOCTh B JIOCTATOYHO KOPOTKHE CPOKU U C IPH-
BJICUEHHUEM MUHUMAJIbHBIX TPYAOBBIX U BPEMEHHBIX PECYpPCOB OLIEHUTH OO0JIb-
10€ KOJIMYECTBO 00YYarOMINXCS.

B crarbe onuckiBaeTcs ob1ee npeacTaBieHue o GopMUPYEMBIX MOJIe-
JSIX, MCIOJIb3YEeMbIX TMPH TPOBEACHUHM KAa4eCTBEHHOTO aHaM3a TECTa, WX
ormucanue. KauecTBeHHBIN aHamN3 TecTa He0OX0auM sl (GOPMUPOBAHHMSI pe-
JICBAaHTHBIX U OOBEKTUBHBIX BEIBOJIOB IO Pe3yJbTaTaM TECTUPOBAHUS.
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Oo01uee npeacrabJieHne

3ajaH TecT, KOTOPbIA COCTOMT M3 M 3amanuil. [lycTte N — yucio te-
ctupyeMbix. KonnuecTBo TeCTUpyeMbIX N JOJKHO BCerjaa ObITh Ooibie M.
Yewm Oosbirie oTHOMmEHUE N/M, TEM BBIBOJBI O XapaKTEPUCTHKAX TECTHPYE-
MBIX U 33J1aHui 0oJiee 00OCHOBAHBI U OOBEKTUBHBI. MUHUMAIBLHO JOMYCTH -
MO€ 3HAYEHHUE COOTHOIIEHHS YHCJIAa TECTUPYEMBIX K YHMCIYy 3aJaHUN — HE
MeHee 3.

B kauectBe Mozenei ucnonab3yroTcs npeainoxenus tuna: « ECJ/IH yc-
nosue, TO Oeticmauey. Pe3ynbTaThl TECTUPOBAHUS MPECTABISIOTCS MaTPUILIE
OTBETOB M pe3ynbTaToB. MaTpuna orBeroB A{X} conepxuT NHMOPMaNUIO
00 OTBeTax Xjj Ha KaXJ10€ | 3a/laHue TECTa KaXJI0ro TECTUPYEMOTO |.

Tabmura 1
Martpuna oTBETOB B TAOJUYHOU (hopme
3amanue Ne 1 | 3aganume Ne 2 3aganue Ne m
Tectupyemsrit Ne 1 X11 X12 X1im
Tectupyemsrit Ne 2 Xo1 X2 Xom
Tectupyembiit Ne n Xn1 Xn2 Xnm

Mojaeu OLieHKH KayecTBa 3aJaHNH B TeCTOBOM gopme

BanuaHocTh 1 HAACKHOCTH JIIOOOTO TECTa 3aBUCSIT OT XapaKTEPUCTHUK
3aJlaHuil B TECTOBOM (opme. [[1s1 OIEHKM XapaKTEPUCTUK HUCTIONB3YIOT Clie-
IYIOIIME MOJEIH.

Mopaean Ne 1: O603HauuM « =n/m, Torga:

» Ecm o < 1, To «HemocrarouHoe KOJWYECTBO TECTHPYCMBIX.
HacrosTenbHO peKOMEHIYETCSl YBEIUYUTh KOJIMYECTBO TECTUPYEMBIX).

» Ecim 1 < a <5, To «KenaTenbHO YBETUYUTh KOJIHMUYECTBO TECTH-
PYEMBIX».

» Ecam a > 5, To «OntuMaibHOE COOTHOIIEHHUE KOJIMYECTBA TECTHU-
PYEMBIX U 3aJaHUN B TECTE.

[Ipu a > 1 (xenaTenbHO O > 5) KAYECTBO 3aJaHUM OIEHST CJIEAYIOIIH-
MU MOJICTISIMH.

OueHka TPYAHOCTb TECTOBBIX 3a1aHUI

HaunGosnee BakHast XapaKTEPUCTUKA JIJIS1 OIICHKU TECTOBBIX MaTEPHAIIOB
— TpyOHOCTH 3aganuil. O0G03HaUaeM Pj — J0JIs IPABIIIBHEIX OTBETOB j-OTO 3a-
naHus; Rj — KOIMYECTBO MPAaBWIBHBIX OTBETOB HA j-0€ 3aJlaHue, Torja: Pj =
R.

J

n
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TpyAHOCTH TECTOBOTO 3a/laHUsl ACCOLMUPYETCS C JI0JIEH HETpaBUiIb-
HBIX OTBETOB: Oj = 1 - ;.

Mopean Ne 2:

ITycTb (; — 10711 HEIPaBIWIIBHBIX OTBETOB J-0r0 3aaaHusd, 1 <j <m.

> Ecan gj = 0, To C 3amanueM | Bce CIIpaBIIINCh. 331aHHE OUYCHB JIeT-
KO€.

» Ecin 0 < g; < 0.3, To 3ananue nerkoe.

» Ecim 0.3 <g;<0.7, To 3aganue cpenHeil TpyAHOCTH.

» Ecim 0.7 < g; <1, To 3aganue TpyaHoe.

> Ecan g; = 1, To C 3a1aHueM | HUKTO HE CIIPAaBUICA. 3alaHUE OYEHb
TPYIHOE.

B ciyuasx ;= 0 mim ¢ = 1, ecimn 1 < o < 5 JKkenarenbHO yBEIUYUTh
KOJIMYECTBO TECTUPYEMBIX JO0 O > 5, T.K. BO3MOXHO TPYIHOCTh MU3MEHHUTCS
MIPH YBEIIMYEHUN TECTUPYEMBIX.

W3BecTHBI Ba BHJA TECTOB: HOPMATHBHO-OPHUEHTHUPOBAHHBIA TECT U
KpUTEPUATHHO-OPHUEHTHPOBAHHBIN TECT.

[lenpt0 HOPMATHUBHO-OPUEHTUPOBAHHOTO TECTa SBIISCTCS YIOpPsAOYe-
HUE TECTUPYEMBIX TI0 YPOBHIO UX MOJATOTOBICHHOCTH, ITOATOMY JJISI HOpMa-
TUBHO-OPHMEHTUPOBAHHBIX TECTOB 3afaHue, uMmerouee ; = 0 wm q; = 1, uc-
KITFOYAETCs, MOCKOJBKY He TudPepeHInpyeT TECTUPYEMbIX IO YPOBHIO MO/I-
TOTOBKH.

[enpio0 KpUTEPUAIBHO-OPUEHTUPOBAHHOTO TECTA SIBJISIETCS BBISICHEHUE
— 3HAeT JIU TECTUPYEMbI CTaHAAPTHBIN YyUEOHBIA MaTepua, ModTOMY 3ajia-
Hue, uMetoiee 0 = 0 mnu gj = 1, Mo3KeT ocTaTbes B TECTE.

Ouenka qudpepeHUpyOIIEld CIOCOOHOCTH 3aaHU I

Emé ogna BaxkHas XapaKTepUCTHUKa TECTOBOIO 3alaHusl — 3TO nudde-
pPEHLUPYIOIIAsi CIOCOOHOCTh 3aJaHus, T.€. CIIOCOOHOCTh pa3nuyarbh o0yua-
IOIIMXCSI Ha «3HAIOMUX» U «He3Hawmwmxy». Jloctwkenue nuddepeHuupyro-
mero 3¢¢dexkra — raaBHas [eNb CO3JaHUS HOPMAaTHBHO-OPHUEHTHPOBAHHBIX
TECTOB.

Hns ouenku guddepeHnupyromeid CrnocoOHOCTH 3aaHus MPUMEHS-
I0TCSI pa3JinyHble POPMYJIbI.

HaunGonee mpocTeiM criocoOOM BBIUYMCICHUS SIBISIETCS pacyeT MO Me-
TOAY KpaWHUX TPYIII:

— . cun cnab
cun DJ R pj ) pj ’
rae  P;™” — ooy npaBUIIBHBIX OTBETOB B CHJIHOM IPYIIIIE;
6 y
p;*'“’ — mouist npaBUIIBHBIX OTBETOB B ci1aboii rpyrmie;

D; — ko3¢ dunment quddepeHnupyromeid CriocoOOHOCTH.

Cnabas rpynna coctouT u3 27-30% TecTupyeMbIX, UMEIOIINX HU3KUE
pe3ynbTaThl TECTUPOBAHUSA, a cuiibHas rpynna — 27-30% TectupyeMbIx, UMme-
IOIINX BBICOKHE PE3YJIbTAThl TECTUPOBAHUSI.
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Mopean Ne 3:

» Ecin 0.4 < D; <1, To 3amanue ¢ oueHb BBICOKOH AnddepeHiu-
PYIOIIEH CIOCOOHOCTHIO.

» Ecin 0.3 < Dj < 0.4, To 3ananue ¢ Boicokoi quddepeHunpyromeit
CIIOCOOHOCTBIO.

» Ecin 0.2 < D; < 0.3, To 3aganue nmeeT nuddepeHnnpyouyro cro-
COOHOCT®.

» Ecau Dj < 0.2, To 3aganue ¢ Hu3kon auddepeHnupyoiei crnocoo-
HOCTBIO. {7151 HOpMaTHBHO-OPHUEHTUPOBAHHBIX TECTOB TAKOE 3a/1aHNUE UCKITIO-
qaeTcs.

3akioueHue

B nmanHO# paboTe pacCMOTPEHBI HEKOTOPBIE MOJAEIH, KOTOPhIE ITOMO-
I'yT OLICHUTh Ka4€CTBO 3a/IaHul B TeCTOBOU hopme. JlocTOMHCTBaMHU MpeIsio-
KEHHBIX MOJICIICH SBIIIOTCS: TPOCTOTA TIOCTPOCHUS ¥ HHTEPIIPETAITUH.

[locne OLEHKH MOYKHO MOJY4YUTh OAHK KAYECTBEHHBIX 3aJaHUN IS
KOMITBIOTEPHOTO TECTHPOBAHMS, KOTOPOE JAACT BO3MOXKHOCTH B JIOCTATOYHO
KOPOTKHE CPOKHU M C MPUBIICYCHUEM MUHUMAIBHBIX TPYIOBBIX U BPEMEHHBIX
PECypCOB OLICHUTH 0OJIBIIIOE KOJIUYECTBO 00YUYarOIITUXCS.
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M. B. [[ro3ennu
VYpanbckuii henepanbHbIi YHUBEPCUTET

«KYPUHAS» META®OPA B KOHIHEITYAJIN3AIIUAN
JAEHOTATUNBHOU C®EPBI CEMEUHBIX OTHOIIEHUU

Ha ceronHsmHuil 1eHb MOYTHU BCA OTEYECTBEHHAS! CIIOBECHOCTH J10-
CTyIHa B 3JIEKTPOHHOM BHJe. KoMIbIOTEpU3UPOBAHHBIE KOPITYCHl TEKCTOB,
KPYIHEUIIINM U3 KOTOPBIX SIBJISIETCS HAIMOHAJIbHBINA KOPIYC PYCCKOTO SI3bIKa
[HKPSI, snextpoH. pecypc], MO3BOMSIIOT OCYIIECTBISATH HE TOJBKO OBICTPHIN
ABTOMATHYECKUM TMOUCK U COPTUPOBKY JIMHTBUCTUUECKUX JAHHBIX, HO U JO-
CTUTaTh UX MaKCUMaJbHOU 0OBbeKTUBaLMH. [loaTOMYy 00OpaliieHre K KOMIbIO-
TEPU3UPOBAHHBIM KOPITyCaM OTKPBIBAET JOCTYIl K 3aKOHOMEPHOCTSIM (PYHK-
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LMOHUPOBAHMS PYCCKOTO SI3bIKA, a TAKXKE K OCOOCHHOCTSAM 3aKPEIJIEHHOW B
HEM OOBIZICHHOW KapTHUHBI MUpa. BaXHBIM (parMeHTOM MOCEIHEN SIBISIOT-
Csl IPEJICTaBJICHUS YelloBeKa 0 ceMbe. OCOOCHHOCTH KOHIIETITYaIN3allluU 3TO-
ro (pparMeHTa IpoCIeKUBAIOTCA MPU MOMOIIM CEMaHTUYECKOTO aHaJIn3a Me-
TahOpPUYECKUX BBIPAKECHUN, UCHOIB3YEMBIX JJIi 0003HAYEHHs CIIOB, OTHO-
csammxcs K AeHoTaTuBHOU cepe «Cemelinpie oTHOIIEHHs». ONHAKO B CUITY
HECOBEPILICHCTBA MEXAHU3MOB ITOMCKA [0 CEMAHTUYECKOW pa3MeTKe aBTOMa-
TUYECKasg BbIOOpPKAa Marepuaia JOJKHA COYETaThCsl CO CIUIONIHOM TOJICTa-
HOBKOM B TIOMCKOBOE OKHO JICKCUKH M3 JIOMUHAHTHBIX JICHOTATUBHBIX cdep
MeTahOpUUEeCKOM PKCMAHCUU C OMOPOM Ha JIaHHBIE TOJIKOBBIX CJIOBapeu H
CJI0Bapen-TE3aypyCoB.

B uccinemyeMoM moakopryce pycCKUX JMTEpaTypHbIX TEKCTOB 1990-
2000 rr. (macuuteBatomeM 1107 moxymeHToB 00mmM oobeMom 15 303576
CJIOB) OJHOM W3 Haubosee MPOIYKTUBHBIX SIBJIIETCS OpPHUTOMOp(dHAs MeTa-
dbopudeckast mozelb cemelHbx oTHomeHu (184 konTekcta). Cpemu Bcex
MeTapOpruUecKu YHIOTPEOJICHHBIX OPHUTOHUMOB HEPEAKO BCTPEYAIOTCS T'H-
IIOHUMBI, T.€. XapaKTEPHBIA IPU3HAK, CBOVCTBEHHBI WICHY CEMbH, AKTyaJlu-
3UPYETCA 4epe3 YKa3aHUE Ha KOHKPETHYIO NTUIlYy. | HTOHUMOM C CaMOW BBI-
COKOM 4aCTOTOM BCTPEYAEMOCTH HECOMHEHHO, ABIseTCA Kypuya. [lpu 3TOM, B
HOJKOPITyCE UMEIOTCSL 00pasbl, BBEJICHHBIEC Yepe3 pa3Hble HAUMEHOBAHUS OJ1-
HOTO U TOTO K€ BHJIA, BBIACISIEMOr0 B OMOJIOrMYECKOM Kilaccu(UKaluu: Ky-
puya, Haceoka, Kiyula, K8ouka, xoxaamka. Tak Ha3pIBaeMas «KypuHash» TeMa
KpPaCHOM HUTHIO MPOXOIUT 10 BCEMY MOAKOPITYCY, BEICTpaNBasi HHTEPECHYIO
MeTapOpUUECKYIO0 KOHLENTYaTINu3aluIo 3TON JEHOTaTUBHOU c(ephl.

Bce KOHTEKCTBI ¢ OpHUTOMOP(PHBIME MeTaopaMu 0OBEAUHSIOTCS 00-
1IN CXEMOU, 10 KOTOPOM KOHKPETU3UPYETCS NMEPEHOC, U B KAXKION TIPYIIIE
00s3aTeIbHO MPUCYTCTBYIOT KypUHbIE 00pa3bl. B mepBoil rpyrie BHEMIHUIMA
OOJIMK MTHULIBI UCHOJIB3YETCS JIJISl XapaKTEePUCTUKU BHEUIHOCTH CYyOBEKTa ce-
MEWHBIX OTHOIICHUHN. 3/16Ch KOHHOTAIIMH «KYPUHBIX» 00pa30B 4YaCTO 3aBUCST
OT HUCIIOJb30BaHUsI KOHKPETHOW JIEKCEMbl M OJrbKaillero koHTekcTa. Tak,
P XAPAKTEPUCTUKE BHEIIHOCTU KEHBI JIEKCEMA «KYPHLa» B COUYETAHUU C
ONPENEIICHUEM «TOLIAs» U MOCIEAYIOIMM KOHTEKCTOM MOPOKIAET SBHO OT-
pullaTeNbHble KOHHOTAUUU (UCNY2ancs, Ymo 8Mecmo cCBoell HCeHbl 0OHapy-
JAHCUM 3a NUULYUWeU MAUWUHKOU MOWYI0 KYPUUY, KyOaxmaruiyo, ¢ KpacHbul-
Mmu 2nazamu). Jlekcema xoxnamka, HallpoOTUB, HE UMEET OTPULIATEIBLHOMN OI1e-
HOYHOCTH, U MOJJIEP>KAHHbIE KOHTEKCTOM KOMIIOHEHTHI €€ 3HAa4€HHUs MOJIO-
KHUTEJIbHO OKPAUIMBAIOT JOMUHHUPYIOIIUN CMBICT aTMOC(ephl JTOMAIIHEro
VIOTa: cecmpenKu 08yMs YIOMHbIMU XOXAAMKAMU YCIMPOUTUCHL HA OUBAHYU-
ke. Metadopuueckass HOMUHAIUS Kyuid YKa3bIBaeT HA HEMIPUBJIEKATEIbHYIO
HapY>XKHOCTh CYObEKTa CEMEHHBIX OTHOUIEHUH (JrceHumecs» Ha KOpo8ooopas-
HbIX _KIYWAX, 8 KOMHAHUU COOCMBEHHOU JHCeHbl, MOACmOou becghopmeHHOot
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KJAyuwin), XOTS TOJKOBAHHME MEPEHOCHOrO 3HadeHus cioBa B cioBape C. W.
O>eroBa OCHOBaHO Ha XapaKTEPUCTUKE MOBEACHUS (Cp. «MEIIUTENbHAS, HE-
pacToOpoITHas )KEHILWHAY — Pasr., HEOA00D.).

Bo BTOpOIi rpymme KOHTEKCTOB MeTapOpHUECKU MEPEeHOC KOHKPETH-
3UpyeTCs MO HAIMpPAaBICHUIO: «XapaKTep NTHUIBI — XapakTep CcyObeKTa ce-
MEHHBIX OTHOIIECHUI». B 300MOp(pHOM KOAE KyIbTYphl UMEHA HUBOTHBIX U
ITUL, OCMBICIINBAEMbBIEC KAK 3HAKH S3bIKA KYJIbTYpbI, TPAAUIIMOHHO YKa3bIBa-
I0T Ha OIpEJIeNICHHBIN KoMmIuieke kadecTB [['ykernoBa, 2009]. B cBsizu ¢
9TUM, Ha3BaHUS NTHUL] CEMEUCTBA KYPUHBIX HEPEIKO UCIOIB3YIOTCS I yKa-
3aHHS HA HE3HAUUTEJIbHBIE YMCTBEHHBIE CIIOCOOHOCTH CyOBEKTOB CEMEWHBIX

OTHOLIEHUN (Cp. (pa3eosioru3M «KYpUHBIE MO3TH»): ... C60I0 KYPUUY-
NJAEMAHHUYWY, KOMOPAsi HAWIA 8 K020 61H00UMbCA, UOUOMKA...; ... MAmepu U

cmapwux cecmep, Komopwie ... b6e2anu no 00My, pasmaxueas pyKamu, Kax
0e3yMHble KYPbl KPbLIbAMU, UMOObl NOCKOpee 8blCOX JIAK HA HOSMX.

Kypunbie o0pa3bl BCTpedaroTcsi U B IPYIIE KOHTEKCTOB, B KOTOPBIX IO~
BEJICHUE NTHILIBI JIEKUT B OCHOBE XapaKTEPUCTUK IMOBEICHUS CyObEKTa CeMeil-
HBIX OoTHOIIeHUA. Hepeako oObIrphIBaloTCS OCOOCHHOCTH 00pasa KU3HU KypHU-
bl KaK JoMamrHerd nTuibl. Cp. KOHTEKCT, COACPKAIlMA HETaTUBHYIO XapaKTe-
PUCTUKY KU3HHU >KEH-IOMOCEIOK, KOTOPBIE mopuam 00Ma NO_HAcecmam Kak
KVpbl, MOMSChb 8 CEMEUHOM pabcmee.

Jpyrast 0coOO€HHOCTb TIOBEIECHUS KypHl] — HAIWYMe UHCTUHKTA HACHKU-
BaHusA. Otcroa Metadopa «MaTb-HaceaKa», KOTopasi B COOTBETCTBUU C Tpaiu-
[IMOHHON CHMBOJIMKON MOAYEPKUBAET MAaTEPUHCKYIO 3a00Ty U BCECTOPOHHIOIO
omneky. (Cp.: IIpo nee 6 wymky cosopsm «mamb-naceokay, xoms Jlooa — eue
monodas rHceHuyuna). KOHTEKCTbI ¢ OpHUTOMOP(HBIM 00pa3oM MaTepHU-Hace.-
KU BXOJAT B COCTaB MPOCIIEKUBAIOLICHCS B TOJIKOPITYCE MOJISPHON OMIO3ULIMN
«MaTh HACEAKA» <> «MaTh-KYKYIIIKa.

B rpynme KoHTeKCTOB ¢ MeTadOpHUECKUM MEPEHOCOM [0 Hampasiie-
HUIO «T0JIOC NITULBI — Peub CyOBEKTa CEMEMHBIX OTHOLIEHUI) TaKXKe BCTpE-
qaroTca KypuHble oOpasbl. ['71arosibl, BeIpakarouue XapakTEepHbIA KPUK K-
puLbl (KgoxXmams U Kyoaxmams), Pa3BUBAIOT MEPEHOCHBIE 3HAUYECHUS Ha OC-
HOBE OHOMATONEU M YKa3bIBAIOT Ha PEUYETIOBEACHUECKUE U3bSHBI YJIEHOB Ce-
MbH, TaKU€ KaK U3JHUILHAS YMOLUOHAIBHOCTb, ITyCTOCIOBHUE, OBICTPOTA peyun
(Mamb Keoxmana om eocmopea, Kak HACeOKA; CIMapuids Mym Jice 6CKOUUId
U NPUHALACL 00OPOCOBECMHO KBOXMAMb, Oe3 KOHYA NO8MOopsid...), a TaKXKe
3nosi3pIuue (JHcena emy Hakyoaxmana ob6o mHe 2adocmu). VIHTepecHO, 4TO
ATH € TJIarojibl B ONpeIeIeHHON CUHTaKCUUECKOM MO3ULUU 00pa3yloT Ipy-
T'YIO TpyIiy (TOJIOC NTUIBI — MOBEACHNE CYObEKTa CEeMEMHBIX OTHOILIEHUH).
OHu pHOOpPETAIOT CMBICIIBI YPE3MEPHOI OMEKH U CIIOCOOCTBYIOT CO3/IaHUIO
YIOMSIHYTOTO BbIllIe 00pa3a HaCeAKH, B 3TOM ClIyyae YK€ OTpULATEIbHO OK-
pameHHoro. Tak, B poJju HaceAKU MOKET BBICTYNATh MPAKTUYECKHUM JT000H
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CyOBEKT CEeMEWHBIX OTHOIIICHUM, €CITM OH MPOSBIIICT K KOMY-ITHOO dpe3Mep-
HYIO 3a00Ty: JXK€Ha, «ycmasuias 3a 00po2y Kyoaxmamb HAOQ MYdxHcem», Je-
nymka (cp.: Colny yoice nooapunu wawky, gopmy, 0e0 HAO HUM KEOXUem,
Kak ma 0ypa 6 nepbvax) u Jip.

Taxkum 00pa3om, KypuHbie MeTa(OpPhl UCIIOIB3YIOTCS ISl BRIPAXKEHUS
MIPEACTABICHU 00 OCOOCHHOCTSX XapaKTepa, BHEIIHETO BUA, TOBEIACHUS U
peun cyObeKTa ceMeMHbIX OTHOIIeHWH. B uccnemyemom noakopiyce mera-
dopuueckoe oCMBICIEHUE Yepe3 00pa3 KypHIlbl MOTy4aeT B OCHOBHOM KEH-
HIMHA KaK CyOBEKT ceMeNHbIX oTHOIIeHu. [Ipeobiiaanne HeraTUBHBIX KOH-
HOTAIM CBUIETENILCTBYET O MPEHEOPEKUTETLHOM OTHOIICHUH K YMY CyO'b-
€KTa CeMEHHBIX OTHOIIEHUMN KEHCKOTO MOoJa, a, CIeI0BATENbHO, K €ro MOBe-
JICHUIO U POJIM B ceMbe (Cp. Ppa3eosioru3M «KypPUHBIC/IBILISYbH MO3TH» U
CXOJIHOE TI0 00pa3y BeIpaxeHue B ¢osbkiope «Kypuna He nruila, 6ada He
4enoBek»). CeMaHTHYeCKOe OOTaTCTBO KOHHOTAIMH JICKCEMBI «KYPHIIa» T03-
BOJISIET BUJICTh B HEW MTHITY, KOTOPAsl «JIMIIIEHA TOJI0CA U TIOJIETa», «BPEMEH-
HO JKHBYIO €Iy», «HEIOPAIMOHAIBHOCTh >KCHCTBEHHOCTH» [CaMOpyKoBa,
AIIEKTPOH. Pecypc], a HEKOTOPBIC KOHTEKCTHI (HAIIPUMED, «OPOILIEPHAs C)Ob-
Oa» — O TIEMSHHUIIC) TTOYEPKUBAIOT €Ile M MeTahOPHUIECKUI CMBICIT TIPHU-
3eMJICHHOCTH M OCCCMBICIICHHOCTH XW3HU. OHAKO 00pa3 HACEAKU aKTyalld-
3upyeT cepy HeparrmoHAIBHOTO (MAaTEPUHCKUN MHCTHHKT, MOJJACPXKKA, 3a-
00Ta, 3a1mTa), aKTHBHOCTh KOTOPOW CBOMCTBEHHA B CEMbE MMEHHO KEHIIU-
HaM. JlaHHBIA 00pa3 mpeacTaeT B MOJKOPIYCE B HECKOJIBKHX HITOCTACAX
(MaTh, XeHa, e/), HO HanboJee YaCTO COOTHOCUTCSI ¢ MaTepbhio (B MPOTUBO-
MOCTaBJICHHE MaTepu-KyKymike). O0pa3 IpIIeHKa MPUMEHUTENBHO K chepe
CEMBbH OOBIYHO CHMBOJIM3UPYET HAMBHOCTH, OECIIOMOIIHOCTH, O€33aIluT-
HOCTb, IETCKOCTh (Cp.: 3aburace mamepu noo pyKy, Kax UblhiaéHoK nood Kpol-
J10 poIX10il Kypuusl;, [ 0108y céepry, kax Kypeuky! — Math 0 JOUYEPH H JIp.).

YacToTHOCTh U IPOIYKTUBHOCTh KyPUHBIX 00pa30B B KOHIIENTyaln3a-
M CEMEWHBIX OTHOIIECHUN OOBSICHAETCS U TEM, YTO XPOHOJIOTHUYCCKH UMCH-
HO I aHAIM3UPYEMOTO MaTepHayia XapaKTEPHO OCMBICIICHUE HJICOTIOTHH
COBETCKOTO M TTIOCTCOBETCKOTO TEpHoJa Yepe3 KypuHyo cuMBOJUKY [CaMo-
PYKOBA, JJIEKTPOH. pecypc]. DTy MBICIb JOKA3bIBACT TO, YTO PAHHECOBETCKUE
6yaropoaHble OpHUTOMOPGHBIE 00pa3bl (COKOJ, )KypaBib, OypPEBECTHHK T.II.)
B JIaHHOM TIOJIKOpITyce He BCTpeuarorcs. Kypuiia CHMBOIU3UPYET COCTOSTHHE
HEONPEIETICHHOCTH B CEMEMHON cepe BO BpEMsI MEPEXOIHOTO MEeproaa pas3-
BuTHs obmectBa [Tam xe].

B nienom, MOXHO OTMETHTBH, YTO KypHIla, KOTOPOU TaK 4acTO YMoOJ00-
JISFOTCSI CYOBEKThI CEMEUHBIX OTHOIIICHUM, SIBJSIETCS JJOMAITHEH NTHIIEH, He-
MIOCPEJICTBEHHO CBS3aHHOMW C KU3HBIO YEJIOBEKAa. DTO TMOATBEPIKIACT TE3UC
KOTHUTHUBHOMW JTMHTBUCTHUKHA O TOM, YTO MCXOJHAs MOHATHHHAS 00JIACTh OT-
paxkaeT HanbOoJiee 3HAKOMBIC, IIOHATHBIC ¥ 3HAYMMBIC IS YeJIOBEKA PEaTHH.
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N

N. H. Epumenko
Cubupckas rocyiapcTBeHHas aBTOMOOMIIBHO-TIOPOKHAS akajiemusi, T. OMCK

JAUCTAHIIMOHHOE OBYYEHHUE: 3A U ITPOTUB
(HA MATEPHAJIE ITPEIIOJABAHUA HHOCTPAHHOI'O SA3BIKA)

CoBpeMEeHHBII ATan pa3BUTHS YEJIOBEYECKOrO OOIIECTBA, COLMYMa Xa-
pakTepusyercs ri100aJbHbIMU IPOOIEMaMU, KOTOPbIE HEN30€HKHO OTpakKaroT-
cs U Ha cocTosiHuu ceprl oOpazoBaHusi. CeroaHs 00Opa30BaHUE HE MOMKET
OTPaHUYUBATHCS TOJIBKO Nepeaauded nHpopMalvy, HaKOIUIEHHEM Yy oOydae-
MOT0 3HaHUH, (OPMHPOBAHHEM COLIMOKYJIBTYPHBIX HOpPM. JlOCTHXKEHUS HO-
BbIX MH(GOPMAIMOHHBIX TEXHOJIOTUH, U3BMEHEHUE 00bEMa U XapakTepa npe/-
JaraeMoil HHpOpMAaIMi KOPEHHBIM 00pa3oM MEHSIOT MOAXOJbI K 00pa3oBa-
HUIO U B MEPBYIO OYepeb K BhICHIEMY NMPOPECCHOHATBHOMY 00pa30BAHMIO.
Ho ob6pazoBanue Bcerna Obl10, OCTa€Tcst U OyJET YCIOBHUEM COLMAIBHOMN
a/IanTalyy JHIYHOCTH, €€ MHTETPAIlH B 00IIEYEeIOBEYECKII KOHTUHYYM.

K coxanenuto, B mocneaHee Bpemsi oOpazoBaHue BCE OoJibllie Tpe-
Bpamaercsi B cepy oO0pa3oBaTeIbHBIX YCIYr, BCTynas B IMPOTUBOPEUYHE C
TpeOOBaHUSIMHU BBICOKOTO HAYYHOI'O M TEXHWYECKOTO YpPOBHS Pa3BUTUS MU-
POBOM LIMBUJIM3ALIMU: C OJHOW CTOPOHBI, BCE OoJibliee 3HaUeHHe npuodpeTa-
IOT KOMMEpPYECKHE BOIIPOCHI, paHEe HE CBOWCTBEHHBIEC 3a/ladaM U LEeJsIM 00-
pa3oBaHus, C APYroil CTOPOHBI, Ui peau3allii HAKOIJIEHHOTO HAay4YHOTO U
TEXHUYECKOTO MOTEHIMada OOIIECTBY HYKHbI KBaJTU(UIIUPOBAHHBIE KaJPHI.
B ycnoBusx «kecTkoro ¢puHaHCHUPOBAHUS» CO CTOPOHBI rOCYIapcTBa By3aM
OPUXOAUTHCS MPOBOAUTH PabOTy MO (POPMUPOBAHUIO CBOETO OFOJIKETA: OKa-
3BIBATh JIOTIOJHHUTEIbHBIC TNIATHBIC 00pa30BaTeIbHbIC YCIYTH, HCKaTh HOBBIC
dbopmbl IpeiocTaBICHUS MPO(HECCHOHATBLHOTO 00pa30BaHus 0o0Jiee MMPOKUM
CJIOSIM HaCeJIeHHsI.
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B ocHOBe coBpeMeHHOI 00pa30BaTEbHON CHCTEMBI 3aJI0KCHBI KOH-
LMK, HalpaBJeHHbIe Ha (P OPMUPOBAHHUE CAMOPEATU3YIOUICICS TMYHOCTH,
CHOCOOHOM MpPOoeCCHOHAIbHO M COLIMAJIBHO aJalTHPOBATHCS B YCIOBHSX
OBICTPOI CMEHBI CITOCO00B U (popM Ku3HEAeATeTbHOCTH. [loaTOMYy, Kak 1Mo-
Ka3bIBACT MPAKTHKA, WIES YMPaBICHUS KOMMYHUKATHBHBIM OOpa3OBaHHEM
CTYJICHTOB Ha OCHOBE TEXHOJIOTMYECKOr0 Mojaxoja [4] aaeKkBaTHO OTpakaeT
[EeIU U 3a/1a4d TOJITOTOBKHU CIEIUATKNCTA B YCIOBUSIX TUCTAHIIMOHHOU (pop-
MBI TipodeccuoHasibHOr0 00yueHus [3]. Ilpu 3TOM, TEXHOJIOTHYECKUH MOJI-
XOJl pacCMaTPUBAETCSl HE TOJBKO KAaK CTpOrasi OpraHu3alisi BCEX COCTaBIIfA-
IOLUX Mpolecca 00yYeHus!, ONTUMAaJIbHAS MOCIEA0BATEILHOCTh €ro ATANoB U
BBIJICJICHUE YCJIOBHUI WX peald3aliii, HO U 00sg3aTeIbHOE MPUBJIEYEHUE HO-
BEUIIUX JOCTUKEHUN HAYKU U TEXHUKHU B KaUe€CTBE MHCTPYMEHTApHs 1JIs aK-
TyaJli3alliy JAHHOTO MOJAX0/a B PAMKaxX AUCTAHIIMOHHOTO OOY4YEeHHUS.

®OI'bOY BIIO «CubAJAN» ¢ 2003 roma ocymiectBisieT npodeccuo-
HaJbHYIO TOATOTOBKY MO JUCTaHUMOHHOU (opme oOyuenus. Kadpenpa nno-
CTpPaHHBIX SI3BIKOB aKaJE€MUM MPUHUMAET y4yacTHE B MOATOTOBKE CIECIMAIIH-
CcTOB Mo 3ToM (popMe oOydeHus mo aucuuruiiHaM «MHOCTpaHHBINA SI3BIKY,
«JlemoBoM MHOCTpaHHBIN A3BIKY», «HOCTpaHHBIN SA3bIK B chepe npodeccuo-
HaJIbHOW KOMMYHHMKAIIMN», «PyCCKUH SA3BIK U KyJbTypa peun». MHosA3bIYHAS
MOJITOTOBKA CTYJIEHTOB pealiu3yeTcs MO 3-M sI3bIKaM: aHTJIMHCKUN, HEMEll-
KU, ppaHIry3cKuil.

C KaxapIM TOJI0OM TEXHHYECKHUE BO3MOXKHOCTH OpraHu3alii yaeOHOTO
mpoliecca Mo JaHHOU GopMe o0yueHus pacmupstorcs: GopMupyercs rudkas
ceTh MHTepHeTa. Pa3BuTHEe KOMMIBIOTEPHBIX CETEH B 00YYEHUU MHOCTPAHHO-
MY SI3BIKY CITOCOOCTBOBAJIO CO3/IaHMIO HOBBIX (DOPM OOIIEHHS YYaCTHHKOB
y4eOHOT0 Mpoliecca: MpenoaaBaTelib/CTyIeHT; CTYACHT/CTYAEHT; pernoiaBa-
TeJb/Tpynna CTyJE€HTOB.

Jlns ycnemHoro pesyJibrara jrodas ¢popma oO0ydeHus JoJKHA oOJja-
JaTh OYEHb BBICOKMM KauyeCTBEHHbIM ypOoBHEM. OCOOEHHO 3TO aKTyaJIbHO
JUISl TUCTAHIIMOHHON (hOpMBbI 00YUEHUSI UHOCTPAHHOMY $I3BIKY, T.K. HHTEpPAK-
TUBHOE B3aUMOJICMCTBUE CTYJIEHTa U MPENoAaBaTeNsl NpU Takol Gopme mo-
Jy4EeHUSI 3HAHUK OMOCPEIOBAHHO KOMIIBIOTEPHBIMU TexHoJorusmu [5]. Ilo-
ATOMY peanu3alvs TUCTAHIIMOHHOTO OOYyYEeHHs] B OCHOBHOM OIMpAaETCsl Ha
AJIEKTPOHHBIE BEPCUU YUEOHO-METOJUYECKUX KOMILJIEKCOB TUCIUILINH, B
YaCTHOCTHU, WHOCTPAHHOTO $3bIKa, OOecmeunBaronmx (popMupoBaHHE HHO-
SI3BIYHOTO TPO(ECCUOHATFHO OPUEHTUPOBAHHOTO OOIICHHS OyIyIIETrO BBI-
MyCKHUKA By3a B cO0TBEeTCTBUU ¢ PI'OC nUCHUIIINHBI.

C menpro aHalM3a KadyecTBa WHOS3BIYHOW MOATOTOBKH B PEXKUME M-
CTAaHIIMOHHOTO OOy4YeHHUsl 00CJeNOBaIUCh JIBE Tpymmbl cTyaeHTOB. [lepas
rpynmna CTyJEHTOB, 3TO — JIIOAH, KUBYIIHE JAIEKO 3a MpeaeaaMu 00J1acTu U
HE MMEIOUIME BO3MOXKHOCTH KOHCYJBTUPOBATHCS IMPU HEMOCPEACTBEHHOM
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OOIIEHNH C TIpEenojaBaTesieM, MOJYYUIU 3aJaHHe M METOAMYECKYIO MOJ-
JEPKKY JJI peasi3aIiui uX y4eOHOTo Mporecca B paMKax JTUCTAHIIMOHHOTO
VOPABJICHUS B PEKUME HHTEPHET-O0IICHUSI.

3amanne OBIJIO METOAMYECKH pa3padOTaHO Ha OCHOBE MPHUHITUIIA B3aH-
MOCBSI3aHHOTO OOYYCHHS BHIAM PEUYCBOM NEATCILHOCTH: YCTHOW PEYH, UTE-
HUIO0, TOBOPEHHUIO W ayJANPOBAHUIO, MMCHbMEHHOW PEYM B BUJE MEYATHBIX H3-
JTaHuK (METOAMYECKUE YKa3aHUs U ydeOHBIC ITOCOOMS ), KOMIIBIOTEPHBIX 00Y-
Yaroumx MNporpaMM, BUJIEO- U ayJIMOBU3YaJbHBIX MMPOTrpaMM; KOHCYIbTAI[UU
B pexXuMe OH-JaiH. BTopas rpyrmna cTyAeHTOB MOMUMO METOJUYECKON MH-
TEPHET-MIOJACPKKH UMeIa BO3MOXHOCThH €XKEHEICIbHOW KOHCYJIbTAllUU Y
IpernoiaBaTers.

[lo uTroram KOHTpPOJII OCTATOYHBIX 3HAHUN OBLJIO YCTAHOBIIEHO, YTO
TUAAKTHYCCKAC STUHUIBI TUCIUTINHB ObUTM OCBOEHBI CTYACHTAMH O0EHX
TPYII B TIpe/iesiax HOPMBI.

Ta6numa 1
CdopMupoBaHHOCTH HABBIKOB M YMEHUM 110 BUIaM PEUEBOM ESATEIHLHOCTH
(o pe3ynbTaTaM KOHTPOJISI OCTATOYHBIX 3HAHUH)

Ne rpymmsr YTEHUE TOBOPEHHUE | AyJUPOBAHHE | MHUCHBMO

I'pymima Ne 1
30 yeIoBEeK; TOJIBKO 60% 26% 34% 49%
UHTEPHET-00IICHHE

I'pymma Ne 2

30 4JenoBeK; UHTEP-
HEeT-00IIeHUE + HEeTo- 100% 62% 67% 86%

CPEICTBEHHBIN KOH-
TaKT C MpernojiaBaTe-

JIEM B BUJIE €XKEHE-
JETBHBIX KOHCYJIbTa-

807051

[To hopmupoBaHMIO HABHIKOB M YMEHUHN BUJIOB PEYEBOM JACSATEIBHOCTH
MOKa3aTEIU OYEHb PA3HITHCA HE B MOJIb3Y TOJIBKO HHTEPHET-MOAACPKKH, TO-
CKOJIbKY Takue crnenu(puyecKue BUIbI PEUEBON ACATEIBHOCTH, KaK TOBOpE-
HUE U ayIUpOBaHuEe TPEOYIOT HEMOCPEACTBEHHOTO KOHTAKTa C MAPTHEPOM TI0
obmenuto. [loaToMy 3amadeit mpemnojaBarensi sSBIsSETCS pa3pabOTKa TaKo
METOANYECKON MHTEPHET-MIOANECPKKHA, KOTOpasi Obl BOCCO3[aBaja KBazHpe-
aNbHYIO CpeAy Ji1 aKTUBHOTO B3aUMOJICUCTBHS CTYAECHTA C DJIEKTPOHHOM
nporpammotn [ 1, 2].

Pa3paboTka Takux maTepuangoB TpeOyeT OOJbIION TPYAOEMKOCTH TIpe-
M0/1aBaTelis; a TaKKe HHTEPHET-00IIEHUE CO CTYJAEHTAMU KOHCYJIbTAlIMOHHO-
ro, YIpaBJI€HUYECKOr0 U KOHTPOJUPYIOIIETO XapaKTepa MpeanoaraeT 00b-
1IMEe BPEMEHHBIE 3aTPaThl CO CTOPOHBI MpenoAaBarelisa. Bce 3TM MOMEHTHI He
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MOMEIIAIOTCA B paMKH pabodero JHS MPOQecCOpPCKO-TPENno1aBaTeIbCKOTO
COCTaBa, YUUTHIBas €m€ U TOT (HaKT, 4TO rojoBas yueOHasi Harpyska Mmpemno-
JABaTeNsi UHOCTPAHHOTO s3bIKka B By3e cocTaBisieT 880-900 yacoB TOJIBKO
ayAUTOPHBIX 3AHATUMN.

B 3axmodennu, XoTenoch Obl cKa3aTh, YTO B IJIAHE PACIIMPEHUS Teo-
rpaduy MoMy4eHHs BBICIIETO MpodeccrnoHanbHOTO 00pa3oBaHus it Oosee
IIMPOKUX CJIOEB HACEJICHUS IHUCTAaHIMOHHAs (opMa MMEEeT IPaBO HA Cyllle-
ctBoBaHue. OHAKO ¢ MO3ULIMH KauecTBa NPOPECCUOHATBHON TOJTOTOBKU B
pamKax Takod (opMbl 00y4EHHUsI OCTAETCs MHOTO BOIPOCOB, KOTOPbIE HEOO-
XOJUMO PEIaTh.

DT0 KacaeTcsi He TOJIbKO OpraHMU3allM Tpya MpPernoiaBaTess, KOTopo-
My HEOOXOMMO CHHMKaThb ayAMTOPHYIO HArpy3Ky, MpeJOCTaBIsTh COOTBET-
CTBYIOLIYIO TEXHUKY, HO U OPraHU30BaTh CIIEHUAIbHYIO MOArOTOBKY B IJIaHE
METOANYECKON pa3pabOTKHU U UCIOJIb30BAaHUs 3JEKTPOHHBIX Bepcuid npodec-
CHOHAJIIBHO OPUEHTHUPOBAHHOTO AUJIAKTUYECKOTO Marepuana. A 3TO yke BO-
MIPOC MEHEJKMEHTAa KauecTBa 00pa30BaHUsl.
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JI. M. UBaHueHKO
HanmonaneHblil TexHUYeCKn yHUBEpcUTET Y KpauHbl « KIT»

SI3BBIKOBASI ITOATI'OTOBKA bYAYIIUX UTH) KEHEPOB
B HTYY «KIIN»

['eononuTuyeckoe IOJM0KEHUE YKpPaWHbl, COCEACTBO U COTPYIHUYE-
CTBO CO cTpaHaMu 3anaza M BOCTOKa, a TakKe€ MHTErPAllMOHHBIE IIPOLECCHI
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TpeOYIOT OT COBPEMEHHOW MOJIO/ICKH 3HAHUS XOTS ObI OJTHOTO MUHOCTPAHHOTO
A3bIKa Ha XOPOIIEM YpOBHE. 3HaHHE WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB CIIOCOOCTBYET
COMMKEHHUIO HApOJIOB, JAET IIAHCHI MOJIOJIBIM CIIEIUATNCTAaM JOCTHYb yCIie-
Xa B MPo(ecCUOHANBHON 1eATEeILHOCTH.

B nHamem YHHBeEpcHTETE Ka4eCTBO MOJATOTOBKH OYIyIIEro CHeHaIu-
CTa CBA3aHO C HEOOXOJIMMOCTBIO OBJIA/ICHUSI HHOCTPAHHBIM A3BIKOM, TaK Kak
3TO J1a€T BO3MOXKHOCTh OBITh MOOMJIBHBIM B MEXTYHapOJHOM IPOCTPAHCTBE.
C KaxIpIM ToJIoM pacliupsieTcs NMpakTUKa OOy4YEHHs HallluX CTYAEHTOB U
aCIIMPaHTOB B JIYUIIMX YHUBEpPCUTETaX EBPOIBI M MUpa Mo MporpaMMe JBOM -
HBIX JIUIIJIOMOB ¥ OOMEHY.

[Iporpamma oOydenus: uHoctpanHbIM sizbikam B HTYY «KIIN» 6a3u-
pyeTcsi Ha HOPMAaTUBHBIX TOKyMEHTaxX MUHUCTEpCcTBAa 00pa30BaHUs U HAyKH,
Ha OOIeeBpONEHCKUX PEKOMEHIALNIX, Ha MporpaMmMax Mo MHOCTPAHHOMY
A3BIKY TPO(PECCHOHATILHOTO HAMPABIEHHOCTH JIJISl BHICIIMX y4E€OHBIX 3aBejie-
HUl YKpauHsl. Paboune yueOHbIe IPOrpaMMbl COCTABIIEHBI C YU4E€TOM TpPeOo-
BAHMM 3THUX JOKYMEHTOB.

[IpenonaBanne nHOCTpaHHbIX S36IKOB B HTYY «KIIN» opuentupyer-
Csl HAa HOBBIE LEJIH, IPUHIUIIBI, COIepKaHUE U MeTOIuKH. OLEeHNBaHUE 3Ha-
HUW TPOUCXOJUT B COOTBETCTBUU C KBATM(DPUKATMOHHBIMU XapaKTEPUCTHKA-
MU CIIELHAIINCTA, T/I€ ONPEACIICHB] TUITMYHBIC 3HAHUS U YMEHHUS I UCIIOJIb-
30BAaHMS UX B IPAKTHYECKON JEATENBHOCTH.

B cBs3u ¢ 3THM, Bce 00yueHHE MHOCTPAHHOMY SI3bIKY HallEJIEHO Ha
npo¢heCcCUOHATBbHYI0, KOMMYHUKATHBHO-HAMPABICHHYIO MMOATOTOBKY CTY/CH-
ToB YHUBepcureta. Llenbio oOyuenus siBisgercs GOpMUPOBAHUE Y CTYIACHTOB
CIIOCOOHOCTH HHOSI3bIYHOTO OOILEHUS B KOHKPETHBIX NMPO(ECCHOHANbHBIX,
JIEJIOBBIX, HAYYHBIX cepax U CUTyalUsX.

Bce 3T0 10/1KHO OTBEUYaTh NPEACTABICHUIO CTYACHTOB 00 UX Oyayien
PpO(EeCCUOHANBHON EATEIbHOCTH, CTUMYJIMPOBATh MOTPEOHOCTh B U3YYEHUU
MHOCTPAHHOTO sI3bIKA (MOTHUBALMS ), IPOBOJUTH YUEOHYIO JEATETBHOCTh B COOT-
BETCTBUU C JIMYHOM IEIBI0 CTYJICHTA (I1I€JICHANPABIECHHOCTh). A TaKXe CIo-
coOCTBOBaTh AKTyaJbHOMY OCO3HAaHUIO HEOOXOIMMOCTH W3Y4YEHUS HMHOCT-
PAHHOTO s3bIKa, KAaK 3aJ0ra TOT0, YTOObI CTaTh 0OPa30BaHHBIM, KYJIbTYPHBIM,
npo(heCCUOHATIBHBIM U YCIIEITHBIM YEJIOBEKOM (OCO3HAHME JESTEIbHOCTH).

OcHoBHas 11eJ1b O0y4Y€HUS UHOCTPAHHOMY SI3bIKY — 3TO pa3BUTHE Y
CTYIAEHTOB NpO(eCCHOHATBLHO-OPUEHTUPOBAHHON MEXKYJIbTYpPHON KOMMY-
HUKATUBHOM KOMITETEHLIMU. DTa KOMIETEHIUSI COCTOUT U3 LIEJOr0 psiia KOM-
METCHIUM, a UMEHHO:

e 00ydYeHHE WHOS3BIYHOMY OOIIECHUIO MPOUCXOIUT MyTeM (HOPMHUPO-
BaHUS U Pa3BUTHS MHOSI3bIYHON KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETEHIINH;

® Ppa3BUTHE U aKTUBH3ALUA MEXNPO(HECCUOHATBHOTO MBIILIEHUS J10-
CTUraeTcs MyTeM UHTETpaluy Npo(ecCuoHaTbHOM KOMITETECHITNH;
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® MAJOT KyJbTYp U OCO3HAHHE MEXKYJIbTYPHBIX OCOOCHHOCTEH BO3-
MO>KHO IIPH YCJIOBUU PA3BUTHS COUMOKYJIBTYPHOU KOMIIETEHIINH;

® AaKTHBHAs MO3MIMS CTYACHTa B YYEOHOM IPOLIECCE PEATHU3YETCS
Oarogapst GopMUPOBAHUIO OOYYAIOIIEH KOMITETCHITUH.

Utak, dbopmupoBanue MnpopeccuoHaIbHO-OPUEHTUPOBAHHON KoMIIe-
TEHIIMA OCHOBBIBACTCS HA PA3BUTHH KOMMYHHKATUBHOW, COIMOKYJIBTYPHOM,
npodeccruoHanbHON 1 00yJaroie KOMIETSHITUSX.

Jlis mocTiKeHus KayeCTBEHHOTO YPOBHS OOYYEHHMS MHOCTPAHHOMY
sa36IKy B HTYY «KIIN» peanusyrorcs Takue GpakTophi:

1) BBICOKHII TPOPECCHOHATN3M MPETIO/IABATENCH HHOCTPAHHOTO SI3bIKA,

2) MOTHBAaIUs CTYJICHTOB,

3) wWcCnoIB30BaHME COBPEMEHHBIX YUCOHWKOB W BHEIPEHUE €BPOIICH-
CKHX CTaHAApTOB B MIPAKTUKY MPENOJIaBaHUSI MHOCTPAHHOTO S3bIKa,

4) KOMMYHHUKATHBHBIN TIOJIXO/I,

5) wucnoab30BaHKUE MYJIbTHMEIMHHBIX JIAOOPATOPHH,

6) yBelMUYCHHE KOJIMYECTBA YaCOB HA N3yUYCHHE NHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

[IpenonaBarens Bcerga ObLI, €CTh U Oy/AET IIaBHOUM (Gurypoit B oopa-
3oBanuu. Tak, mis npenogaBateneii HTYY «KIIN» rinaBHbIMU SIBIASIOTCS TPU
THUTIA JIEATEILHOCTH: TIearornueckas, HayuHas u oOuiectBeHHas. Hamu npe-
M0/IaBaTeNId BBIOIHSIOT JBE BakHble ¢yHKimU. [lepBas — 3To dhopmupoBa-
Hue 0a3bl 3HAHUM CTYJIEHTOB. BTopas — npeoOpa3oBaHUEe CTYJI€HTa B OOBEKT
camooOpa3zoBaHusa. UTOObI BBIMOJHUTH 3TH (DYHKIHMH, MpernofaBaTelb A0JI-
KEH OBITh MPOPECCUOHAIOM, KOTOPBI OTIMYHO 3HAET CBOM IpPEIMET U MO-
KET pellaTh neaarornyeckue 3agauu. IHPeKTUBHOCTD MMEe1arornyecKomn aes-
TEIBHOCTH MPENOAABaTENs 3aBUCUT OT XOPOILEro 3HAHUS CBOEro MpEeaMeTa,
CIOCOOHOCTH K MOCTOSSHHOMY OOYYE€HHIO, TOTPEOHOCTH IMOJYYEHHUs HOBBIX
noctuxenuid. IlpenonaBatens BY3a pomxeHn o6naagaTh TaKUMU CHOCOOHO-
CTSMU:

- JKCIIPECCHUBHBIC (APTUCTHU3M, JEKTOPCKUE CITIOCOOHOCTH);

- aKaJeMuYecKue (3aHUMAaThCs UCCIIE0BATENBCKOM 1eATEIbHOCTHIO);

- TEpUENTUBHBIE (3HATh U TIOHUMATh TICUXOJIOTHIO CTY/ICHTA);

- aBTOpUTapHbIC (BIMSHUE HA CTYICHTA);

- JUYHBIA aBTOpUTET (0OJaJaHMe BBIICPKKOH, TPeOOBATEIHLHOCTHIO,
YBaXXEHUEM K CTYJEHTaM);

- KOMMYHHKAaTUBHbIE (YMEHUE 00IIATHCS, UMETh UyBCTBO IOMOPA);

- WHTYUTHUBHBIE (00J1a1aTh UHTYUIIMEH, UMETh IIUPOKUM KPYTo30p);

- UJEHHO-TIOJUTUYECKUE U MOPAIbHO-ITHYECKUE (OBbITh OTBETCTBEH-
HBIM, YECTHBIM, CO3HATEJIbHBIM, BBIJICPKAHHBIM).

[IpenonaBateny TOKHBI YMETh pa3padaTbiBaTh 00y4aroure Kypchl, Co-
3/1aBaTh y4eOHbIE MPOrpaMMbl, TOTOBUTh YU€OHO-METOJAUYECKYIO JIUTEPATYPY,
YUTATh JICKIIUU U MPOBOJUTH MPAKTUYECKUE 3AHSTHS, UCKATh HOBBIE NIEAAroru-
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YCCKUC MCTO/JbI, ITIPOBOJUTH KOHCYJIbTATUBHYIO U HHIAUBUAYAJIbHYIO pa60Ty cO
CTYJIEHTaMH, 3aHUMAThCSl HAy4YHO-HCCIIEA0BATEIBCKON PabOTOM, BOCIUTATENb-
HOM pabOTOM CO CTyIEHTaMU, IOCTOSIHHO MOBBIIATh KBATU(PUKAIHUIO.

[IpenogaBarenb HHOCTpaHHOTO si3bika BY3a momkeH He TOJBKO NaTh
CTYyACHTaM A3bIKOBYIO IIOATOTOBKY, HO M HAIIPABUTh UX HA IIPAKTHUYICCKOC UC-
MOJIb30BaHUE S3bIKa B MPOGECCHOHATIBHOW, HAYYHOW M HMH(DOPMAIIMOHHOM
nestenbHocTU. [IpenogaBarenu HTYY «KIIW» Gomnbliioe BHUMaHUE yaeis-
10T YOEXKICHHUIO CTYJACHTOB B HEOOXOIUMOCTH M3YyUYE€HUSI MHOCTPAHHOTO SI3bI-
ka. OHU y4aT CTYJEHTOB YUUTBHCS, PA3BUBAIOT Y HUX MOTPEOHOCTh B CUCTE-
MaTHYECKOM OOYYEHUH, TaK KaK OYEHb BAXKHBIM (DAKTOPOM SBIISETCS YMEHUE
BBIITYCKHUKA MOCTOSIHHO M OecrpepbhlBHO OOHOBISATH CBOM 3HaHUA. B YHUH-
BEPCUTETE MPOBOAUTCS MOCTOSIHHAS padoTa 1Mo OOHOBJICHUIO Y4eOHO-METO-
JUYECKOT0 00ecCIeueHUs CTyJeHTOB. Vconp3yroTcss y4eOHUKU U METOAuYe-
CKHC HOCO6I/I$I, IMOATOTOBJICHHBIC IIPCIIOAABATCIIIMA YHUBCPCUTCTA, a4 TAKIKC
3apyOeKHbIE U3JIaHMUS.
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[IpenonaBarenu pa3pabaThIBalOT METOJUYECKHUE MOCOOUS U PEKOMEH-
Jalyy JJisl CTYJICHTOB Y3KOM crernuanu3aiuu. B 3TUX mocoOusx MCMHoJib3y-
IOTCSl OPUTHUHAJIBHBIE TEKCTHI MO CHENUALHOCTU, U Tpejjiaraetcsi 00JbIIoe
KOJINYECTBO YIIPAKHEHUM.

OCHOBHBIM B npernogaBaHu MHOCTPAHHOI'O s3bIKa SABJISACTCSA KOMMY-
HUKATUBHBIA 1oxo/. OH HampaBjeH Ha (OPMUPOBAHUE Y CTYACHTOB CMBbIC-
JIOBOI'O BOCIIPpUATHA U IIOHUMAaHUA HHOCTpaHHOﬁ pc4n, OBJIAACHHUC A3bIKOBbBIM
MaTCpUuaJIoM, A TOrO, YTOOBI IMPpaBUJIBHO ITOCTPOUTDL PCUCBBLIC BBICKA3bLIBA-
Hus. Ha MMPAKTHYCCKHUX 3aHATHAX 00JIbIIIOE BHUMAHUE YACICTCA I'PYIIIIOBO-
My oOydennro. CTyaeHTBl ydarcs paboTaTth co00Ia, OHM y4aTcsl CIyIIaTh
CBOUX TOBApHIIEH, BECTH Oecelbl U AUCKYCCUH B TPYIINE, pabOTalOT BMECTE
HaJl TPOEKTaMH.

B nepuoa o0yueHus, Ha 3aHITUSIX MHOTO BPEMEHHU OTBOAMTCS MOJIO-
TOBKC IIPOCKTOB, IMPOBCACHUIO KOMMYHHUKATHBHBIX HMI'P, BBIIIOJIHCHHUIO OUC-
KYCCHUH, IIPE3EHTALMN, KOMMYHUKATUBHBIX YIIPAXKHEHUN.
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CoBpeMeHHbIE TEHJEHUUH TPeOyIOT HMCIOJIb30BAaHUS MYJIbTUMEINM-
HBIX TEXHOJIOTMI B INPENOJAABAaHUM HWHOCTPAHHBIX s3bIKOB. IIpenogaBarenu
HTVYY «KIIN» B nporiecce 00y4eHUs UCTIOIB3YIOT KOMIBIOTEPHI, IHTEpHET,
MYJIbTUMEAHNIHBIE Pa3pa00TKH YPOKOB.

Hcnonp3oBanne MyJIbTUMEIUHHBIX TEXHOJOTUH B OOYYEHHH HWHO-
CTpaHHBIM S3BIKaM IMO3BOJISIET 3HAYUTEIBHO MOBBICUTH d()(PEKTUBHOCTD TIpe-
[OJJaBaHUsl M KAayecTBO 3HAHUM CTyAeHTOB. [IpumeHeHHe HOBBIX MH(pOpMa-
UOHHBIX TEXHOJIOTMM Pa3BUBAIOT Y CTYJEHTOB KOMMYHHMKAaTUBHBIE, KOTHHU-
TUBHBIE, TBOPUYECKUE CIIOCOOHOCTH.

[Tpu ucnonb30BaHUM MYJIBTUMEIUWHBIX CPEACTB O0YUEHUSI MOKHO CO-
3/1aTh YCJIOBUS, MaKCUMAaJbHO MPUOJIMKEHHBIE K pEalbHOMY pPEUYeBOMY 00-
IIEHUIO HAa UHOCTPAaHHOM si3bIke. [IpenonaBarenu B cBoei paboTe UCOIb3Y-
IOT YK€ TOTOBBIE€ MTPOTrpaMMHBIE TPOAYKTHl U IPOrPAMMHBIE MPOAYKTHI, KO-
TOpbIE pa3padaThIBAIOT CAMH, & TAK)KE UCIIONB3YIOT pecypchl cetu HTepHeT.

[IpenonaBanne naoctpanHoro s3bika B HTYY «KIIW» ocymecTiseT-
cs ¢ [ mo VI kypcsr.

Ha nepBom stane (I u Il kypcel) nzyyaercs qucuuiuinia « MHocTpan-
HBII SI3bIK», KOTOPBIA JEIUTCS HAa KPEIUTHBIE MOJTYJIH:

1 kypc «BcTymiienne K 00IeTeEXHUYECKOMY HHOCTPAHHOMY SI3BIKY,

2 kypc «IHOCTpaHHBIN A3bIK OOLIETEXHUUECKON HAIIPAaBIEHHOCTI.

Ha Bropom atane (I11-1V xypcol) uzydaerca nqucruruinia « MHoctpas-
HBIN SA3BIK POPECCUOHANBHON HANPaBICHHOCTH, COCTOSIINMN U3 KPEIUTHBIX
MOTYJICH:

3 kypc «MHOCTpaHHbIH SA3bIK MPOHECCHOHATBHONW HAIIPAaBIEHHOCTI,

4 xypc «MHOCTpaHHBIM S3BIK MPOQPECCHOHATBHO-OPUEHTUPOBAHHOTO
OOLICHUSD.

Ha tperbem stamne (V-VI kypc) uzyudaercs aucuuriuHa «MHOCTpaH-
HBII S3bIK MPO(eCCUOHATBHON HAMpPaBIEHHOCTH (YIIIyOJIEHHO) JUIsl crienua-
muctoB» U «MHOCTpaHHBINA S3bIK MPO(ECCHOHATIBHON HANpPaBIEHHOCTH (yT-
TyOJIEHHO) ISl MarCTPOB», KOTOPBIN JEIUTCS HA 2 KPEAUTHBIX MOJTYJIS

5 kypc «THOCTpaHHBIN A3BIK U1l HAYYHBIX COTPYAHUKOB 1»,

6 kypc «THOCTpaHHBIN A3BIK 11 HAYYHBIX COTPYIHHUKOB 2.

Ha mepBom sTame m3ydaercsi HHOCTPAHHBIN SI3bIK OOIIETEXHUYECKOU
HaIpaBJICHHOCTU. boOibIIOe BHMMaHHWE YIEISETCS HAKOIUIEHUIO JIEKCHKH,
YTEHUIO TEXHUYECKUX TEKCTOB, TOBOPEHMIO M IucbMy. Ha BTOopoM 3Tamne uzy-
Y4aeTCsl MHOCTPAHHBIN S3bIK MPOGECCHOHAIBHON HallpaBiIeHHOCTU. BHUMaHNe
dboxycupyercs Ha pa3BUTUH OOIIEKYIHTYPHOU U MPOGECCHOHAITBHONW KOMIIEe-
TeHIMU. TpeTuil 3Tam mpeaycMaTpHUBaeT SI3bIKOBYIO MOJATOTOBKY OYHYIIMX
HAy4YHBIX COTPYAHUKOB: Ha 3TOM JTare CTYACHTbl y4aTCs NMUCATh Hay4yHbIE
CTaThH, JENaTh JOKJIAbl HA KOH(PEPEeHIUIX, BECTH AUCKYCCUHU Ha MPOQECcCH-
OHAJIbHBIE TEMBI U T. .

55



3a Bech IEpHOJ 00YUYEHUS B BY3€ y CTYJIEHTOB MPOUCXOIUT (PopMuUpo-
BaHHE OOIIEKYJIBTYPHBIX U MPOPECCHOHANBHBIX KOMIETeHIMNA. Bes si3piko-
Bas MOJTrOTOBKAa HAaIpaBlieHA Ha MOMOIb OyIyIIeMy CIEHUaINCTy YCBOUTH
T€ 3HAHUS MHOCTPAHHOTO SI3bIKA, KOTOPHIE OH BIIOCIEIACTBUH OyJIE€T MUCHOIb-
30BaTh B CBOCH MPOheCCHOHATBHON IEATEITLHOCTH.

Jlureparypa
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H. C. KemepoBa
ToMCKHI NOJIMTEXHUYECKAN YHUBEPCUTET

K BOITPOCY O COBEPIIEHCTBOBAHUMU SI3bIKOBOM
HOAI'OTOBKU CTYAEHTOB TEXHUYECKOI'O BY3A

[IpoGnema moBbIeHUs] 3P(HEKTUBHOCTH SI3BIKOBOM MOATOTOBKU CTY-
JICHTOB TEXHUYECKOTO By3a HE TEpseT CBOEH aKTyallbHOCTH, HECMOTps Ha
yIIy4IlIEHHE MaTePUAIbHO-TEXHUYECKOM OCHAIIIEHHOCTH Y4eOHOro mpoliecca,
JOCTYITHOCTH WH(GOPMAIIMOHHO-KOMMYHUKAIIMOHHBIX CPEJICTB U PECypPCOB.
Benymme kak oTedecTBEHHBbIE, TaK M 3apyOeKHbIE METOIAUCTHI OTMEYAIOT,
YTO Ha KadecTBe OOyueHHs cKasbiBaeTcs naedurmt aBroHomuu (H. Holec,
1981; D. Little, 2001; H. /. I'ansckosa, H. U. I'e3, 2005; T. FO. TamboBKkHHa,
2007; U. B. boromomnoa, 2007; E. H. ConosoBa, 2009; 1. H. Xmenunse,
2009, H. ®. Kopsxosresa, 2009; M. A. Apusn, 2010; C. I'. Tep-Mwunacosa,
2010 u np.).

WNnes mpeomoneHuss MPOTHUBOPEUUS MEXKIY 3apaHee MPeaIUCaHHBIM
cojiep>)kaHreM OOy4YeHUs] U HEOOXOAMMOCTBIO CBOOOJBI M (hJIECKCUYHOCTH
y4eOHOTO Tporiecca Mo HHOCTPAHHOMY SI3BIKY, TIPUIAHUS €My KpEaTHBHOTO,
MOMCKOBO-UCCIIEIOBATENLCKOTO XapaKTepa COTIacyeTcs ¢ MoIoKeHusIMu bo-
JIOHCKOTO TIpoliecca, pEeKOMEH 1Al KOTOPOro oTpaxkeHsl B [Iporpamme si3bi-
koBou nmoarorosku HU TITY.

OCc00EHHOCTBIO BTOPOTO IMKJIA S3BIKOBOM MOATOTOBKU (3-4 Kypc) siB-
JISIETCS HAMPABIEHHOCTh B CTOPOHY MPO(eCCHOHATBHO-IEIOBOH KOMMYHH-
Karuu, OOJbIas UHTErpamus ¢ mpohecCuoOHATBHON MOTOTOBKOM (B CpaBHE-
HUU ¢ | MHUKJIOM), yOop Ha pa3BUTHE CTPATETHMUECKONW KOMIIETCHIIMHM 00y4a-
IOITUXCS, KOTOPasi OTPEIEIAETCS KaK OBJIaJICHUE CTYACHTaMU CHUCTEMOM 3Ha-
HUM 0 criocobax (mpuemax, CTpaTerusix, METO1aX ) U3yUeHUs U yIOTpeOIeHUs
WHOCTPAHHOTO si3ka. CTpaTernveckas KOMIETSHITUS CIIOCOOCTBYET JTOCTHKE-
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HUIO «aBTOHOMHOW MHOSI3BIYHOM PEYEBOU AECATEIBHOCTH», & TAKKE CaMOCTO-
ATEJILHOTO ONPEEIEHUS COEPKAHMS SI3bIKOBOM NOJITOTOBKH.

BonbmMHCTBO aBTOPOB MCCIIEIOBAHUH MO TPOOIeMe aBTOHOMHH/aBTO-
HOMHOCTH PaccMaTpUBAIOT €€ B CBSI3M C y4eOHO-TIO3HABATEIBHON J1eATElb-
HOCTBIO CTYJICHTOB, YKa3bIBas HA HEOOXOAUMOCTh (HOPMUPOBAHUS CTPATETUN
aBTOHOMHOW y4eOHOU nmesrenbHOCTH obOydarommuxcs (M. A. ApwusH, 2010;
N. B. boromonosa, 2007; H. ®. Kopskosuena, 2010; W. B. Jlykma, 2008;
E. A. Haconogna, 2008; E. H. ConoBosa, 2009; T. FO. Tepnossix, 2007; 1. H.
Xmemuaze, 2009; E. A. LsiBkyHOBa, 2002 u 11p.).

TepMUH «aBTOHOMHOCTBY» / «aBTOHOMUS» MPHU ITOM TPAKTYETCS Kak
CIIOCOOHOCTH 00YYaroUIerocs OpraHM30BbIBATh, OCYIIECTBIIATh, KOHTPOIUPO-
BaTh Y4eOHO-IIO3HABATEIbHYIO JIEATEIHOCTh C OMPEICICHHON CTENEHbIO He-
3aBUCUMOCTH OT BHEIIHETO YIPABJICHHS, OJIb3YSICh MPABOM CBOOOBI BBIOO-
pa, 0co3HaBasi COOCTBEHHYIO OTBETCTBEHHOCTh 33 PE3yJIbTaThl aBTOHOMHOI'O
YUEHHS.

C TOukM 3peHHs] OCHOBAaTeJeH KOHIEMIUU aBTOHOMHOTO ydeHus (I
Xonek, J. Jlurtn, JI. lukuncon, J. Hannan, B. JluttiByn) obecneuenue
crenuaibHOM 00pa30BaTeIbHOM Cpebl TPEOYyeT HAIMYME TOCTYIHBIX ayTEH-
TUYHBIX M Y4€OHBIX MaTe€pHaJOB, PECYPCOB U CPEACTB (S3BIKOBBIEC IIEHTPHI,
naboparopuu, HHHOPMALIMOHHBIE KOMMYHHUKAI[MOHHBIE TEXHOJOTHUHU), a TakK-
e TICUXOJIOTUYECKYI0 MOATrOTOBKY oOyuaromuxcs. [lcuxonoruueckas mon-
rOTOBKa JI0JKHA C(pOPMHUPOBATH TOTOBHOCTh IPEOI0JIEBATh TPYAHOCTH, CBSI-
3aHHBIC C U3YYECHHEM M HCNOJb30BaHHEM M B pexxnme aBTOHOMHOCTH, ITy-
TEM «Ipo0 U OIMOOK», YTO MOKET MPUBOAUTH K (HpyCTpalusM, CTpeccaM U
CHWKEHUIO MOTHBAlMU. OJJHAKO YYEHBIMH NOJIYEPKUBAETCS UAES O TOM, YTO
MeToJ1 «rpod u ormmbok» (heuristic / hands-on approach) seisercs Han6omee
3¢ (PeKTUBHBIM B MJIaHe (POPMUPOBAHUS KOMIIETCHIIMM UHOA3BIYHON KOMMY-
HUKATUBHO-TI03HABATEIbHOU I€ATEIbHOCTH.

OcCHOBHBIE HANPABJIECHUS K BO3MOXHOCTH OpraHu3aliy y4eOHOro npo-
necca no U, nanpapiieHHOro Ha o0ecreueHrue TOTOBHOCTH CTYACHTOB K 3(-
(PEeKTUBHOM WHOSI3BIYHONW pPEUYEBOM JEATEIbHOCTH B aBTOHOMHOM PEXKHUME
MOKHO MPEACTABUTH CIEIYIOUIUM 00pa3oM:

1. Conmanuzarusi 00y4aronierocs — yCBOSHHUS CTYJICHTOM COITHAIbHBIX
HOpPM (KYJbTYpBI), TIpeoOpa3oBaHUs COITMAIBLHOIO OINbITA B COOCTBEHHBIC
npo(eCCUOHATILHO OPUEHTUPOBAHHbIE YCTAHOBKH, HHTEPECHI, LIEHHOCTH,
NPUHITHS COLIMATIBHON POJIH, OOIIECTBEHHOM 3a/1auM, BXOXKICHUS B MYJIbTH-
KyJIbTYPHYIO MPOGECCHOHATBHYIO Cpely. DTO peaau3yeTcsi yepe3 OCBOCHUE
COLIMOKYJIFTYPHBIX 3HAaHMM Kak 0O0s3aTebHOTO KOMIOHEHTa Mpodeccuo-
HaJIbHO opreHTHpoBaHHOTO U (0Opa3oBarenbHas PyHKIUA);

2. JInyHOCTHO-TIpOECCHOHAIBHOE PAa3BUTHUE 3aKIIOYAETCs B (POpMHU-
POBaHUU y CTYJEHTA, MPEXKIE BCEro, MpoPecCHOHATILHO BAXKHBIX KaYeCTB U
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MOTHBOB, COOTBETCTBYIOILIUX TPeOOBaHUAM JeaTenbHocTu. WS kak cpeacTBo
pa3BUTHSI KOMMYHUKATUBHOHN KYJIbTYpPBI, (pOopMHUpOBaHUS MPOodeccrnoHaIbHO-
A3BIKOBOM KOMIIETEHIIUN — UHTETPATUBHOE KaYECTBO JIMYHOCTHU, PETYIHPYIO-
miee ee npodeccuoHanbHoe cTaHoBIeHue (pa3BuBatoiias Gpyukius [IOOUS);

3. IIpodeccuonanbHoe camoonpeneiaeHne 00yCIOBIUBACTCS MpOLec-
caMH CaMOIIO3HaHUs, CaMOPETYJISIUU, CAMOKOHTPOJS M CaMOOLIEHKH 00Y-
qaromerocs B yueOHO-npodhecCuOHANBHBIX BUIAX JEATEIBHOCTH (KOMMYHH-
KaTUBHO-KOTHUTUBHAS, HAy4YHO-UCCIIEI0BATENbCKAs, POCKTHAs, TBOpUECKas
U Jp.), OCBOEHHE MPO(PECCHOHANBHBIX CHOCOOOB WHTEIEKTYaIbHOU mes-
TeapHOCTH (cOOp, aHanmu3 uHboOpMaIuu, opopMiieHHe HaydHO-TIPodeccro-
HaJBHBIX CTaTeH, IOKIAJ0B, MPE3CHTAIIMS, OLIEHKA Pe3yJIbTaTOB, pedIiekcus),
onpeereHue UHANBUAYAIbHOTO CTHIIS JIEATEIbHOCTH Ha OCHOBE OCO3HAHUS
YHUKAJIBHOTO COYETaHHUS MPO(ECCHOHATHHO BaXKHBIX KAaueCTB M CIOCOOOB
y4eOHO-TI03HABATEIBHON JEATEeIbHOCTU (caMompe3eHTalus, npodeccuona-
JBHBIN nopTdonno aoctrxkenuid Ha U u np.).

Peanuzarus Bbilie 0003HAUEHHBIX BO3MOXKHOCTEH M KOHIIETITYaJbHBIX
MOJIO)KEHUH BO MHOTOM 3aBHCHT OT MO3WIIMM KOHKPETHOTO IMPETOaBaTeNs,
€ro TOTOBHOCTH M CIIOCOOHOCTH CO3/1aTh YCIIOBUS ISl TIOCTENEHHONW TpaHC-
dbopmanuu o0ydeHus: B caMooOyueHue cTy1eHToB. [lo3uius npenoaaBartens-
COBETHHKA fABIJIIETCA OJHUM M3 HauboJiee CYIIECTBEHHBIX (DAKTOPOB, KOTO-
pbI€ BEAYT K COOTBETCTBYIOIIUM MPeoOpa30BaHUSAM B MO3ULMN 00yYarOIIKX-
Csl, UX OTHOILIEHUHU K 00pa30BaTeIbHOMY IIPOLIECCY.

OBnazieHNe CTyIEHTaMU HEOOXOIUMBIMU KOMMYHUKATUBHBIMHU KOMIIE-
TEHIUSAMH UHOS3BIYHON PEUYEBOM JEATETLHOCTH U UX d(PPEeKTUBHAS peann3a-
1Sl B MpOLIECCe pelleHusl NMPOPEeCCUOHANIBHO 3HAYUMBIX 33aJa4 MPOUCXOIUT
M0 Mepe aKTyalu3alui UX JIMYHOCTHBIX U CYOBEKTHBIX KAa4eCTB, COCTaBIIS-
IOIIIUX OCHOBY aBTOHOMHOCTH.

M. JI. JIeBuenko
AnNTalCKni roCy1apCTBEHHBIN MEAULUNHCKUN YHUBEPCUTET

NMHHOBALIMOHHBIE METO/bI B ITPOLHECCE OBYUYEHUSA
IHNPOPECCHUOHAJIBHOMY A3BIKY BPAYA

Kaxx1p1il CTyIeHT MEIUIIMHCKOTO By3a JOJDKEH OBJIAJIETh MPOodeccuo-
HAJIBHBIM SI3bIKOM Bpaya — JIATUHCKUM SI3bIKOM M OCHOBAMHU MEIULMHCKOU
TEpMUHOJIOTHH. B mporiecce OCBOSHUS MUCHUILIUHBI OOJBINas PoJib OTBO-
JUTCSl TPAIAUITMOHHBIM 00pa30BaTEIbHBIM TEXHOJOTHUSIM, KOTOPHIE OPHEHTH-
PYIOTCSl Ha OpraHu3alyio o0pa3oBaTeIbHOTO Mpoliecca, MPeanoararwlryo
NPSMYI0 TPAHCIALIMIO 3HAHWM OT MpernojaBaTens K CTYIACHTY, IMpPEUMYyIlle-
CTBEHHO Ha OCHOBE OOBSCHUTEIIbHO-WLTIOCTPATUBHBIX METOJOB OOYYEHUS.
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OnHako B CBSI3M C TEM, YTO B OCHOBE CTaHJAPTOB TPETHETO MOKOJECHUS Jie-
UT KOMIIETEHTHOCTHBIN MOAXOJ K 00pa30BaHUIO, aKIEHTUPYIOIIUM BHUMA-
HUE Ha pe3yJibTare 00pa3oBaHUsl, IPUYEM B KAaUECTBE pe3ysibTaTa paccMmar-
puBaeTCS HE CyMMa YCBOSHHOUM MH(OpMAIH, a ClIOCOOHOCTh YeJIOBEKa JICH-
CTBOBaTh B Pa3JIMYHBIX CUTYyalUsAX, MPUOOPETAET BAXKHOCTh MCIOJIb30BAHUE
MHHOBAIMOHHBIX METOJIOB Ha 3aHSTHUSX MO JIATUHCKOMY S3BIKY U OCHOBaM
MEIUIMHCKON TEPMUHOJIOTHH, YTO MO3BOJIIET MEPEHECTU aKIEHT ¢ Mpernoja-
BaTess M COJEpKaHUsg 00pa30BaHUs Ha CTYACHTA U 0XKHJIa€MbI€ PE3yJIbTaThI
o0pa3oBaHUs.

MHHOBallMOHHBIE METO/Bl — 3TO AKTUBHBIE (DOPMBI U METOJBI OOyUe-
Hus. K HUM OTHOCATCS TEXHOJIOTMH MPOOJIEeMHOro oOydeHus (mpobiieMHast
JIEKLMs, JIEKIUsS «BABOoeM» (OMHapHas JIEKIMs) — W3JIOKEHUE MaTepualia B
dbopme TUaTOruHYecKoro OOIIeHUS ABYX IpenoaaBaTeiei, Hanpumep, peKoH-
CTPYKIIUSI IHAJIOTa MPEACTABUTENICH Pa3IMYHBIX HAYYHBIX IIKOJI, «y4EHOTO)
U «IIPaKTUKa» U TaK Jajiee), TEXHOJOIMU MPOECKTHOTO OOy4YEeHUs, UHTEpPaK-
THUBHBIE, TH)OPMAIIMOHHO-KOMMYHHUKAIIMOHHBIE TEXHOJIOTHH U IPyTHE.

Ha 3aHsTHAX 110 TATUHCKOMY SI3bIKY M OCHOBaM MEAUIIMHCKON TepMu-
HOJIOTUU aKTUBHO HCIOJB3YIOTCS WH(POPMAITMOHHO-KOMMYHHUKAIMOHHBIE 00-
pa3oBaTeNbHbIE TEXHOJOIMU — OpraHu3anusi o0pa3oBaTENbHOIO Ipolecca,
OCHOBaHHAs Ha MPUMEHEHUU CIEIHUAIM3UPOBAHHBIX MPOrPAMMHBIX Cpel U
TEXHUYECKUX CPEJCTB pabOThl ¢ MHpOpMaLUE. DTO JEKIUI-BU3yaIH3aIINs,
I7I€ U3JI0O)KEHHUE COJIEpKAHUsl COMPOBOXKIACTCA Tpe3eHTanuel (IeMoHCTpa-
uel yuyeOHBIX MaTepHaliOB, MPEICTABICHHBIX B Pa3IMYHBIX 3HAKOBBIX CH-
CTEMax, B TOM YHCJI€ WLTIOCTPATUBHBIX, IpaUYECKUX, ay/IM0- U BUIEOMaTe-
pHUAJIOB), MPAKTUYECKOE 3aHATHE B (hOpME MPE3CHTAIMH. DTO TTOMOTAET CTY-
J€HTaM-MeIMKaM YBHUJIETh, UTO MPEACTaBISET COOOM TO WM MHOE aHATOMHU-
Yyeckoe o0pa3oBaHue WM Kakoe-1n0o 3ab0seBanue, a, Cie10BaTesIbHO, ObICT-
pee 3anmoMHUTL TepMuH. Hampumep, npu U3y4eHUU CJIOBA COWHUK CTYJEH-
TaM JIy4Ille PEICTaBUTh, KaK BBINISIUT 3Ta KOCTh. JIaTHHCKOE VOMEr, eris m
00pa30BaHO OT JATUHCKOTO VOMO «u3pbiratoy. CTapopuMcKkuil iyt pa3opa-
CBhIBAJI 3eMJII0 B 00€ CTOPOHBI, Kak Obl u3phiras e€. [ pexu u pumIisiHe HE 3Ha-
71 3T0oM KocTr. OHA T0ITO0 CYMTAIACh COCTABHOM YACThIO PEMIETYATON KOCTH.
Korna HI)KHIOIO 9acTh KOCTHOM HOCOBOM MEPEropoku (septum nasi 0Sseum)
BBIJICIWIIN KaK CAMOCTOSITENIbHYIO KOCTbh, €€ Ha3BaJIM IO CXOJICTBY C JIEMEXOM
coxu [l1]. Ilpu u3y4eHUH KIMHUYECKOW TEPMHUHOJIOTHHU, OXBATHIBAIOLIECH
Ha3BaHMS 3a00JICBaHUM, METOJOB OOCJICAOBAHUS W JICUCHHS, IMATOPU3HOIIO-
TUYECKUX TMPOIECCOB, MPOUCXOAIIMX C OpPraHaMHu, TaKKE€ HEMaJOBaXHO
MPEACTaBUTh WX Ha3BaHUS BU3yalibHO. HampuMmep, manatocxusuc, JaTHHCKOE
palatoschisis — pacmeruienue ry0Obl, WK «3assubsi Ty0a». [Ipu nemMoHCcTparmu
ATOr0 MATOJIOTUYECKOTO Mpolecca HE TONBKO JIydllle 3allOMUHAETCA 3Haue-
HUE TEPMUHA, HO U CHUMAIOTCS TPYAHOCTH B MPOU3HOIICHUH U YJIAPEHUH.
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B mporecce oOydeHHs] HCTIONB3YIOTCSI TEXHOJIOTHH MPOSKTHOTO 00Y-
YeHHs] — OpraHu3alus 00pa3oBaTEIbHOIO MPOIECCa B COOTBETCTBUU C aJIro-
PUTMOM MOA3TAITHOTO pElIeHUs MPOOJEMHOM 3aa4K WM BBINIOJHEHUS y4eO-
HOTO 3aaanus. [IpoeKT npeanongaraer COBMECTHYIO y4eOHO-TI0O3HABATEIbHYIO
NEeSATEIBLHOCTh TPYMIBI CTYJIECHTOB, HAIlPaBJICHHYI0 Ha BBIPAOOTKY KOHIICTI-
LMY, YCTAHOBJIEHHUE LIeNEH U 3a/1ad, (POpMYyJIUPOBKY OXKUIAAEMBIX pE3yJIbTa-
TOB, PE3EHTAIUIO PE3YJIBTATOB PA0OTHI, UX OCMBICIIEHUE U PEIICKCHUIO.

Ha 3aHATHSX MO JTaTMHCKOMY SI3BIKY HMCIIOJB3YETCSI HCCIEA0BATENb-
CKHUI TMPOEKT, CTPYKTypa KOTOPOro mpubinxeHa K (opmary HaydyHOTO HC-
cinenoBanus. CTyJEHT BbIOUpPAET TEMY HAy4HOT'O MCCIEAOBAHMS C TOMOIIBIO
NPENOAABATENS WA CAMOCTOSITEIBHO U MPEJCTABISIET €€ HA BHYTPUBY30BC-
kKoi mnm Bcepoccuiickolt HaydHO-TIpakTHYecKo KoHpepeHiuu. B coobe-
HUU OTPAXKAETCSA aKTyaJbHOCTh MCCIEIOBAHUS, ONpPEAEIAEeTCS HaydHasi Ipo-
0sieMa, mpeaMeT U 0OBEKT UCCIEN0BAaHMUS, 1I€JIb U 33Ja4H, METO/bl, MaTepUa
MCCJIEI0BAHMS, BBIJIBUTAETCA TUINOTE3a, 0000IIAI0TCA PE3YbTaThl, JEIAI0TCS
BBIBO/IBI.

TexHonorus MH(GOPMAIMOHHOTO MPOEKTa MPEAIOoNaraeT y4eoOHo-1mo3-
HABATEJIbHYIO JIEATEIbHOCTh C SIPKO BBIPAKEHHON 3BPUCTUYECKON HaIpas-
JIEHHOCTBIO (ITOMCK, OTOOP M cUCTEMAaTU3alus nHpOpMauu 0 KaKOM-TO 00b-
€KTe, 03HAKOMJICHHE YYaCTHUKOB MPOEKTA C ATOM HHPOpMaIliel, ee aHaIU3 U
00o0O01IeHne A Mpe3eHTauuu 0ojee mMUpoKoi ayautopun). CTyIeHThl BbI-
CTYNMalT C WH(OPMAIMOHHBIMU COOOIEHUAMH Ha MUHU-KOH(EpeHIHUsX,
IPOBOJUMBIX B rpyrie. HayuHas AesTelnbHOCTh CTYJIEHTOB MOOIIpsieTCs: 060-
HYCHBIMU OaJlJIaMHu.

B pamkax pabGodeil mporpaMMsbl 3arjIaHUPOBAH U TBOPUYECKHM MPOEKT.
JKanHpbl Takoro MpoeKkTa MOTYT OBITh Pa3IMYHbI — ra3eTra, GUiIbM, Ipa3IHUK,
U3JIaHHe, SKCKypCcHsl. DKCKypcHs MpoBoauTcsa B My3ee «I opHas anteka». Pa-
Hee TopHas anTeka Obuia (hapMarleBTUUECKUM IIEHTPOM BCEro pPEeruoHa, B
HACTOsIIIIee BPEMSI My3€i pacCKas3blBAET O CTAHOBJIEHWHU ANTEYHOTO Jefla Ha
Antae. Ha 3aHsTUM B anTeKe CTYACHTHI 3HAKOMSTCS C TeHepaibHbIMU (ap-
MalleBTHUYECKUMU TEPMHUHAMM — JIEKapCTBEHHas (opma, ChIpbe, JEKapCTBEH-
HOE BEILIECTBO, JIEKAPCTBEHHOE CPEJICTBO, CO CIIOCOOAMH MPUTOTOBJICHUS Jie-
KapCTBEHHBIX cpeAcTB. Cpean SKCIOHATOB — aNTEYHbIC BECHI, KOJIOBI M ITHU-
KETKHA CTAPUHHBIX JIEKAPCTB, CTAPUHHBIE PELENThI. 3HAKOMACH C PELEITAMH,
CTYJIEHTBl OCO3HAIOT BaXXHOCTh OGOPMIICHUS JATUHCKOMW YacTH pelenTa,
B€Jlb Ha NIEPBbIN KypC OHU MPUXOJISIT B MOJTHON YBEPEHHOCTH, YTO B HACTOS-
1iee BpeMsl Bpad HE BBIIUCHIBAET PELICTITHI.

Bo BpeMs 3aHATUH HCHOJIB3YIOTCSI U MHTEPAKTHUBHBIE TEXHOJIOTUHU —
opraHu3zaius o0pa3zoBaTeIbLHOTO Mpoliecca, KoTopasi IpeanosiaraeT akTHBHOE
U HEeJIMHEMHOE B3anMOJIEWCTBHE BCEX YYACTHUKOB, TOCTHXKEHHE HA 3TOM OC-
HOBE JIMYHOCTHO 3HAYUMOTO JUIsl HUX 00pa3oBaTeIbHOro pesyibrara. UHtep-
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aKTUBHOCTH MOJAPA3yMEBACT CYOBEKT-CYObEKTHBIC OTHOIICHHUS B X0J€ 00pa-
30BaTeIbHOTO TpoIlecca U, Kak cleAcTBHE, (OpPMUPOBAHHE CaMOpa3BHUBAIO-
nieiicst nHGOpMAaMOHHO-PeCYpCHOM cpeabl. Buabl yueOHbIX 3anatuit (ppar-
MEHTOB 3aHSATHI) C MCIOJIb30BAHUEM HHTEPAKTUBHBIX TEXHOJOTHHA — HM3JI0-
KEHHE TeOPEeTUIECKOro Marepuaia B hopme Oecebl, TUCKYCCHsI C MO3TOBBIM
HITYPMOM.

NHHOBALIMOHHBIMH SBJISIFOTCS METOJIbI, KOTOPbIE HCIOJIb3YIOTCS MpU
paboTe ¢ ANEKTPOHHBIMU 00pa30BaTEIbLHBIMHU PECYPCAMHU, PA3MEIIIEHHBIMU Ha
00pa3oBaTeNbHOM MOpTaJ€ YHUBEPCUTETA. DTU PECYpPChl OPraHU3YIOT CaMO-
CTOSITENIbHYIO PaboOTy cTyAeHTa. B MeIUIIMHCKOM YHUBEPCUTETE CaMOCTOSI-
TelabHasi paboTa SIBISETCS CTPOr0 OPraHU30BAHHONW M KOHTPOJIUPYEMOH € MO-
motbto miatpopmel MOODLE. 3amanust npencraBiieHbl pazHOOOpa3HbIMU
dopmamu. Hampumep, B NpaKTUYECKUX 3aJJaHUAX MPEIIOKEHbI TaKUE BO-
MPOCHI: MPOAHAIU3UPYHUTE TEPMUHBI, CKOHCTPYUPYUTE TEPMHUHBI C 33 JaHHBIM
3HAYEHHUEM.

NHuTtepecHo 3ananue B paboyeit TeTpaau «Bce 0 TepMuHe». CTyaeHTam
HE00XO0AMMO HATH MH(OPMAIIUIO, HAPUMEDP, O TEPMHUHAX «OCTEOXOHAPO3Y,
«mnuenoHedputy», «nHeBMouucrorpadus». CTyAeHThl TOJKHBI HE TOJBKO
OOBSICHUTh 3HAUEHUE TEPMHUHA, HO U HAWTH BCO MHGOpMaluo o0 3abojeBa-
HUM WM METOJIaX JUarHocTuyeckoro oocnenosanusd. [louck nnpopmanuu o
TEpMUHE, 0OpaIleHne K MEAUIIMHCKONW SHUIUKIIONEINU CIIOCOOCTBYET Jyyllie-
My 3allOMHUHAHUIO0 TEPMHUHOJIOIMU. TBOpUYECKUM SIBIISIETCS 3aJaHue 1o o0pa-
IIEHUIO K 3TUMOJIoruu cioBa. Hampumep, «00BsICHUTE MPOUCXOKICHUE CIIOB
tinctura (Hactoiika), decoctum (otBap), fungus (rpu6)». B npaktuueckux 3a-
HATHSIX MOXKHO HaiTu JatmHckue adopusmbl, Gaudeamus, Hippocratis jus-
jurandum (knsTBY I'MoKpara), 4To TpaAULUOHHO BBI3BIBAET HHTEPEC Y CTY-
JIEHTOB.

WTak, ucnofb30BaHNEe MHHOBALMOHHBIX METOAOB Ha 3aHATHSAX IO Jia-
TUHCKOMY SI3bIKY MU OCHOBAM TEPMHUHOJIOTMM SIBJIIETCA NPOSBICHUEM HaIl-
PaBIEHHOCTH 00pa30oBaTEIBHOrO MpolEcca Ha CTyAEHTa, (POpMUPYET TOTOB-
HOCTh K HCIIOJb30BAHUIO TMOJYYEHHBIX MO 3aBEPIICHUI0 M3YYEHUS JIUCLIH-
IJIMHBI 3HAHUH, YMEHUN U HABBIKOB B MPO(PECCUOHANBHON AeATEIbHOCTH.
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O. A. HukutuHa
TomcKkul TOCYapCTBEHHBI YHUBEPCUTET

MMPOBJIEMBI, BOSHUKAIOILIUE ITPU NIEPEBOJIE
COBPEMEHHBIX HAYYHO-TEXHUYECKHUX TEKCTOB

PaccmarpuBaroTcst mpo06sieMbl IEPEBOTYECKOMN AESITEIbBHOCTH B TEXHHU-
4yeckol cdepe Ha nmpuMepe MepeBojia ¢ aHTIUHUCKOTO A3bIKa Ha PYCCKUM HO-
BEUIIMX HAYYHBIX MyOJUKAIMI MO0 MPUMEHEHUIO HAHO TEXHOJOTUU B DJIEK-
TpoMarHuTHo# copmectTumoctu (OMC).

B coBpemeHHOM MHpe SI3bIK MPUOOpEN OTPOMHYIO 3HAYUMOCTb, MPO-
[ecc MIodanu3aluu JaeT OTPOMHBIE BO3MOXKHOCTU JJisi Pa3BUTHUSI JIUMHTBU-
CTHKH, HO BMECTE C TEM CTaBHUT U HOBBIE 3a/1aun. HeykocHUTEIbHO BO3pacTa-
€T POJIb TEXHUKHU U TEXHOJIOTHUHU, KOTOPHIE B CBOIO OUYEPE/Ibh PA3BUBAIOTCS BCE
ObIcTpee U ObIcTpee. ITO CIOCOOCTBYET CO3/IaHUI0 €IMHOTO0 HAyYHOrO Mpo-
CTpPaHCTBA, CBS3YIOIIMM 3BEHOM MEXJIY HAYYHBIMH COOOIIECTBAMH Pa3HBIX
CTpaH KOTOPOTO, HECOMHEHHO, BBICTYNAET SI3bIK. MeXAyHAPOIHBIM SI3bIKOM
HayKH B HAIlIM JTHU SIBJISICTCSl aHTJIMMCKUM, CJIeI0BaTEIbHO, U OOJBIIUHCTBO
MyOJIMKalMi U3al0TCsl Ha aHTJTMHCKOM, MO0 mepeBoarcs Ha Hero. Onepa-
TUBHBIN MEPEBOJ TAHHBIX HAYYHBIX MyOJMKAIMA CTAHOBUTCS OJHUM U3 BH-
JIOB pa0OT B Hay4YHBIX uccieaoBaHusX. OJTHAKO HAyYHO-TEXHUUECKUH Tepe-
BOJ| OTPAKAET JIMHTBUCTUYECKYIO PEATbHOCTh CETOJHSIIHErO JIHS, TaK Kak
COJIEPKUT HOBEHIYI0 HHPOPMAIIUIO O JOCTHXKEHUAX HAYKU U TEXHUKH, UYTO
OYEHb YCIIOKHAT 3a7auy [epEeBOIUMKA.

[ens naHHOM pabOTHl — OCBETUTH MPOOJIEMBI, BO3HUKAIOIIUE TIPH TIe-
PEBOJIE HOBEHIIIMX HAYYHO-TEXHUUYECKUX CTATEU, MPEACTABUTh CBOM OMBIT UX
pemenus. Haubosee akTyalibHbIE MPOOIEMbI TEXHUYECKOTO MEPEBOIA:

1. ITepeBon maTepuasia 6€3 MOHUMAHUSI CYTU OMUCHIBAEMBIX SIBJICHUH.
Hay4yHo-TexHUYEeCKHE TEKCThl OTJIMYAET TOYHOCTh, JIAKOHUYHOCTH, OOBEK-
TUBHOCTb. KpaitHe BakHO, 4TOOBI HH(pOpMAILIHSI, COEPHKAIIASICT B U3HAYAIIb-
HOM TeKcTe, Oblia 0e3 MCKaKeHHH TepeaaHa mpH nepeojae. “Signal trans-
mission analysis of multilayer graphene nano-ribbon (MLGNR) intercon-
nects” — 3aroJ0BOK CTaThH, HA IPUMEPE KOTOPOU paccMaTpPUBAIOTCS OCHOB-
HbI€ OCOOEHHOCTH IEpeBOjJia COBPEMEHHBIX HAyYHO-TEXHHUYECKHX TEKCTOB.
EcrecTBeHHO, YTO MEPEBOAUYMK HE 3HAET CMBICTA, OMUCHIBAEMBIX B CTaTbhe
buszngecKux mporeccoB U sBieHu. OH JOKEH TPaMOTHO TOJIb30BaThCS ap-
CEHAJIOM JOCTYMHBIX €My JIMHTBUCTHYECKUX MPUEMOB, YTOOBI CO3/IaTh Tpa-
MOTHBIN TIEPEBO/I.

Jlns xauecTBEHHOM Tmepenadyd WHQOpMaIMK, MEPEeBOIYUK JTOTHKEH
yMETh MPOU3BECTU CTPYKTYPHO-CMBICJIOBOM U CHUHTAaKCUUECKWUU aHallu3 He-
3HAKOMBIX JICKCUUECKUX €IUHUIL.
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[Tocne cuHTakcHuYeckoro pazbopa, 3aroyioBok crathu (“Signal trans-
mission analysis of multilayer graphene nano-ribbon (MLGNR) intercon-
nects’) OyaeT BBITJISACTh KaK OMPE.-OMPEI. -ITOIICXK.-OMPE /1. ~-OTPE/I.~-OTPE .-
norn. OCHOBHYIO CMBICIIOBYIO Harpy3kKy B JaHHOM IPEMJIOKEHHH HECYT CY-
miectBuTenbHbIe analysis, interconnects. [Iposens Takoro ponia mpocToi aHa-
JU3, MEPEBOJYMK, HE BHUKAs B CYTh SIBICHHI, 0€30IIMOOYHO IEpEBENET
NPEIJIOKEHNE Ha PYCCKUI SI3bIK. — AHAJIU3 Mepejayl CUrHajga B MEXCOeIU-
HEHHUSIX U3 MHOTOCJIONHBIX rpadUTOBBIX HaHOIIacTUHOK (MI'HIT).

2. CroxHasi CUHTaKCU4YecKasi CTPYKTypa. AHIIIMIUCKUM TEXHUYECKUM
TEKCTaM MPUCYIIE UCIO0Jb30BaHNE WHMOUHUTUBHBIX, T€PYHAUAIBHBIX U MPH-
YaCTHBIX 000POTOB, MHOTOKPATHOE MCIOJIb30BAaHUE MOTYMHUTEIBHON CBSI3H,
pacnpoCTpaHEHHBIX MPEIOKEHUN, YTO CYHIECTBEHHO YCIOXKHSAET MPOIECC
nepeBoa.

- CnoxHoe mnpemioxenue. OOWIME CIOXKHBIX PacHpOCTPaHEHHBIX
MPEAIOKEHUI 3ameiaeT paboTy, TaK Kak Ha aHAIM3 TaKUX IMPEIOKEHUN
TpeOyeTcs Topaszno 0oJibllie BpEMEHHU, U3-3a YCIOKHEHUS CBSI3ed MEXy 4Ya-
CTSAMHM MPEIJIOKEHUS, TCKCUICCKUMU €AMHUIIAMH.

Hampumep: In this paper, an equivalent single-conductor (ESC) model
has been implemented for predicting signal transmission characteristics of
some on-chip multilayer graphene nano-ribbon (MLGNR) interconnects,
with both capacitive and inductive couplings between adjacent GNR layers
taken into account. (B aroii craTthe /IS pacueTa XapaKTEPUCTHK Iepeaadn
CUTHAJIa HEKOTOPBIX BHYTPUYMIIOBBIX MHOTOCJIOMHBIX Tpad)eHOBBIX HaHOILIA-
ctuHouHbiX (MI'HIT) mexxcoequnenuii mpuMeHsIach SKBUBAJIEHTHAS MOJIETh
OJIMHOYHOTO MPOBOJHUKA, B 3TOM MOJEIN COOTBETCTBYIOLUIUM 00pa3oM y4u-
THIBAIOTCS U €MKOCTHBIE, 1 UHJYKTUBHBIC CBSA3U MEXKY CMEKHBIMU CIOSMU
I'HIL.)

- 3aMeHa ONpeAeNUTENbHbIX NPUIATOYHBIX MNPEIJI0KEHUN Mpuiara-
TeNbHBIMU B moctrosuiuu: all factors important in the evaluation of (Bce
(baKkTOpbI BaKHBI B OLICHKE).

- Ynorpebnenue MHOUHUTUBHBIX 000pOTOB. BakHO 3HATH mMpaBuia
nepeBo/ia UHPUHUTUBHBIX 00OPOTOB, TaK KaK OHU MPUMEHSIOTCS OYEHb 4a-
cro: Fermi level |EF | is chosen to be 0 (BbiOpan ypoBenb @epmu paBHbiii 0),
the capacity to be examined (eMKOCTHOE CONPOTUBIICHUE, KOTOPOE M3ydaeT-
cs1), zz-GNR resistance is too large to be applicable (compotusnenune zz-I'HIT
CJIMIIIKOM BEJIMKO, YTOOBI IPUMEHSTh UX) U T.1I.

- Uzobmmue «compound nouns». KpaliHe mIMpOKO HCHOIB3yeTCS B
TEXHUYECKOHN JUTepaType Takoe sBJICHHE Kak «compound nouns». Hampu-
Mep, cioBocodetanuu ONn-chip multilayer graphene nano-ribbon (MLGNR)
interconnects mepex cymecTBUTEIBHBIM INtErconnects crout 4 mocienoBa-
TEJBHBIX omnpeeneHus. YacTo Ha pyCcCKui sS3bIK TaKME KOHCTPYKIIMH MIEPEBO-
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JATCS TOCTATOYHO 3aTPYAHUTEIBHO, TAK KaK JJII PYCCKOIO SI3bIKa HE CBOMCT-
BEHEH TaKOW ()eHOMEH.

TexHUYeCKue TEKCThI OTIMYAET OCOOBIN CTHIIb HAIMCAHUSI, KOTOPHIN
BBIPAKAETCS B AKTUBHOM M CHEIU(GUYHOM HCIOJIb30BAHUM TPUBEICHHBIX
BBIIIIE CPEJCTB, UTO YacTO JAENACT TEKCThl TPYAHO BOCHPUHUMAEMBIMH, HO
IPaMOTHBIN MepeBO TpeOyeT MPOCTO OOJIbIIE YCHINN U BPEMEHH.

3. TpynHOCTh TiepeBO/ia HAYyYHOU JieKCUKHU. Jlekcuka Hay4yHO-TEXHH-
YECKUX TEKCTOB MOKET OBITh pa3jielieHa Ha TpU TPYMIbL OOIIeyNnoTpeOu-
TeJbHBIE CJIOBA, OOIIEHAYYHbIE CJI0BA, TEPMUHBI [1].

[lepeBoa o01IEYTOTPEOUTENBHBIX CIIOB PEIAKO BBI3BIBAET 3aTPYIHEHUS.
Tak KaKk JJIEKCUYECKHE €OUHULIBI, OTHOCAILIMECS K JAaHHON KaTErOpyuu, UMEIOT
CXOKee 3HaUY€HHE BO BceX cdepax U OyAyT MepeBOAUTHCS OJAMHAKOBO JIMOO
ciioBaMH CHHOHMMamu. Hampumep, ground B XyT0’KECTBEHHOU JIMTEpaType
Oyner 0003HayaTh NOBEPXHOCTh 3€MJIU, U MEPEBOAUTCS KaK «3EMIISD), «I10Y-
Ba», B CHELUAIBHON JUTEPATYPE 3TO CIOBO MOXKET YHOTPEOISATHCS KaK TeX-
HUYECKUN TEPMHUH, HO TEPEBOJUTHCS TaKXKe Kak «3emMis». g cyiiecTBu-
tenpHOro headache skBuBajeHTaMu OOIIEMY 3HAYCHHIO «TOJIOBHAS OOJIBY
OynyT «mpobiaeMay, «3agaday.

bonbiie TpynHOCTEN MpeacTaBisieT NepeBo]l OOUIeHayYHbIX clI0B. Bo-
NEPBBIX, JI1 HAYYHOU JIEKCUKU OYE€Hb YacTO SIBIEHWE MHOTO3HAYHOCTH, KO-
rJa OJHO CIIOBO MOJKET O3HAauyaTh Pa3HbIC SIBJIICHHS, PUMEHUTEIBHO K pa3-
HeIM cepam. Hampumep, mmpoko ynorpebisemoe cioBo predict B oOreit
JIEKCUKE — «IPEIIOoJaraThy», «IpeicKa3blBaThy», KIPOTrHO3UPOBATH), B TEXHU-
yeckol cdepe ynorpedisercs B OCHOBHOM KaK «PacCUUTHIBATHY, «BBIUMC-
asth». Single conductor B ogHuX TeMaTHKax — «OAUHOYHBINY, «OIHOKHIIb-
HbI», B chepe HaHO DMC — «3KBUBAJIEHTHBINY». OJHO CJIIOBO MOKET UMEThH
NECATKW 3HAYEHUN, B 3aBUCHUMOCTH OT TEMAaTHKH CTaThU U KOHTEKCTa €ro
ynoTpeOiaeHus.

C npyroil CTOpPOHBI, 3a4acCTyK) OJHO SIBJICHHUE MOXET MEepeaaBaThCs
pasauuHbiME ciioBamu. Tak calculation, computation, evaluation — «Bbrunc-
nenuey; dispersion, scattering — «paccenBanue». Taxxke cieayeT oOpamarh
MpUCTAIbHOE BHUMaHUE Ha TaKWe riarojel, kak perform, obtain, provide,
involve, KoTophie OYEHb YACTO YHOTPEONISIOTCS B CIICIHATBLHON JIUTEpaType.
CrnenyeT MOMHUTh, UTO UX 3HAYEHHUE U MEPEBOJI BCEIEIO 3aBHCUT OT CyIIle-
CTBUTEJIBHOTO, HECYIIETO OCHOBHYIO CMBICJIOBYIO HAarpy3Ky B Takux Ipen-
TOXeHUsX [2].

[Ipu mepeBoae oOIIEHAYYHON JIEKCHKH, BAXKHO HAWTH MaKCHUMAJIbHO
TOYHBIA U TPAMOTHBIM IKBUBAJIEHT I Ka)KIOr0 KOHKPETHOrO cioBa. [l
ATOr0 MEPEeBOJUUKY CIIEIYyEeT HU3YyYUTh BO3MOKHBIE BapHaHThl NEpPEeBOJa U
yHoTpeOJICHUsI CIIOB B PA3JIMYHBIX KOHTEKCTaX. Takyke OH JOJKEH PYKOBO/I-
CTBOBAaThCS CBOMM ONBIT paOOThI M B CIIOPHBIX CUTYyaIUsAX OOpamiarbcs 3a
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KOHCYJIbTallMEel K CIeluanrucTaM, padoTalomKM B 00JaCTH ONMUCHIBAEMBIX B
TEKCTE WM CTaThE SIBIICHUMU.

OpHako MakCUMaJlbHOE BHUMAHUE CIENYET YAENATh IEPEBOY CIELH-
aJIbHBIX TEPMHHOB, TaK KaK B TEXHMYECKUX TEKCTaX OHU HECYT OCHOBHYIO
CMBICJIOBYIO HArpy3Ky. Y CIOKHSET MEPEBOJ TO, YTO MHOTHE CIIOBApPH, B OCO-
OCHHOCTH TEXHUYECKHUE, HE aJCKBATHHI JECHCTBUTEIHLHOCTH. A CIOBapei, cO-
JIEepIKalluX MepeBoi TEPMUHOB HOBEUIIUX 00J1acTel HAYKH, MPAKTUYECKH HE
cymectByeT. Tak, myOiaukaius, Ha IpuMepe KOTOPOW B JJAHHOM CcTaThe pac-
CMaTPHUBAIOTCSI OCHOBHBIE MPOOJIEMbI COBPEMEHHOIO HAayYHO-TEXHUYECKOTO
NepeBOJa, MOCBSIICHA TPUMEHEHUI0 HAHOTEXHOJIOTHI B JIEKTPOMAarHUTHOU
coBmectuMocT (OMC). HoBast oTpaciip HayKu poXKIaeT HOBYIO TEPMUHOJIO-
THIO.

Takum oOpazoMm, nepes MepeBOAYMKOM CTOUT HEMPOCTas 3ajayda nepe-
Jla4yd TEPMUHOB, HE BKJIFOYEHHBIX B CYLIECTBYIOIIUE ciaoBapu. DP(HEeKTUBHO
pPELINTh JAHHYIO 33Ja4y MOMOTaeT COTPYAHUYECTBO CO CIEIUAIUCTAMU B
chepe OMC, coBMecTHBI NMOMCK HAWOOJIEE TOYHBIX BApUAHTOB IEpPEBOAA
TEPMUHOB. Takke CyIIECTBEHHYI0 MOMOILb OKa3bIBa€T padOTa ¢ MMEIOIIH-
MMCS IEPEBOJAMH CTAaTEW B JAHHOW TEMATHKE.

4. Bousbilioe KOAUYECTBO cokpanieHuid. HeoThemiemass 0cCOOEHHOCTh
HAYyYHO-TEXHUYECKOTO CTHJISI — U300MIIME COKPAICHUM, KaK OOIICTPUHSTHIX,
NEPEeBOJI KOTOPBIX TpeOyeT paboThl CO CIOBAPSIMHU U IPYTOM CIIPABOYHOM JIU-
TE€paTypoO, TaK U BBEACHHBIX B KOHKPETHOM KypHAJI€ UJIA CTAThE, MEPEBOJ
KOTOPBIX 3a4acTyI0 MpeJroiaraeT oopaiieHre Kk 00jee paHHUM CTaThSIM BbI-
MyCcKa, B KOTOPBIX BBeleH MaHHbIN TepmuH. Hampumep: MLGNR — multi-
layer graphene nano-ribbon, PDEs — partially differential equations, CNT —
carbon nano-tube.

5. TpeGoBanue kpaitHe OnepaTUBHOTO BBIMOJHEHUS TiepeBojia. UTo siB-
JII€TCSl HE MPOCTOM 3a/iaueid, YUUThIBAs PACCMOTPEHHBIE BBIIIE TPYIHOCTH,
BO3HUKAIOIIUE MPU MEPEBOJIC COBPEMEHHBIX HAYUHBIX CTATEH.

B nanHO# cTaThbe pacCMOTPEHBI JAJIEKO HE BCE OCOOEHHOCTH HAYyYHO
TEXHUYECKOI0 TEKCTA, U JAJEKO HE BCE TPYIHOCTH, BO3HUKAIOIINE IIPU NIEpe-
BOJIE HOBEUIIMX HAy4YHBIX cTaTeid. BeposTHO, JIeKCuuecKkrue npooIeMbl SBIIs-
I0TCS HanOoJiee aKTyalbHBIMH, TaK KaK B CIEIMAIBLHOM IepeBojie HanboJee
Ba)KHA TOYHOCTD Mepeaadr nHGopMaIm, KOTopas T0CTUTACTCsl UCTIOJIb30Ba-
HUEM Hanbosiee COOTBETCTBYIOIIMX TEPMHUHOB M OOIIEHAYYHBIX CIIOB. Takum
o0pasoM, clieyeT cKa3aTh, UYTO JIOJDKEH MPOBOJUTHCS JATbHEUIUN TIy0o0-
KU aHalmu3 mpolJieM, CYIMIECTBYIOIUX B COBPEMEHHON HAyYHO-TEXHHU-
YECKON MEePEeBOMUECKON JEATEILHOCTH M MOWCK MX PEIICHHN s obecreue-
HUS MaKCHUMaJIbHO aJICKBAaTHOTO TepeBoia. Tak Kak HaydYHO-TEXHUYECKUM
NepPEBOJI COBPEMEHHBIX TEKCTOB SIBJISIETCS JIMHTBUCTUYECKUM OOECIIeYeHUEM
Hay4YHO-TEXHUYECKOTO Mporpecca.
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H. 1O. Huxudopora
Bonrorpanckuii rocyJapCTBEHHBIM YHUBEPCUTET

PEKJIAMHBIN JUCKYPC B KOMIIbIOTEPHO-
OIIOCPEJOBAHHON KOMMYHUKALIUA
N INPUEMBI EI'O JIOKAJIM3ALIUN

[lepenaua undopmanuu npu nomoinu MHTEpHETa MrpaeT Bce Oolee
BO3PACTAIOIIYI0 POJIb B COBPEMEHHOM KU3HU U PaJIMKAIbHBIM 00pa3oM Me-
HSIET TEXHUKY U CTUJIMCTUKY KOMMYHUKaluu. HTepHET-KOMMyHUKaUs OT-
HOCHTCSI K YHCITy OBICTPO Pa3BUBAIOIIUXCS pEUEBBIX (POpPMAIIU.

KoMnbproTepHO-0NTOCPEAOBAaHHBIN JAUCKYPC, BBIACISIEMbI HAa OCHOBA-
HUU KaHaja nepenayd WHQPOpMalUU, MPEICTaBIIeT COOOW HEOIHOPOIHOE
00pa3oBaHUE U pacliajiaeTcsl Ha MHOXKECTBO TUIOB auckypea [1. C. 255].

[enpto paboThl SIBISIETCS BBISBJICHUE JIMHTBONPArMaTUYECKON CIELH-
(UKH pEeKIaMHBIX TEKCTOB B KOMIIBIOTEPHO-OMOCPEAOBAHHOM AMCKYypce, a
TaKXE OINpEIEICHNE NTPUEMOB JIOKAJIM3alluM PEKJIAMHBIX TEKCTOB B paMKax
KOMITbIOTEPHO-OMIOCPEOBAHHON KOMMYHHMKAUUK (HA TPUMEPE AHTJIOSI3bIY-
HBIX U PYCCKOSI3bIYHBIX Bepcuil MIHTepHeT-caliToB KoMmaHuii). MaTtepuaiom
JUIS. UCCIIEAOBAHUA TOCIYKWJIM AHTJIOSA3BIYHBIE U PYCCKOS3BIYHBIE BEPCHU
NuTepHeT-cailToB MUPOBBIX KOMIAHUI 1 OPEHIOB.

B xoxe uccnenoBanusi ObUTM PaCCMOTPEHBI CJIOTaHbl TAKMX BCEMHUPHO
M3BECTHBIX KOMIaHUU u OpenmoB, kak Sony, Rolex, Nestle, Diesel, Nike,
Peugeot, LG, GE, Samsung u apyrue, a Takke U UX MEPEBOJ HA PYCCKUM
S3BIK.

TepMHUH «IOKaIM3alUsD» CTAT UCIOJIb30BATHCA B JIMHTBUCTUKE CPaB-
HUTEIBHO HEAABHO, MU U3 chepbl OM3HECa U MEXIYHAPOJHOTO TEXHUYE-
CKOro cotpygHuyectsa. OH paccMaTpuUBacTCA B OAHOM PsIy C TAKUMH TEp-
MUHAMHU KaK «rjo0aiu3alus» U «MHTepHalMOHaIu3auus». B mpoiecce jo-
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KaJIM3allui MaTepuaa MPUBOJUTCA B COOTBETCTBHUE C KYJIbTYPOU, TpaaULIMSI-
MU ¥ 3aKOHAMU IIEJICBOTO S3bIKa. B OOJBIIMHCTBE CITydaeB IO 3TUM IOHS-
THEM TOJIPa3yMEBaETCI UMEHHO MEPEBOJ U aJanTalus IporpaMMHOro odec-
MICYCHUS U MHTEPHET-CAUTOB (HUPM.

Jlokanu3zanus — 3TO MPOIECC, TPEOYIOMUN TOBOJIBHO MHOTO BPEMEHH
U PECypcoB, B KOTOPBIN BOBJICUCHBI CIEIIUATUCTHI CaMbIX Pa3IUYHBIX 00a-
cTelt (pa3padoTunku, OPOPMUTENH, IEPEBOTUNKH, Ubs MJIOTHASI COBMECTHAs
paboTta npu pa3paboTKe MPOJAYKTa WM YCIyTH OO0eCrneyrMBaeT HaWTy4IIUuN
pe3yIIbTaT).

B xone maHHOTO uccienoBanus ObUIO BBISIBIEHO, YTO B CJIOraHaX MH-
POBBIX KOMIAHUM IIUPOKO MPUMEHSIOTCS TaKUE MpujiarareybHble, Kak good,
new. [IpumepoM MOXET MOCTYXHTh ciioraH komnanuu Nestle — mpousBoau-
TeJsl MPOAYKTOB MUTAHUS W HANMUTKOB. CJOraH JTaHHOW KOMIIAHWHM 3BYUYUT
kak «Good Food, Good Lifey.

Jliis pycckosi3pIaHOM Bepcuu caiita komranuu Nestle cioran 6wut me-
peBeneH Kak «Kauecmeo npodykmos, kayecmeo dcusHuy. B 1aHHOM citydae
MIpU MEPEeBOJie ObUIA COXPAHEHBI JIMHTBOCTUIIUCTUYECKUE TTPUEMBI IOBTOPA U
napauienusma. [Ipu mepeBoje npuiarareiabHoe «good» TpaHchopmupoBa-
JIOCh B CYIIECTBUTEIHLHOE «KAue€CTBO», YTO MPEACTaBIsACT COOOM yCHENTHbIN
npueM, TaK KakK I PYCCKOSI3BIYHOTO IMOTPEOUTENsE OTPOMHYIO II€HHOCTH
NPEACTABISAET KAYeCTBO, a KAYECTBO MPOAYKTOB MOAPA3YyMEBAET B JaHHOM
ClIy4ae KaueCTBO KU3HMU.

Rolex, mBeinapckas udacoBas KOMIIAHUS, BBITyCKaIOIIas Hapy4YHbIC
Jachkl W aKceccyapbl, MMeEeT Cieayromui ciorad: «A crown for every
achievementy, uro npu HyJCBOM MEPEBOJIC 3BYUUT, Kak «KOpoHy 3a Kajxcooe
oocmudicernuey. Takol corad BIOpaH KOMIaHUEH He ciiydaiiHo. Jlorotunom
Rolex siBnsieTcst ManeHbkasi KOpOHa, KOTopasi MPUCYTCTBYET Ha Ka)JA0W MO-
JIEJIN YacoB.

Takum 00pa3oM, ClIOTaH HECET B CBOEM 3HAYEHUU JIBOMHOW CMBICI.
OnHako JJisI PYCCKOSI3BIUHBIX TOTPEOUTENEH cioraH ObLT MEepeBeAeH Kak
«Maxcumanvnoe xavecmeo 3a maxkcumanvhvle Oenwveu». Takas rioOanbHas
TpaHcopManusi MpUMEHEHa JJIsi TOrO, YTOOBbl MOJYEPKHYTHh HAWBBICIIYIO
CTENEHb KayeCcTBa MPOAYKIIMH, a TaKXKe TO, YTo B komrnaHuu Rolex He cyiie-
CTBYET HUKAKWUX CKHJIOK, BEJb KJIMEHTHI KOMIIAHWM YCIICIIHbIE W OOraThie
JIIO]TA, KOTOPBIE B COCTOSIHUM NMPUOOPECTH Takou mpeaMeT pockoru. [Ipu me-
PEBO/JIE TaKKE MCIOJIb30BAHO JJUHIBOCTUIIMCTUYECKOE CPEJICTBO — ITOBTOP.

B xoJie uccienoBaHusi Tak:Ke BCTPETUIUCH PUMEPDI, KOTJIa CJIOTaH HE
MEePEBOJIUIICA, TOCKOJbKY aJanTUPOBATh JaHHBIC CIIOTaHbl MOJI PYCCKYIO
ayIUTOPHUIO, COXPAHUB OPUTHHAIIBHOCTH CJIOTaHa, HEBO3MOXHO. Tak, Hampu-
Mmep, cioranbl komranuii Nike — mpou3BOaUTENE CHOPTHUBHOW OJEKIBI U
00yBu, Peugeot — npousBoautessi apromoodusienr, Mazda — apTomoOusectpo-
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uTeIpbHOW Kommanuu, LG — MHpOBOTO mpoM3BOAUTENS MOTPEOUTETHCKON
AIIEKTPOHUKU M OBITOBOW TEXHHWKH, B PYCCKOS3BIUHBIX BEPCHUAX CAHTOB CO-
XpaHEHBI Ha S3bIKE OpUTHHAJIA!

1) Nike. Just do it.

2) Peugeot. Motion & emotion.

3) Mazda. Zoom-Zoom.

4) LG. Life's Good.

Jpyrum mpuMepoM MOKET MOCTY>KUTh CIIOTaH aMEPUKAHCKON MHOTO-
OTpacjCeBOW KOPIOpAIMHU, MPOU3BOAMTEISI MHOTHX BUIOB TexHuku General
Electric. Cnoran «Imagination at work» B pycckosi3eiuHol Bepcun MHTEp-
HET-caiiTa He TIepeBe/IeH, OJIHAKO JOCIOBHBIN nepeBoj «BoobOpaxenue B pa-
00Te», 0 HAIIEMy MHEHHIO, ObLIT OBl BIIOJIHE yIaYHBIM, TaK KaK CMBICIH cde-
PBI IEATETLHOCTH KOMIIAHUH TIPH TIEPEBOIC COXPAHSICTCS.

Takum 00pa3oM, B X07ie aHalM3a HaMU ObLJIO OMPEIENIEHO, YTO MPHU Me-
peBOZIC M aQNaNTallMd PEKJIAMHOTO TEKCTa ISl PYCCKOS3BIYHOTO YHTATEII,
KOMITAHWH TIPUMCHSIOT Pa3jINYHbIC MPUEMBI JIOKATU3auu. Taxke HCIOJb-
3YIOTCSI JIMHTBOCTHJIMCTUYCCKHAE CpPEICTBA IS TPHUBJICUYCHUS BHUMAHHS
ayJIUTOPHH.

Jlureparypa

1. Kouerona, JI. A. Jlunamuka pexiaMHOM KOMMYHUKAIIMU: OT TPaaUIIH-
OHHOU Mojenu kK unrepaktuHoi / JI. A. KoueroBa // UnTepHeT-KkoM-
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A. C. Hukotun
ToMCKMI NOJINTEXHUYECKUN YHUBEPCUTET

HEOJIOI'MSA KOMIIBIOTEPHOI'O IUCKYPCA

B nanubIii MOMEHT Oyiarogaps pa3BUTHIO MHOTHX C(ep YeIOBEUECKOU
NESTETLHOCTH TOSBIISIETCS OOJIBIIIOE KOJIMYECTBO CIIOB M CIIOBOCOYETAHUH,
paHee He CYIIECTBOBABIINX B JICKCUYECKON CHUCTEME TOTO WJIM MHOTO SI3bIKA.
JlanHast cTaThs, MOCBAIICHHAS N3YYEHUIO HEOJIOTU3MOB KOMITHIOTEPHOU Ce-
PBI, HCCIIEYET CICU(PUKY KOMITBIOTEPHBIX HEOJIOTH3MOB, BOBMOXXHOCTH JIJISI
WX KJaccu(PUKaIuy, aHaTu3UPpyeT MPEATNOCHUIKH TSI UX TOSIBJICHUS U YIIO-
TpeOJIeHUs, YTO 00YCIABIMBAET aKTYaJlbHOCTh JTAHHOU MPOOJIEMBbI, TaK Kak
nporecc 00pa3oBaHMsI HOBBIX JIEKCHUECKUX €MHUIL B TAaHHOW 00JIacTH SBIISI-
eTcsi HauboJiee IPKUM.
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Jlyis TOoro 4yToOBl MEepelTH K MU3yYEeHUI0 OCHOBHOIO BOIIpOCa, HEOOXO-
MO O3HAKOMUTBLCSI C TIOHATHEM JUCKypca. TepMuH «JIMCKypc» O3HAdaeT
CYLIECTBEHHYIO COCTaBJISIONIYIO COLIMOKYJIBTYPHOTO B3aUMOJCHCTBUS, Xa-
paKTEepHBIE YePThI KOTOPOTO — MHTEPECHI, Leau U ctiii [6. C. 127]. U3 atoro
CJIeIyeT, YTO JUCKYpPC MPUCYTCTBYET BO MHOTUX OOJIACTSAX YEJIOBEUECKOH Je-
ATEJIBHOCTH, TJI€ MPOUCXOTUT KOMMYHHKAIIHS. 3HAYUT, TEPMHUH XapaKTEpeH
U JJI1 KOMIIBIOTEpHOU c(eprl, KOTOpas pa3BUBAeTCS OOJIBLIIMMH TEMIIAMH,
[OJIb3YETCSI OTPOMHOM MOMYJISIPHOCTBIO M BCE Yallle MCIOJIb3YeTCs s 00-
IIEHUS MEXY JIIOJIbMU U 0OMeHa UHQOpMaIiei.

Jluckypc sBIS€TCSl MOHSATUEM HEOJHOPOJIHBIM M MHOTOTpaHHbBIM. B
JaHHOM CTaTh€ OH OBUI PACCMOTPEH B PaMKaX KOMIIbIOTEPHOM KOMMYHHUKa-
[IUH, TJ€ ObLIO BBIAEIEHO 2 OTAEIBHBIX TUIIA: HHTEPHET-IUCKYPC U KOMIIbIO-
TepHbld nuckypc [S. C. 7]. UHTEpHET-TUCKYPC TOAPA3YMEBAECT OTAAIEHHOCTD
OT PEambHOCTH, KOTOPasi XapaKTepU3yeTCsl TEM, YTO UCTOYHUK WH(OpMALIUN
pacrojaraercsi Ha TPyJAHO OIMpEeIeIsieMOM PACCTOSIHUH, B €T0 paMKax co37a-
€TCsl OTPOMHOE KOJIMYECTBO TEKCTOB PA3MYHBIX KAaHPOB, KOTOPHIMU OOMe-
HUBAIOTCsI TOJIb30BaTeNn B cetu (ONn-line pexwme). KommbroTepHbIi 1ucKype

O3HayaeT “... eCTeCTBEHHOE OOIIEHUE CYOBEKTOB C IPYTHUMU PEAJIbHO CYIIle-
CTBYIOIIMMU CYOBEKTaAMU, 3HAKOMBIMU WJIM HE3HAKOMBIMU MEXTY C000i1” [5.
C.9].

JlaHHBIE TUIIBI KOMMYHUKAUU IPOTUBOIIOCTABIIEHBI APYT Ipyry. Kom-
IBIOTEPHBIN JTUCKYPC CO3AA€T KOHTPACT BUPTyaJIbHOMY OOLIEHMIO, TO €CTh
OOLIEHHIO, KaK C peallbHbIMU, TaK U BooOpakaeMbIMH cobecenqHukamu. [lpu
aKTyaJIbHOM OOILIEHUU KOMMYHUKalUsl CyOBEKTOB JIpYT ¢ Apyrom Oa3upyeT-
Csl HA COXPAHEHWU U YIIYUILIEHUU HCIOJIb30BaHUS CHEUU(PUUHBIX S3BIKOBBIX
CPEICTB, TAKXKE MPOUCXOJUT CUMYJISLUA OOIIEHUS C KOMIIBIOTEPOM KaK C
YEJIOBEKOM Ha €ro “s3bIKe”, B pe3yJbTaTe Yero NpouCXoIuT MeTapopu3aius
KOMITBIOTEPHOW KOMMYHUKaMu. OQHAKO KOMIBIOTEPHBIN JUCKYpPC BKIHOYA-
eT B ce0s npodhecCuOHaNbHO OPUEHTUPOBAHHBIE TEKCThI, KOTOPHIMH OOMEHU-
BalOTCs MPO(PECCUOHAIIBI U MOJIB30BATENN IJIaBHBIM 00pa3oM BHE CETH (B pe-
xume Off-line) [5. C. 9]. BenencTBue 3TOro HEKOTOPHIE JTMHTBUCTHI PACCY K-
JAI0T B CBOMX HCCIEAOBAHUAX YXE€ O Mpo(hecCHOHATBbHOM KOMIBIOTEPHOM
IUCKYypce, KOTOPBIN MpeACTaBIsAeT co0oil “...cepy 0OIIeHNSs CIEUAINCTOB,
o0JagaronMx J0CTATOYHOM CYMMOU 3HAHUW O KOMITBIOTEPHBIX TEXHOJIOTH-
ax...” [7. C. 1]. U B cBs3M C 3TUM, JIJIs1 YCTIEIITHOTO TOCTHXKEHHSI KOMMYHUKa-
TUBHOW LIEJIM NIPU TaHHOM OOILEHUN HEOOXOIMMO MPUIEPKUBATHCS OIpeie-
JIEHHBIX MpaBui noseneHusd. CiaeaoBaTeslbHO, MOKHO CHIE€NATh BBIBOJ, YTO
KOMITBIOTEPHBIA AUCKYPC KAaK THUI KOMMYHHKALMU PErIaMEHTUPOBAH (He-
dbopmManibHO) U MogUUHSETCS psAxy npaBui. CyliecTBYeT psii OCHOBHBIX MPU-
3HAKOB KOMIBIOTEPHOTO AUCKYpCa TaKue, KaK TMIepPTeKCTyalbHOCTb, HAU-
Yye CTaTyCHOIO PAaBHOIpPAaBHUsl YYAaCTHUKOB JHMCKypca M crHerupuyeckoin
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KOMITBIOTEPHOW 3THKHU, OTJAJIEHHOCTh B IPOCTPAHCTBE U BO BPEMEHU, BBICO-
Kas creneHb npoHumnaemoctu [4. C. 48].

CoBpeMeHHas 31oxa npeoOpa3oBaHUil B pa3IMUHBIX 00JACTSIX YeIoBe-
YECKOM JEATEIbHOCTH XapaKTEPHU3yeTCsl 3HAUYNUTEIbHBIMU W3MEHEHUSMH B
a3bike. M3MeHstromasicst 1eHCTBUTENBHOCT, TpeOysl HOBBIX HANMEHOBAHUM,
AKTUBU3UPYET, B CBOIO OYEPE/b, OTACIIbHBIEC 3BEHbs JIEKCUYECKON U CIIOBO-
o0pa3oBaTenbHON cUCTEeMBI si3bIKa. M3ydueHnem TakoBOro pojia HaMMEHOBa-
HUW, KOTOPBIE SIBJSIOTCS HOBBIMH B SI3BIKE, 3aHUMAETCSI HayKa Heono2us. Y
JAHHOTO TEPMHUHA €CTh JIBa 3HaU€HUs: 1) Hayka O HEOJoru3max; 2) COBOKYII-
HocTh Heosoru3zMoB” [1. C. 10]. HecMOoTpss HA MHOTOYHCIIEHHBIE CIIOPBI 110
NOBOAY MHTEPIPETALUU 3TOTO IMOHATHS B BBINIEYKA3aHHBIX OINPEICICHUSIX
0a30BBIM TIOHATHEM SBIIACTCS TEPMHUH “‘Heosioru3Mm”. Heonosuzm — 3TO
“...cII0BO WU 000pOT, CO3AaHHbIE (BO3HUKIIUE) JJisI 0O03HAUYEHUS HOBOTO
(Ipekae HEeU3BECTHOTO) MpEeAMETa WM JUIsl BBIPAXKEHHUS HOBOTO IOHATHS,
HOBOE CJIOBO WJIM BBIPAKEHHE, HE MOJYYUBIIEE MPaB rpakJlaHCTBa B 0OIIe-
HapOJIHOM $I3bIKE M TNOTOMY BOCIpPHUHHUMAIOILIEECS KaK NpHHAIJIEKAIIEe K
ocoOoMy, Hepeako cHuxeHHoMy ctuiato peun” [2. C. 138]. Taxxe 3TO
“...HoBoe 3HaueHue craporo ciora” [8. C. 409]. BaxxHo OoTMETUTH TOT (aKT,
YTO CBEXECTh U HEOOBIYHOCTh TAKOI'O CJIOBA, CIIOBOCOYETAHHUS SICHO OUTYIA-
€TCS HOCUTEISIMU A3bIKa. TakKe CTOUT CKa3aTh, YTO JAHHBIA TEPMUH MOXKET
OPUMEHATHCA B UCTOPUHU S3bIKA. DTO HEOOXOJUMO AJIs TOrO, YTOOBI OXapak-
TEpPU30BaTh OOOrallleHUE CIOBAPHOI'O COCTaBa B OTJEJIbHBIE MCTOPHUUECKUE
HEPUOIBI.

CornacHo CTaTUCTHKE, B Pa3BUTHIX S3bIKaX KAXKIBIA TOJ MOSBISAIOTCA
JECATKH ThICSY HEOJOTU3MOB. DBONBIIMHCTBO M3 HHMX HMMEKOT HEIOJTYHO
U3Hb, HO HEKOTOPBIE 3aKPEIIAIOTCS B A3bIKE HAJOJTO U CTAHOBSATCA HEOTb-
EMJIEMOM YacThlO0 CIOBECHOCTH. HO moMmmo TepmuHa “HEONOTH3M, IS
0003HAYEHHUS HOBBIX CJIOB B SI3bIKE€ MCIOJIb3YETCS TAK)KE TAKOE MOHSATUE KaK
“OKKazMOHAIM3M . [[ns pasrpaHWyYEHHs] NOHATHUN BBIACISIOT PSAN OTINYH-
TEIbHBIX TPU3HAKOB, XapaKTEPHBIX JJI1 HEOJIOTU3MOB.

['maBHOE OTIMYME HEOJIOTM3Ma OCHOBBIBAETCS HA MPOTHUBOIOCTABIIE-
HUU s13bIKka U peud. Heonmorusm — 3to dakt cucremsl sa3bika [3. C. 1], oH Mo-
KET CO3/1aBaThCs KaK C MOMOIIbIO CIOBOOOPA30BATENbHBIX CPEACTB OJHOTO
A3bIKa, TaK M Oyarogaps 3aMMCTBOBAHHIO U3 JPYTOro si3blka. Takyke BakKHO
OTMETHUTb, YTO HEOJIOTU3MBbI HE NPUBS3aHbI K ONPEACIEHHOMY KOHTEKCTY H
yaie BCero ymnorpeOsstoTcss uzonupoBaHHo. Crenudurka HEOJIOTM3MOB 3a-
KJIFOYAE€TCSA B TOM, YTO OHM MPETHA3HAYAIOTCS JJIsl MACCOBOM KOMMYHHKAIIMHU
U 18 nepefadn oOmeid mHpopMaluu, HOBbIE JEKCUYECKHE EIUHMIIBI YI0-
BJIETBOPSIOT TpeOOBaHUS OOIIECTBEHHON KOMMYHMKAIUH, (PYHKIIUOHUPYIOT
BO BceX cepax s3bIKa U CO3AAI0TCS, B IEPBYIO OYepPe/lb, Il HAMMEHOBAHMUS
HOBBIX SIBJICHUM JIECHCTBUTEIBHOCTU WJIK peaivil. BeiiencTteue 3Toro MOKHO
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YTBEP)KIaTh, YTO €II¢ OJHWM TMPU3HAKOM HEOJIOTH3Ma SIBIIIETCS €ro abco-
JIOTHAsE HOBU3HA JJIs1 OOJIBIIMHCTBA HOCUTENEH s3bIKa. JIekcnueckas equHu-
11a HaXOJIUTCS B COCTOSIHUM HEOJOTHM3Ma OY€Hb KOPOTKOE BpeMs. JTO O3Ha-
9aeT, YTO JaHHAs JIEKCHUecKas eIMHUIIa HE3aMETHO W TTOCTETICHHO BXOJIUT B
JIEKCUYECKYI0 CHCTEMY s3blka. HEeKOTOphIC HEOJIOTH3MBI SIBJSUTHCH HOBBIMU
JUTSI CBOETO TIEpHOJIa BPEMEHH, HO ceiuac y>K€ OCBOCHBI M HE BOCIIPUHUMA-
IOTCS HOCUTEJSIMU SI3bIKa KaK HOBblE. BakHO Takke yka3aThb, 4TO B MOCJIE/-
Hee JIECATUIIETUE B PYCCKUU SI3BIK BOIUIO OOJIBIIOE KOJIUYECTBO 3aUMCTBO-
BaHHBIX CJIOB, CBSI3aHHBIX C OOIIECTBEHHO-TIOJUTUYECKUM YCTPOMCTBOM 00-
[IECTBA U PA3BUTUEM KOMIIBIOTEPHBIX TEXHOJOTUA. MOKHO CUUTATh HEOJIO-
TU3MaMU CIIOBA: oujiep, MeHeoxcep, MapKemuHne, UMnuYMeHm, opugune u Jp.
DTHU ClIOBa YK€ BOLUIM B PYCCKYIO JIEKCHKY U JOCTATOYHO MIMPOKO yHnoTpeO-
JISIOTCA HOCUTEISIMU si3bika. OgHAKO OHM €II€ He 3apUKCUPOBAHBI CYyIIE-
CTBYIOIITUMU CJIIOBAPSIMH M BOCTIPUHUMAIOTCS] B KAYECTBE HOBBIX.

Heomorusm siBisieTCsl TOHATHEM, YIIOTPEOMMBIM BO MHOTHX cdepax U
aCIEKTax YeJIOBEYCCKOMN NEITCIbHOCTH, MIOITOMY JaHHBIC JEKCHUUECKHUE €T1-
HUIIBI MOYKHO KJIACCHU(HUITMPOBATH MO BHUY S3BIKOBOW €IWHUIIBI, 10 CTETICHU
HOBU3HBI HEOJIOTHM3Ma (OTIPEeIeIIEeMOM IO COOTHOIIEHUIO C CUCTEMOM SI3bIKA),
1o BUJY 0003HAYaeMOW peainu (JeHOTaTa Wik CUTHU(UKATA) U TI0 CIIOCO0Y
obpasoanus [9. C. 31].

PaccMoTpuM 10 TOPSAIKY BBISABICHHYIO KJIAacCHU(MUKAIIUIO HEOJIOTHU3-
MOB:

. [1o BUy SI3bIKOBOM €IUHMUILIBI:

HEOJICKCEMBI (Oesatic, Odxcelliopelik, 2adxcem, bEeHUMapK);
HeodpazeMbl (onepayuonnas cucmema, popmamuposanue),
HEOCEMEMaMH MOKHO Ha3BaTh CIEAYIOIINE TPUMEPHIL: niamgopma
(anmapatHbie CpeacTBa, HAOOP COCTABISAIOMIMX IS TOAJIEPKAHUS IIEJIEBBIX
MOJIeJIel UCIIOIh30BaHUS TOTO WJIM BBICOKOTEXHOJOTUYHOTO MPOJYKTA), Ka-
yenvka | nonzynok (KHOIKA JJIs1 PEryJIMPOBAHUS TPOMKOCTH Ha cMapTQoHe),
JquHetika (TOBaphl, YCTPONCTBA, MPOU3BEICHHBIC OMHON (PHPMOM M OTHOCH-
HIFecs: K OTHOMY MOJICIBHOMY DSy, HO C pa3HbIMU MOJIU(DHUKAIIUAMHA U HOB-
mecTBamu), ghraeman (yCTpOMCTBO, 3aar01llee HAIMlpaBlieHHUE, T.€. BCE MOCIe-
TYIOIIHEe MOJETH OyayT OPUEHTHUPOBATHCS HA HETO, KaK Ha JTaJIOH), Mam-
péwka (YyCTPOUCTBO, KOTOPOE MOXKET pa30UpaThCsl HA OTACIIbHBIC DJIEMEHTHI
1 TIPEACTABIISITH COO0I CaMOCTOSATENbHbBIE, aBTOHOMHBIE Ta/PKEThI, IPUMEPOM
spisiercss ycrpoiictBo ASUS Padfone, xoropoe cocrosuio u3 cmaptdona,
TUTAHIIIETHOTO MOIYJIS M KJIaBUATyPHOM JOK — CTAHIINN).

2. I1o cTeneHu HOBU3HBI:

® a0COJIIOTHBIC — JIO OMPEJEICHHOT0O MOMEHTA B SI3bIKE HE BCTpeda-
JIUCh TaKHWe JIEKCUYECKHUE SAWHUIIBI, KaK aiighon, atindo, aunoo, cmapmapon,
niaaHwem, ymuiumol, Kapm — puoep u T. 11.;
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® OTHOCHUTEIIbHBIC:

a) «BEpHYBILASACA JICKCUKAY (aKKayHm — paHbllie yHOTPeOIsI0Ch B Ka-
yecTBe 0003HAUEHUS cueTa, HanmpuMep, B 0aHKe; celvac JaHHas JIeKCHUecKast
eAUHUIA OOJIbIlIE acCOLMUPYETCs ¢ MpoduiieM, CoAepKalluM JIMYHbIE JaH-
HBIC);

0) BHyTpEeHHHE 3aUMCTBOBaHUS (KaK cmapmahon, aiighown, uncmazpam,
aoanmep 1 1p.);

3. Ilo Buy 0603HaUYaeMOM peanuu:

® HEOJIOTW3MBI, 0003HAYAIOIIUE HOBYIO peanuto (1onmon, eaddicem,
sunHuecmep);

® JIEKCUYECKHE EMHUIIBI CO 3HAYCHUEM CTApOU peaynu (eapHumypa),

® HOBOOOpa30BaHUS, KOTOPHIE O3HAUAIOT aKTyaJU3WPOBAHHYIO pea-
uro (62x00p, yibmpadyk);

® HECOJIOTU3MBI, HECYIIHE B ce0e YXOAIIYIO pealinto (nepexoonux);

® HOBBIC CJIOBa, 0003HAYAIOIINE HECYIIECCTBYIONIYIO Peanuio (CKpuH-
wom, Oxcetnopetix).

4. ITo cnocoOy oOpa3oBaHus:

1) 3auMcTBOBaHHbBIC (cMapmeon, kapm — pudep, YIbmpabyk, aunio,
JAUK, Aymoop — Pexncum);

2) ciioBooOpa3zoBarebHbie (OC — onepalMoHHas CUCTeMa, OUCK — pe-
anumamop, gaew — namsimo);

3) cemantuueckue (npoea, niamegopma, nunelxa, mampéwka, huae-
Man).

[Ipoananu3upoBaB TUMOJIOTHIO HEOJIOTU3MOB B paMKaX KOMITBIOTEPHO-
ro JUCKypca, MOKHO BBIIBUTH HEKOTOPBIC TCHIEHITNH, OCOOCHHOCTH MX HC-
MOJIb30BaHUs. M3y4nB naHHBIE MPUMEPHI, HEOOXOAUMO OTMETHTh, YTO OOJIb-
[IMHCTBO TPEACTABICHHBIX JIEKCHUECKUX €IUHUI] 0003HAYaIOT YCTPOWCTBO,
MPOJIYKT, BBIMYCKAEMBIN HEMOCPEACTBEHHO Ha TMOTPEOUTEIBCKUE PBIHKU
(makbyx, ainso, yrempabyk, aiugown, cmapm — ouKu, cMapmeou, atnoo).
JlaHHBIC HEOJOTHU3MBI TOSBUJINCh B BUIY TBOPYECKON HAMPABICHHOCTH M
U300pETaTeNbHOCTH CO3/1aTelNel ATUX MPUCTIOCOOTICHUH.

[TomuMo 3TOTO, BBIIETSETCA €I1I€ OJ{HA TEHJCHIUS UCTIOIb30BaHUS HO-
BooOpazoBanuii. [10 3TUMOIOTHY HAUMEHOBAHMS JIEKCUYECKUX STUHUIL MOXK-
HO PAacCIO3HATh OCHOBHYIO (DYHKIIMIO, 337]a4y YCTPOWCTBA WJIH MPUUYUHY, TIO
KOTOpOM ObUT CO3/laH TOT WJIM HMHOW NpoAykT. Hampumep, Heomorusm
Ooicetinopetik ObLT 00pa30BaH OT aHTIIMHCKOTO BhIpaxkenus “jailbreak” (moder
13 TIOpbMBI). [10 MTPOMCXOKIEHUIO CITOBA MOXHO JOTajaThCsl, YTO TEPMUH,
TaK WIM UHAYye, CBA3aH C JCUCTBUAMU, IIPECIECAYEMBIMU 10 3aKOHY. JlaHHBIN
HEO0JIOTM3M 0003HavaeT oPUIIMaNIbHO HE MOJAEP)KUBAEMYI0 KoMITaHueil App-
le oneparuio, KOTOpasi MO3BOJISIET OTKPBITh MPOTPAMMHOMY O0ECIIECUCHUIO
JocTym K ¢ainoBoit cucreme. Tepmun 6sxoop (ot anrin. “backdoor” — uep-
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HBIM XOJ1) TaK)Ke MOJpa3yMeBaeT HE3aKOHHbIE MaHUIYJSALUU. JJaHHOE MOHS-
THE OMpeAeNsAeTcsl KaK Mporpamma, yCTaHOBJICHHAs Ha B3JIOMAaHHOM KOMIIb-
I0TEpe TMOCHE MOJyYeHUsI NMEPBOHAYAIBHOTO JIOCTYIA C LIENBI0 MOBTOPHOTO
MOJIy4eHHUs1 JocTyna K cucteme. B 0030pax HOBBIX KOMIBIOTEPHBIX YCT-
POWCTB WJIM MPOTPAMMHOTO OOECHEYEHHs YacTO HCIOJIb3yeTCs TEPMHH
benumapx (ot anri. “benchmark’ — stamon, opueHTrp). Cyasi 10 Ha3BaHUIO,
MOJKHO CKa3aTh, YTO JaHHBIA HEOJOTH3M HCIOJB3YETCS JJII HAMMEHOBaHUS
MOHATHSA, Ha KOTOPOE OPUEHTUPYIOTCS M C YeM CpPaBHHUBAIOT OCTaJIbHBIC
yCTPOMCTBA M TipHcriocoOnenus. JJlannoe HoBooOpa3oBaHue 0003HAYAET TECT
POU3BOAUTEIFHOCTH WU CIICITUATBHYIO KOMITBIOTEPHYIO MPOTPaMMy, KOTO-
pasi CIIYKHT JJIsi CpaBHEHUS MTPOU3BOUTEILHOCTH KOMITBIOTEPOB MJIH OTepa-
IIMOHHBIX CHUCTeM. Bce Tpu mpeCcTaBICHHBIX BBIIIE TEPMHHA UCTIOIB3YIOTCS
JUI OTIpEeAeTICHHUs] MPOrpaMM HIIM MPOTPAMMHOTO OOECIICUeHUs, YTO TOXKE
ABIISIETCS OOUTUM JIJIsl TAHHBIX HEOJIOTU3MOB U JIOKA3bIBAETCS TOT (akT, 4TO
CYIIECTBYET MPEANOCHUIKH HAUMEHOBAHMSI U MCIIOIh30BaHMs HOBOOOpa30Ba-
HUS B TOM WJIM HHOM KOHTEKCTE.

Takxe ObUTa BBISIBJICHA €I1I€ OJHA OCOOEHHOCTh YHOTPEOJIEHUS HEOJIO0-
TH3MOB B KOMITBIOTEPHOM AHMCKypce. HekoTopsie nekcnyeckue equHIIIBI MO-
ryT o0o3HadaTh, HApsAAy C MPOTPAMMHBIM OOECIEYECHHEM, DIEMEHTHI WU
KOMIUIEKTYIOLIUE HEMOCPEICTBEHHO MEPCOHAIBHOTO KOMIIbIOTEpa (dpaiisep,
08YX0PALl8EePHbILL U3LYUAMENb, BUHYEeCmeD, NePex0OHUK, Kapm-puoep).

Taxum 00pa3oM, B JaHHOH cTaThe OBLIUM PACCMOTPEHBI U U3yUYEHBI I10-
HSTHUS] KOMIIBIOTEPHOTO IUCKYpCca U HEOJIOTU3Ma U, HapsAy ¢ UX MPU3HAKAMH,
ObLIM BBISBJIEHBI OCOOEHHOCTU YNOTPEOICHNS HOBBIX JIEKCUUECKUX €AMHHIL.
MOoXHO yTBEpk AaTh, YTO MPUUNHBI HAMMEHOBAHUS TIPEICTABICHHBIX HEOJIO-
TM3MOB MOTYT OBITh OOYCJIOBJIEHBI KaK TBOPYECKON CIOCOOHOCTBIO U BOOO-
paXeHHEM co3aaTeliell TOr0 WM MHOTO YCTPOMCTBA, TaK M COJIEpPIKaHHUEM B
CBOEM Ha3BaHUU OCHOBHOW (PYHKIIMHU W 3324l 0003HAYa€MOTO MPHUCIOCO0-
nenus. JlaHHbIA QakT JOKa3bIBAET, YTO CYNIECTBYIOT MPEANOCHUIKH YIIOTPeO-
JICHUS] HEOJIOTU3MOB B TOM HJIM MHOM KOHTEKCTE.
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JI. B. Ilanacenko
ToMCKHI TOCYTapCTBEHHBIN YHUBEPCUTET

NCITOJBb30OBAHUME METOAUKHU KOHTEHT — AHAJIM3A
JJIA JUATHOCTHUKH CUCTEM MAIIMHHOTI'O IEPEBOJIA

JlanHast paboTa MocCBsIEHa TPUMEHEHUIO METOJUKN KOHTEHT-aHaln3a
JUISl TUarHOCTUKKM CUCTEM MAIIMHHOIO MEPEeBO/Ia Ha MaTepualie OHJIaliH — Tie-
peBomunkoB Google, Yandex u Prompt.

AKTyaJIbHOCTh HAaIIero HccleqoBaHusl OOyCJIOBJIEHA HamlpaBICHHO-
CTBIO COBPEMEHHOW JMHTBUCTUKU Ha pelIeHUEe MPUKIATHBIX 3a1a4d B chepe
MamuHHOTO nepesoga (MII). UccnenoBanus B obnactu MII, koTopsie ObLIN
HayaTel emie B 50-¢ roapl XX Beka, HE JaJIM TeX Pe3yJbTaToB, 0OecIeurBa-
IOIIUX KAa4€CTBO U IKOHOMUYHOCTh CUCTEM MAIIMHHOIO MEPEBOJA.

B Hacrosiiee BpeMst OSIBIICHHE HOBBIX TEIEKOMMYHUKAIMOHHBIX TEX-
HOJIOTHH B €11le OOJBINCH CTENeHN aKTyaJu3upyIOT MPOOJIeMbl, CBI3aHHBIC C
paspabotkoii cucteM MII. Ha cerogusiniHuii eHb, C YBEIMYCHHEM IMMOTOKA
uH(pOpMAIIUU ¥ YCUJICHUEM TPOIECCOB KOMMYHUKAIIMA MEXKIY MPEACTaBU-
TEJISIMU Pa3HbIX KYJIbTYp, HAMEYaeTCs OCcTpasi HOTPEOHOCTh B OBICTPOM CHUTY-
aTUBHOM TiepeBoJie. J{Jisg oCyIecTBICHUsI TaHHOM 11eJTh CO3al0TCsI CUCTEMBI,
paboTaroie B oHJaWH-pexuMe. Takas cucremMa MOXKET NMPUMEHSTHCS KaK-
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JIBIM 9EJIOBEKOM JIJII OBICTPOTO M3BJICUEHUS MH(GOPMAIIMH U3 UCTOYHUKOB Ha
MHOCTPAHHOM SI3BIKE U JIJISl peaju3alid KOMMYHUKAIMOHHON MOTPEOHOCTH.
CrnenyeT OTMETUTh, UTO HA HACTOSIIMN MOMEHT CHCTEMbI OHJIaH-TIEpeBOAA
MO-TIPEKHEMY HE OTBEUAIOT TPEOOBaHMIO KauecTBa. BHOBb akTyanusupyercs
npo0yieMa JTMHTBUCTHYECKUX HCCIEAOBaHUN B 3TOM obnactu. Takum obpa-
30M, MOKHO TOBOPUTH O TOM, YTO MAIIMHHBIN MEPEBOJI HYXKJAETCS B Jalb-
HEHIIIeM COBEPIIIEHCTBOBAHUU U JOPAOOTKE.

JlanHasi paboTa MOCBSAIIEHA HCHOIB30BAHUI0 METOJUKH KOHTEHT-aHa-
JU3a JJiA BBISIBJICHUSI KayecTBa pabOThl CHCTEM MalllMHHOTO nepeBoja. Mc-
M0JIb30BaHUE METOJMKU PYYHOIO KOHTEHT-aHalin3a OOYCIIOBJIEHO TEM, YTO
OHa MO3BOJISIET NOJIYYUTh TOUYHBIE JAHHBIE MO BCEM BUJAM HEIKBHUBAJICHTHO-
CTH IIEPEBO/Ia, KOTOPbIE MOPOXKAA0T cucteMbl MII Ha Bcex ypOBHSX sI3bIKA.

[lenb KOHTEHT-aHaNIM3a — BBISIBUTh, KAKOW THUIT OIIMOOK MEpeBojia J10-
MHHHUPYET B KQXJ0M U3 yKa3aHHBIX Bble cucteM MIL.

OMIUPUYECKUM MaTEpPUaIOM TMOCITYXWIH O0030pHbIE KOMMEHTApUU
(GbyTOOJIbHBIX MaTuel Ha aHTJIMMCKOM sI3bIKE (3 TEKCTa) U UX MEPEBOJ Ha pPyC-
CKHI 53BIK, BBIIOJHEHHBIN cuctemamu Google, Yandex u Prompt (Bcero — 9
TEKCTOB).

Kareropuu ananmsa — KaTeropusi HEIKBUBAJICHTHOCTH Ha JIEKCHUYEC-
KOM, TPaMMAaTH4Y€CKOM, CHHTAKCUYECKOM YPOBHSIX.

EnuHunbl aHanv3a — KOHTEKCTyallbHasl €MHULIA HA TPEX YPOBHSX SA3bIKA
— MIPEJIOKEHHUE.

Jns HarJIsiAHOTO MpUMEpPa BO3bMEM OAHO MPEIOKEHHUE U3 TEKCTa OpU-
ruHajia (MatueBas Bcrpeya WestHam 3-2 Cardiff24 Sep 2013 22:11) u nepe-
BejieM ero ¢ momoinbio Tpex MIT — Google, Yandex u Prompt.

Texct: Bluebirds were two goals down after just eight minutes but re-
fused to give in and levelled it up through Noone and Odemwingie.

Pe3yabTaT MallIMHHOIO NEpeBOJA:

Google Yandex Prompt IlepeBon,
BbINOJIHEHHbIH
nepeBoOTYNKOM

CuHue nTULbI Bluebirds 611 | Jlazypusie ntu- | Komanna biy-

ObLIN IBE LIENIU
BHU3 MOCJIE TOTO,
KaK BCETro 3a BO-
CEMb MUHYT, HO
OTKa3aJjiach
claTbCsa U
HaIpaBuJil €ro
yepe3 Hukro u
OneMBUHTHE.

JIBa Ms4a I10CJIe
BCETO BOCEMb
MHHYT, HO OTKa-
3aJICs CIAThCS U
BBIPOBHSITH Ue-
pe3 Hukro u
OneMBUHTHE.

1161 OBLITH BYMSI
roJaMH BHU3 I10-
cJIe BCEro BO-
CEMb MUHYT, HO
OTKa3aJIuch ca-
BaTbCS M BBIPOB-
HSUTH €70 HU Ye-
pe3 Koro u
Odemwingie.

bepac mpourpsi-
BaJIa JIBa Ms4a I10-
CJIE BOCbMU MUHYT
Mar4a, HO OTKa3a-
J1ach CAATHCS U
CpaBHsJIa CUET
Oylarogapsi CBOuM
urpokam — Hyny u
OneMBHHTH.

75



http://www.mirror.co.uk/by-date/24-09-2013

Wtak, B JaHHOM MpUMEPE MOKHO HAOIIOJaTh OTCYTCTBUE JIMHIBUCTH-
YECKOM 3KBHUBAJICHTHOCTH HA PAa3HbIX YPOBHAX si3bika. OCTAaHOBUMCS MOIIO-
ApoOHee Ha aHaNU3€ TEKCTOB MEPEBOIa UMPOAHAIM3UPYEM OIIUOKU KaXIOU
cuctembl MII.

[lepeBon, BBITTOMHEHHEIH ¢ crucTemoinr Google.

1. IlepBblil ypOBEHD — JIEKCHYECKHH.

JlanHble OIMOKM TMepeBoja 3aTparuBaioT 00JIaCTh JIEKCHKH, TaK Kak
CBSI3aHbI CO 3HAUYCHUSIMU CJIOBA.

[lepBbIil BUI OITMOKK, KOTOPBIN MOSBIISETCS HA JAHHOM YPOBHE SI3bIKA
— 3TO MEPEBOJI UMEHU COOCTBEHHOT'0, KOTOPOE OOBIYHO TPAHCIUTEPUPYETCH,
HO HE IMEepeBOAUTCS: Ha3BaHue (pyrOoapHON KomaHabl Bluebirds — mepeso-
nutcst kKak Cunue nmuysl, uMsi urpoka — Noone kak Huxkmo.

Bropoii Bua ommboK cBsi3aH ¢ 00J1aCThIO OOIIEN JEKCUKH aHTJIHICKO-
ro si3blka, B YaCTHOCTH, C TPOOJIEeMO BhIOOpa 3HAUYECHUS MojuceManTa. Tak
CIIOBO g0als mmeeT HECKOJIbKO 3HAYEHUH, HO B JaHHOM ciydae Google BeI-
Opan 3Ha4YeHHE «yeauy, YTO SIBISIETCS HEBEPHBIM NMPUMEHUTEIBHO K TEKCTY
TaKO! TEMaTHUKHU.

Tpetuii BUJ CBsI3aH C HEKOPPEKTHBIM MEPEBOJIOM (Ppa30BBIX IIIAroJiOB.
Google mepesoaut weredown kak OwLiu 6nu3. JJaHHBIA MEPEBOM SBIISCTCS
HEBEPHBIM, TaK KaK MEPEBOAUTCS Ka)KJash YaCTh CIIOAKHOTO CJIOBA, B TO BPEMS
Kak (ppa3oBblii [11aros NpeAcTaBiIseT cOO0M CMBICIOBOE €UHCTBO.

2. BTopoii ypoBeHb — rpaMMaTH4YeCKHH.

3nech Mbl HaOI0aeM OIMIMOKY B COTJIACOBAHUU IPU MEPEBOAEC UMEHU
COOCTBEHHOTO W Tiaroja mporresimero Bpemenu: Bluebirdsrefused. — Cunue
nmuysl omkaszanace. B nepeBosie rpammaruyeckas (GopMa moJIeKaliero He
corjacoBaja B yucie ¢ popMoil CKa3zyeMoro.

3. TpeTuit ypoBEHb — CHHTAKCHYECKHIA.

DTO YaCTOTHBIA BUJ OIIMOKH, TaK KakK JIOTHUYECKUE CTPYKTYphI Ipea-
JIO’KEHHUSI B Pa3HbIX SI3bIKaX HE MAEHTUYHBL. M3 TaHHOTO mpuMepa BHIHO, YTO
CMBICJI PEJIOKEHUS OCTaeTCsl HeACHBbIM: CuHue nmuywvl 661U 08e Yeau HU3
nocie moeo, KaKk 6ce20 3a 80CeMb MUHYM, HO OMKA3ANACL COAMbCSL U HANpa-
sus e2o uepez Huxmo u Odemsuneue.

Taxum 00pa3zom, OIIMOKONW MOXXHO CUMTATh LI€JI0€ MPEAJIOKEHUE, KO-
TOPOE SIBJISIETCS KOHTEKCTYIbHOW €IUHULICH.

[TepeBoa, BBITOIHEHHBIN ¢ cucTeMoii Yandex.

B nepeBojie, BBITOJTHEHHOM CUCTEMO YandeX, Tak ke MPUCYTCTBYIOT
OLIMOKHU Ha BCEX TPEX YPOBHSX S3bIKA, HO B MEHBIIIEM KOJIMYECTBE.

|. Jlekcuueckuil ypoBEHb.

Yandex coBepiiaeT ommoOKy MpHu repeBojiec uMeHn codctBeHHoro Noone
— Huxmo (ums urpoka — HyH), a Taxoke Bluebird-Bluebirds. 3xecs ommoka
COCTOUT B TOM, 4TO Yandex He TpaHCIUTEPUPOBAI TAHHOE UMS COOCTBEHHOE.
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Il. 'pamMaTu4eckuii ypoBEHb.
Ha manHOM ypoBHEe si3bpika YandexcoBepiaeT Takyro e OMIMOKY, YTO U CH-
crema Google.

I1l.CuHTaKCcCHYecKHi YPOBEHbD.

Yandex tak ke kak u Google menaeT mepeBoj, KOTOPHIH HE OTBEYACT
TpeOOBaHUSM CHHTAKCHCA PYCCKOTO S3bIKA.

JAuarpamma koHTeHT-aHaau3za MII
Google, Yandex, Promt

B Jlekcnueckas
B [ pammaTuyeckas

319

Google Yandex Promt

[TepeBoa, BIOTHEHHBIN ¢ cucTeMoit Prompt.

Cucrema Prompt BeimosiHUIIA TIEPEBOJI C OIMIMOKAMH Ha JICKCUYECKOM U
CUHTAaKCUYECKOM YPOBHSIX.

|. Jlekcuveckuii ypoBeHb.

Cucrema Prompt He mepeBOAMT WM HENPaBUIBHO NEPEBOJUT BCE
UMEHa COOCTBEHHBIC, MPEJICTABICHHBIC B JaHHOM mpemioxennn: Odemwin-
gie — Odemwingie, Bluebirds — Jlazypnsie nmuywr, Noone — Kozo. 3aech oc-
HOBHAas OIIMOKA B TOM, YTO CHCTEMAa HE MOKET pa3inyaTh UMsI COOCTBEHHOE
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1 UMs HapunareinbHoe. [loaToMy nMeHa cOOCTBEHHBIE OH MEPEBOIUT HE ITY-
TEeM TPaHCIHUTEPaIlid, a UMEHAMHU HapPHUIATSIIbHBIMU.

Brtopoii Bua ommOOK cBs3aH ¢ epeBoaoM (pazoBoro rimarosa. Prompt
Tak ke kak u Google nepeBoaut weredown xak oOwLiu enuz. TakuM o0pasom,
nanHas cuctema MII He MOXeT paznmuuaTh ¢Gpa3oBbIe IIarojibl B TEKCTE U
MPaBUIILHO WX TIEPEBOIUTb.

Il. CunTaKkcu4ecKuii ypoBeHb.

Prompt nemaetr nmepeBoji, KOTOPBIA HE SIBISIETCS BEPHBIM M TOYHBIM,
HO TI0 CPaBHEHHIO C NEPeBOaMH, BhIOJIHeHHBIMU Google u Yandex cMbici
B HEM OoJiee MPUOIMKEH K CMBICITY TIPEIJIOKEHHs] OpUTHHAIA.

Takum 00pazoM, Mbl MPOAEMOHCTPUPOBAIA METOJIUKY aHAJIM3a TEK-
CTOB OpUTHHaJIA. DTy METOAMKY Mbl OTOJHUIM METOJIMKOW KOHTEHT-aHa-
JM3a, HAMPaBJICHHYIO Ha BBISIBICHUE KOJMYECTBEHHBIX JTAHHBIX OTHOCHUTEIh-
HO JTMHTBUCTHYECKOW HEIKBUBAJICHTHOCTH TiepeBoa. Hiwke B Buae TaOIHIIBI
MIPEICTABIICHBI PE3yJIbTaThl KOHTCHT-aHAIUTHYECKONH 00paOOTKH.

WTak, cormacHO KOJIMYECTBEHHBIM JaHHBIM MOYKHO CJIeJaTh BBIBOJ O
TOM, YTO CJOKHBIA A cucteM MII ypoBeHb f3bIKa — JIEKCUYECKUM. 31E€Ch
3aUKCHUpPOBAaHO OO0JIbILIEE YUCIIO OIMIMOOK, COBEPIICHHBIX BCEMH TPEMS CH-
cremamu MII. ¥V Google u Yandex onunakoBslit pesynbraT (165), a y Prompt
Ha 4 equHUIBI MeHbIe (161).

BTopoii 1o 4acTOTHOCTU COBEPIICHUS OIIMOOK YPOBEHb SI3bIKA — CHH-
Takcuueckuil. 3mech, Google u Yandex cHOBa IEMOHCTPUPYIOT OJMHAKOBBIN
pesyabtar (95), a Bor Prompt ycrymaer uMm yxke ropaszo OoJibllie, yeM Ha
JIEKCUYECKOM ypoBHE (65).

Hanmenbiiee KoaudecTBO OmmMOOK HAOIIOMACTCs HA TPaMMaTHICCKOM
ypoBHe. Pexopacmenom 3xaeck ctan Google (64), Yandex 3ansut BTopoe Me-
cto (59), a Prompt ctan tpersum (34). B o6mem noxacuere cucrema Prompt
clenana MeHbIe Bcero omuoOok (260), Ha 59 ommbok Oosbmie y Yandex
(319) u Ha 64 y Google (324).

Takum 00pa3om, MPOBEACHHBIM KOHTEHT-aHAJIW3 MO3BOJIMJ HaM JaHa-
THOCTHUPOBATh CHCTEMbI MaIIMHHOTO IepeBoja — Google, Yandexu Prompt B
aCIeKTe OTCYTCTBHS SKBUBAJICHTHOCTH TMEPEBOA HA PA3HBIX YPOBHSX S3BIKA.
B pesynbTaTe ObUIH MOTy4YEHBI KOJIMYECTBEHHBIE JAaHHBIC MO0 KAXIOW U3 CH-
ctem MII, a Takxe ObuT ompesieseH TOT TUI OMMOOK, KOTOPBIA JOMUHHUPYET
B pabote kaxaoit cucremsl MII.

Takum o0Opa3om, MPOBEICHHOE MCCIIEIOBAHNUE MMOKA3BIBAET, YTO METO-
JIMKa KOHTEHT-aHAIN3a MOXKET OBITh YCIEIIHO MPUMEHEHA ISl TUarHOCTHKHU
paboThI CUCTEM MAIIMHHOTO TMEpPEeBOja B ACMEKTe YKBUBAJICHTHOCTU W Tpa-
BUILHOCTH. Hambosee CIOXKHBIM IS BCEX CHCTEM SIBIISCTCS JIEKCHYCCKUI
YpOBEHb, BTOPOH MO CIOKHOCTH — CHHTAKCUYECKHA, U Ha TPaMMaTHICCKOM
ypOBHE HAOIIOAAETCS MEHBIIIE BCETO CITy4yacB HEKOPPEKTHOTO MEePEBOIA.
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B OymyiieM, Imory4eHHbIE JaHHBIE MOTYT OBITh UCTIOJIB30BAHBI JIJIS CO-
3[IaHHSI METOAOJIOTHYECKOTO TIOCOOUS IS CTY/ICHTOB U IPETIoIaBaTeNiei By-
30B, YTOOBI OOJICTYUTH MPUMEHEHUE JJAHHOTO BHJA TEPEBOIA, a TaKKe IS
CICIIMATUCTOB, KOTOPBHIC CMOTYT HCIIOJIb30BaTh IOJY4YEHHBIC JaHHBIC TPH
nopabotke cuctem MII.

A. Petrella
Omsk Siberian Automotive Academy (SibAdi)
Omsk State Agrarian University (OmGAU)

FOREIGN LANGUAGES TEACHING METHODS.
TECHNIQUES AND STANDARDS HOW TO TEACH
FOREIGN LANGUAGES TO NO-NATIVE ENGLISH SPEAKERS

Introduction

This module provides a description of the basic principles and proce-
dures of the most recognized and commonly used approaches and methods
for teaching a second or foreign language.

Each approach or method has an articulated theoretical orientation and
a collection of strategies and learning activities designed to reach the speci-
fied goals and achieve the learning outcomes of the teaching and learning
processes.

Foreign languages teaching Methods

The following approaches and methods are described below:

« Grammar-Translation Approach.

 Direct Approach.

» Reading Approach.

 Audio-lingual Approach.

« Community Language Learning.

 The Silent Way.

« The Communicative Approach.

 Functional Notional Approach.

 Total Physical Response Approach.

« The Natural Approach.

Theoretical Orientations to L2 Methods & Approaches

There are four general orientations among modern second-language
methods and approaches:

1. STRUCTURAL/LINGUISTIC:

Based on beliefs about the structure of language and descriptive or
contrastive linguistics. Involve isolation of grammatical and syntactic ele-
ments of L2 taught either deductively or inductively in a predetermined se-
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guence. Often involves much meta-linguistic content or "learning about the
language" in order to learn the language.

2. COGNITIVE:

Based on theories of learning applied specifically to second language
learning. Focus is on the learning strategies that are compatible with the
learners own style. L2 content is selected according to concepts and tech-
niques that facilitate generalizations about the language, memorization and
"competence™ leading to “performance”.

3. AFFECTIVE/INTERPERSONAL.:

Focuses on the psychological and affective pre-dispositions of the
learner that enhance or inhibit learning. Emphasizes interaction between
teachers and students and the atmosphere of the learning situation as well as
students' motivation for learning (based on concepts adapted from counseling
and social psychology).

4. FUNCTIONAL/COMMUNICATIVE:

Based on theories of language acquisition, often referred to as the "nat-
ural" approach, and on the use of language for communication. Encompasses
multiple aspects of the communicative act, with language structures selected
according to their utility in achieving a communicative purpose. Instruction is
concerned with the input students receive, comprehension of the "message"
of language and student involvement at the students' level of competence.

The Grammar Translation Approach

This approach was historically used in teaching Greek and Latin.
The approach was generalized to teaching modern languages. Classes are
taught in the students' mother tongue, with little active use of the target lan-
guage. Vocabulary is taught in the form of isolated word lists. Elaborate ex-
planations of grammar are always provided. Grammar instruction provides
the rules for putting words together; instruction often focuses on the form and
inflection of words. Reading of difficult texts is begun early in the course of
study. Little attention is paid to the content of texts, which are treated as ex-
ercises in grammatical analysis. Often the only drills are exercises in translat-
ing disconnected sentences from the target language into the mother tongue,
and vice versa. Little or no attention is given to pronunciation.

The Direct Approach

This approach was developed initially as a reaction to the grammar-
translation approach in an attempt to integrate more use of the target lan-
guage in instruction. Lessons begin with a dialogue using a modern conversa-
tional style in the target language. Material is first presented orally with ac-
tions or pictures. The mother tongue is NEVER, NEVER used. There is no
translation. The preferred type of exercise is a series of questions in the target
language based on the dialogue or an anecdotal narrative. Questions are an-

80



swered in the target language. Grammar is taught inductively-rules are gener-
alized from the practice and experience with the target language. Verbs are
used first and systematically conjugated only much later after some oral mas-
tery of the target language. Advanced students read literature for comprehen-
sion and pleasure. Literary texts are not analyzed grammatically. The culture
associated with the target language is also taught inductively. Culture is con-
sidered an important aspect of learning the language.

The-Reading-Approach
This approach is selected for practical and academic reasons, for specific uses
of the language in graduate or scientific studies. The approach is for people
who do not travel abroad for whom reading is the one usable skill in a foreign
language. The priority in studying the target language is first, reading ability
and second, current and/or historical knowledge of the country where the tar-
get language is spoken. Only the grammar necessary for reading comprehen-
sion and fluency is taught. Minimal attention is paid to pronunciation or gain-
ing conversational skills in the target language. From the beginning, a great
amount of reading is done in L2, both in and out of class. The vocabulary of
the early reading passages and texts is strictly controlled for difficulty. Vo-
cabulary is expanded as quickly as possible, since the acquisition of vocabu-
lary is considered more important that grammatical skill. Translation reap-
pears in this approach as a respectable classroom procedure related to com-
prehension of the written text.

The-Audio-lingual-Method

This method is based on the principles of behavior psychology. It
adapted many of the principles and procedures of the Direct Method, in part
as a reaction to the lack of speaking skills of the Reading Approach. New
material is presented in the form of a dialogue. Based on the principle that
language learning is habit formation, the method fosters dependence on mim-
icry, memorization of set phrases and over-learning. Structures are sequenced
and taught one at a time. Structural patterns are taught using repetitive drills.
Little or no grammatical explanations are provided; grammar is taught induc-
tively. Skills are sequenced: Listening, speaking, reading and writing are de-
veloped in order. Vocabulary is strictly limited and learned in context. Teach-
ing points are determined by contrastive analysis between L1 and L2. There
is abundant use of language laboratories, tapes and visual aids. There is an
extended pre-reading period at the beginning of the course. Great importance
Is given to precise native-like pronunciation. Use of the mother tongue by the
teacher is permitted, but discouraged among and by the students. Successful
responses are reinforced; great care is taken to prevent learner errors. There is
a tendency to focus on manipulation of the target language and to disregard
content and meaning.
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Hints for Using Audio-lingual Drills in L2 Teaching

1. The teacher must be careful to insure that all of the utterances which
students will make are actually within the practiced pattern. For example, the
use of the AUX verbs have should not suddenly switch to have as a main
verb.

2. Drills should be conducted as rapidly as possibly so as to insure au-
tomaticity and to establish a system.

3. Ignore all but gross errors of pronunciation when drilling for gram-
mar practice.

4. Use of shortcuts to keep the pace o drills at a maximum. Use hand
motions, signal cards, notes, etc. to cue response. You are a choir director.

5. Use normal English stress, intonation, and juncture patterns consci-
entiously.

6. Drill material should always be meaningful. If the content words are
not known, teach their meanings.

7. Intersperse short periods of drill (about 10 minutes) with very brief
alternative activities to avoid fatigue and boredom.

8. Introduce the drill in this way:

a. Focus (by writing on the board, for example).

b. Exemplify (by speaking model sentences).

c. Explain (if a simple grammatical explanation is needed).

d. Drill.

9. Don’t stand in one place; move about the room standing next to as
many different students as possible to spot check their production. Thus you
will know who to give more practice to during individual drilling.

10. Use the "backward buildup™ technique for long and/or difficult pat-
terns:

--tomorrow,

--in the cafeteria tomorrow,

--will be eating in the cafeteria tomorrow,

--those boys will be eating in the cafeteria tomorrow.

11. Arrange to present drills in the order of increasing complexity of
student response. The question is: How much internal organization or deci-
sion making must the student do in order to make a response in this drill.
Thus: imitation first, single-slot substitution next, then free response last.

Community Language Learning

This methodology created by Charles Curran is not based on the usual
methods by which languages are taught. Rather the approach is patterned up-
on counseling techniques and adapted to the peculiar anxiety and threat as
well as the personal and language problems a person encounters in the learn-
ing of foreign languages. Consequently, the learner is not thought of as a stu-
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dent but as a client. The native instructors of the language are not considered
teachers but, rather are trained in counseling skills adapted to their roles as
language counselors. The language-counseling relationship begins with the
client's linguistic confusion and conflict. The aim of the language counselor's
skill is first to communicate empathy for the client's threatened inadequate
state and to aid him linguistically. Then slowly the teacher-counselor strives
to enable him to arrive at his own increasingly independent language adequa-
cy. This process is furthered by the language counselor's ability to establish a
warm, understanding, and accepting relationship, thus becoming an "other-
language self" for the client. The process involves five stages of adaptation:

STAGE 1.

The client is completely dependent on the language counselor.

1. First, he expresses only to the counselor in English what he wishes
to say to the group. Each group member overhears this English exchange but
no other members of the group are involved in the interaction.

2. The counselor then reflects these ideas back to the client in the for-
eign language in a warm, accepting tone, in simple language in phrases of
five or six words.

3. The client turns to the group and presents his ideas in the foreign
language. He has the counselor's aid if he mispronounces or hesitates on a
word or phrase. This is the client's maximum security stage.

STAGE 2.

1. Same as above.

2. The client turns and begins to speak the foreign language directly to
the group.

3. The counselor aids only as the client hesitates or turns for help.
These small independent steps are signs of positive confidence and hope.

STAGE 3.

1. The client speaks directly to the group in the foreign language. This
presumes that the group has now acquired the ability to understand his simple
phrases.

2. Same as 3 above. This presumes the client's greater confidence, in-
dependence, and proportionate insight into the relationship of phrases, gram-
mar, and ideas. Translation is given only when a group member desires it.

STAGE 4.

1. The client is now speaking freely and complexly in the foreign lan-
guage. Presumes group's understanding.

2. The counselor directly intervenes in grammatical error, mispronun-
ciation, or where aid in complex expression is needed. The client is suffi-
ciently secure to take correction.

STAGE 5.
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1. Same as stage 4.

2. The counselor intervenes not only to offer correction but to add idi-
oms and more elegant constructions.

3. At this stage the client can become counselor to the group in stages
1, 2, and 3.

The Silent Way

This method created by Caleb Gattegno begins by using a set of col-
ored rods and verbal commands in order to achieve the following:

¢ to avoid the use of the vernacular,

e to create simple linguistic situations that remain under the complete
control of the teacher,

e to pass on to the learners the responsibility for the utterances of the
descriptions of the objects shown or the actions performed,

e to let the teacher concentrate on what the students say and how they
are saying it, drawing their attention to the differences in pronunciation and
the flow of words,

e to generate a serious game-like situation in which the rules are im-
plicitly agreed upon by giving meaning to the gestures of the teacher and his
mime,

e to permit almost from the start a switch from the lone voice of the
teacher using the foreign language to a number of voices using it. This intro-
duces components of pitch, timbre and intensity that will constantly reduce
the impact of one voice and hence reduce imitation and encourage personal
production of one's own brand of the sounds,

e to provide the support of perception and action to the intellectual
guess of what the noises mean, thus bring in the arsenal of the usual criteria
of experience already developed and automatic in one's use of the mother
tongue,

e to provide duration of spontaneous speech upon which the teacher
and the students can work to obtain a similarity of melody to the one heard,
thus providing melodic integrative schemata from the start.

Materials

The complete set of materials utilized as the language learning pro-
gresses include:

e A set of colored wooden rods.

e A set of wall charts containing words of a "functional™ vocabulary
and some additional ones; a pointer for use with the charts in Visual Dicta-
tion.

e A color coded phonic chart(s).

e Tapes or discs, as required.
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e Films, drawings and pictures, and a set of accompanying work-
sheets.

e Transparencies, three texts, a Book of Stories, worksheets.

The Communicative Approach

What is communicative competence?

« Communicative competence is the progressive acquisition of the
ability to use a language to achieve one's communicative purpose.

« Communicative competence involves the negotiation of meaning be-
tween two or more persons sharing the same symbolic system.

« Communicative competence applies to both spoken and written lan-
guage.

« Communicative competence is context specific based on the situa-
tion, the role of the participants and the appropriate choices of register and
style. For example: The variation of language used by persons in different
jobs or professions can be either formal or informal. The use of jargon or
slang may or may not be appropriate. Communicative competence represents
a shift in focus from the grammatical to the communicative properties of the
language; i.e. the functions of language and the process of discourse.

« Communicative competence requires the mastery of the production
and comprehension of communicative acts or speech acts that are relevant to
the needs of the L2 learner.

Characteristics of the Communicative Classroo:

» The classroom is devoted primarily to activities that foster acquisi-
tion of L2. Learning activities involving practice and drill are assigned as
homework.

» The instructor does not correct speech errors directly.

« Students are allowed to respond in the target language, their native
language, or a mixture of the two.

« The focus of all learning and speaking activities is on the inter-
change of a message that the acquirer understands and wishes to transmit, i.e.
meaningful communication.

« The students receive comprehensible input in a low-anxiety envi-
ronment and are personally involved in class activities. Comprehensible input
has the following major components:

a) a context,

b) gestures and other body language cues,

C) a message to be comprehended,

d) a knowledge of the meaning of key lexical items in the utterance.

Stages of language acquisition in the communicative approach:

1. Comprehension or pre-production:

a. Total physical response.
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b. Answer with names--objects, students, pictures.
2. Early speech production:
a. Yes-no questions.
b. Either-or questions.
. Single/two-word answers.
d. Open-ended questions.
e. Open dialogs.
f. Interviews.
. Speech emerges:

a. Games and recreational activities.

b. Content activities.

c. Humanistic-affective activities.

d. Information-problem-solving activities.

Functional Notional Approach

This method of language teaching is categorized along with others un-
der the rubric of a communicative approach. The method stresses a means of
organizing a language syllabus. The emphasis is on breaking down the global
concept of language into units of analysis in terms of communicative situa-
tions in which they are used. Notions are meaning elements that may be ex-
pressed through nouns, pronouns, verbs, prepositions, conjunctions, adjec-
tives or adverbs. The use of particular notions depends on three major fac-
tors: a. the functions b. the elements in the situation, and c. the topic being
discussed. A situation may affect variations of language such as the use of
dialects, the formality or informality of the language and the mode of expres-
sion. Situation includes the following elements:

A. The persons taking part in the speech act.

B. The place where the conversation occurs.

C. The time the speech act is taking place.

D. The topic or activity that is being discussed.

Exponents are the language utterances or statements that stem from the
function, the situation and the topic.

Code is the shared language of a community of speakers.

Code-switching is a change or switch in code during the speech act,
which many theorists believe is purposeful behavior to convey bonding, lan-
guage prestige or other elements of interpersonal relations between the
speakers.

Functional Categories of Language

Mary Finocchiaro (1983, p. 65-66) has placed the functional categories
under five headings as noted below: personal, interpersonal, directive, refer-
ential, and imaginative. Personal = Clarifying or arranging one’s ideas; ex-
pressing one’s thoughts or feelings: love, joy, pleasure, happiness, surprise,
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likes, satisfaction, dislikes, disappointment, distress, pain, anger, anguish,
fear, anxiety, sorrow, frustration, annoyance at missed opportunities, moral,
intellectual and social concerns; and the everyday feelings of hunger, thirst,
fatigue, sleepiness, cold, or warmth.

Interpersonal = enabling us to establish and maintain desirable social
and working relationships: Enabling us to establish and maintain desirable
social and working relationships:

greetings and leave takings,

introducing people to others,

identifying oneself to others,

expressing joy at another’s success,

expressing concern for other people’s welfare,

extending and accepting invitations,

refusing invitations politely or making alternative arrangements,
making appointments for meetings,

breaking appointments politely and arranging another mutually con-

venient time,

apologizing,
excusing oneself and accepting excuses for not meeting commit-

indicating agreement or disagreement,

interrupting another speaker politely,

changing an embarrassing subject,

receiving visitors and paying visits to others,

offering food or drinks and accepting or declining politely,
sharing wishes, hopes, desires, problems,

making promises and committing oneself to some action,
complimenting someone,

making excuses,

expressing and acknowledging gratitude.

Directive = Attempting to influence the actions of others; accepting or
refusing direction:

tive,

making suggestions in which the speaker is included,
making requests; making suggestions,
refusing to accept a suggestion or a request but offering an alterna-

persuading someone to change his point of view,
requesting and granting permission,

asking for help and responding to a plea for help,
forbidding someone to do something; issuing a command,
giving and responding to instructions,
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warning someone,

discouraging someone from pursuing a course of action,
establishing guidelines and deadlines for the completion of actions,
asking for directions or instructions.

Referential = talking or reporting about things, actions, events, or peo-
ple in the environment in the past or in the future; talking about language
(what is termed the meta-linguistic function: = talking or reporting about
things, actions, events, or people in the environment in the past or in the fu-
ture; talking about language (what is termed the meta-linguistic function:

« identifying items or people in the classroom, the school the home,
the community,

« asking for a description of someone or something,

« defining something or a language item or asking for a definition,

» paraphrasing, summarizing, or translating (L1 to L2 or vice versa),

« explaining or asking for explanations of how something works,

e comparing or contrasting things,

» discussing possibilities, probabilities, or capabilities of doing something,

* requesting or reporting facts about events or actions,

« evaluating the results of an action or event.

Imaginative = Discussions involving elements of creativity and artistic
expression:

« discussing a poem, a story, a piece of music, a play, a painting, a
film, a TV program, etc.,

« expanding ideas suggested by other or by a piece of literature or
reading material,

« creating rhymes, poetry, stories or plays,

 recombining familiar dialogs or passages creatively,

* suggesting original beginnings or endings to dialogs or stories,

* solving problems or mysteries.

Total-Physical-Response

James J. Asher defines the Total Physical Response (TPR) method as
one that combines information and skills through the use of the kinesthetic
sensory system. This combination of skills allows the student to assimilate
information and skills at a rapid rate. As a result, this success leads to a high
degree of motivation. The basic tenets are:

e Understanding the spoken language before developing the skills of
speaking.

e Imperatives are the main structures to transfer or communicate in-
formation.

e The student is not forced to speak, but is allowed an individual read-
iness period and allowed to spontaneously begin to speak when the student
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feels comfortable and confident in understanding and producing the utteranc-
es.

Techniques

Step 1. The teacher says the commands as he himself performs the ac-
tion.

Step 2. The teacher says the command as both the teacher and the stu-
dents then perform-the-action.

Step 3. The teacher says the command but only students perform the
action.

Step 4. The teacher tells one student at a time to do command.

Step 5. The roles of teacher and student are reversed. Students give
commands to teacher and to other students.

Step 6. The teacher and student allow for command expansion or pro-
duces new sentences.

The Natural Approach

The Natural Approach and the Communicative Approach share a
common theoretical and philosophical base. The Natural Approach to L2
teaching is based on the following hypotheses:

1. The acquisition-learning distinction hypothesis

Adults can "get" a second language much as they learn their first lan-
guage, through informal, implicit, subconscious learning. The conscious, ex-
plicit, formal linguistic knowledge of a language is a different and often non-
essential process.

2. The natural order of acquisition hypothesis

L2 learners acquires forms in a predictable order. This order very
closely parallels the acquisition of grammatical and syntactic structures in the
first language.

3. The monitor hypothesis

Fluency in L2 comes from the acquisition process. Learning produces
a "monitoring" or editor of performance. The application of the monitor func-
tion requires time, focus on form and knowledge of the rule.

4. The input hypothesis

Language is acquired through comprehensible input. If an L2 learner
Is at a certain stage in language acquisition and he/she understands something
that includes a structure at the next stage, this helps him/her to acquire that
structure. Thus, the i+1 concept, where i= the stage of acquisition.

5. The affective hypothesis

People with certain personalities and certain motivations perform bet-
ter in L2 acquisition. Learners with high self-esteem and high levels of self-
confidence acquire L2 faster. Also, certain low-anxiety pleasant situations are
more conducive to L2 acquisition.
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6. The filter hypothesis

There exist an affective filter or "mental block" that can prevent input
from "getting in." Pedagogically, the more that is done to lower the filter, the
more acquisition can take place. A low filter is achieved through low-anxiety,
relaxation, non-defensiveness.

7. The aptitude hypothesis

There is such a thing as a language learning aptitude. This aptitude can
be measured and is highly correlated with general learning aptitude. Howev-
er, aptitude relates more to learning while attitude relates more to acquisition.

8. The first language hypothesis

The L2 learner will naturally substitute competence in L1 for compe-
tence in L2. Learners should not be forced to use the L1 to generate L2 per-
formance. A silent period and insertion of L1 into L2 utterances should be
expected and tolerated.

9. The textuality hypothesis

The event-structures of experience are textual in nature and will be eas-
ler to produce, understand, and recall to the extent that discourse or text is
motivated and structured episodically. Consequently, L2 teaching materials
are more successful when they incorporate principles of good story writing
along with sound linguistic analysis.

10.The expectancy hypothesis

Discourse has a type of "cognitive momentum®. The activation of cor-
rect expectancies will enhance the processing of textual structures. Conse-
quently, L2 learners must be guided to develop the sort of native-speaker "in-
tuitions" that make discourse predictable.

References

1. Krashen, S. D., & Terrell, T. D. (1983). The Natural Approach. —
Hayward, CA: The Alemany Press.

2. Bamgbose, A. (1984). Mother tongue medium and scholastic attain-
ment in Nigeria.Prospects. — 16 (1). — P. 87-93.

3. Bruthiaux, P. (2002). Hold your courses: Language education, lan-
guage choice, and economic development. —-TESOL Quarterly. — Ne 36.
— P. 275-296.

4. Bunyi, G. (1999). Rethinking the place of African indigenous lan-
guages in African education. — International Journal of Educational
Development. — Ne 19. — P. 337-350.

5. Cleghorn, A. & Rollnick, M. (2002). The role of English in individual
and societal development: A view from African classrooms. — TESOL
Quarterly. — Ne 36. — P. 347-72.

90



6. Cooke, J. & Williams, E. (2002). Pathways and labyrinths: Language
and education in development. — TESOL Quarterly. — Ne 36. — P. 297-
332.

7. Curran, C. A. (1976). Counseling learning in second languages. Apple
River, lllinois: Apple River Press, 1976.

8. Gattegno, C. (1972).Teaching Foreign Languages in Schools: The Si-
lent Way. — New York City: Educational Solutions.

9. Finocchiaro, M. & Brumfit, C. (1983). The Functional-Notional Ap-
proach. — New York, NY: Oxford University Press.

10. Asher, J. C. (1979). Learning Another Language Through Actions. —
San Jose, California:-Accu-Print.

A. B. IIpucakapsp
ToMCKHI NOJIMTEXHUYECKU YHUBEPCUTET

HPOBJIEMbI HHOA3BIYHOI'O ObPA30OBAHUA
B TEXHUYECKOM BY3E

B nacrosiiee Bpemsi cpopMupoBaniach HEOOXOIUMOCTh BIIQJICHUSI HHO-
CTpaHHBIMHU sA3bIKaMU rpakaaHamu Poccun. Ilpexnae Bcero, 3To 00ycinoBiIeHO
pPOCTOM CTaTyca MHOCTPAHHOIO s3blKa (B OCOOCHHOCTH aHIJIMICKOro), Io-
BBIIIEHUEM MOTHBAIIMM €T0 M3y4Y€HUs, a Takke ero (PyHKIMOHAJIbHOM Ha-
IPaBJIEHHOCTHIO. 3a MOCJEIHNE HECKOJBKO JET MOYKHO OBLIO YBUIETh, YTO
OPaKTHYECKU BE3JE, TJIe€ MOKHO HalTH OoJjiee MEepCIEeKTUBHYIO padboTy, Tpe-
OyeTcs 3HaHWE MHOCTPAHHOTO s3bIKa [S]. BombmmHCTBO padoromareneit xo-
TAT, YTOOBI CHELHUAIUCTBI yMelu 3(PPEKTUBHO 00IIATHCS HA MHOCTPAHHOM
A3bIKE B cpepe npoPpecCuoHaIbHON KOMMyHHUKaluu. CorinacHo pe3ysibTataM
COLIMOJIOTUYECKOTO HCCIEJOBAaHUSI CPEAN CTYJIEHTOB HES3bIKOBBIX BY30B,
KQX]IbIil BTOPOM CTYJEHT paccMaTpUBAET 3HAHME MHOCTPAHHOIO SI3bIKA Kak
Ba)KHEHIIEE YCIOBUE PAa3BUTUS COBPEMEHHOIO YEJIOBEKA, a TaKXe KaK Cpell-
CTBO JIOCTIKEHHSI UM 00Jiee BBICOKOTO YPOBHS MpodecCuoHanbHOM JesITeb-
Hoctu [4. C. 136].

["'oBOpPUTH O IUIKOCAX CHEUUAIMCTa CO 3HAHWEM OJIHOTO MJIM HECKOJIb-
KHX SI3bIKOB HE MpUXOAMUTCS. OUeBHIHOE NPEUMYIIECTBO, KOTOPOE AT EMY
BJIQJICHUE S3BIKAMM, OYEHb YacTO OKA3bIBACTCS PEIIAOIIMM IPH OKOHYa-
TEJIBHOM BbIOOpe KaHauaaTa. CerofHs MHOTHE PyKOBOJIUTEIHN OepyT Kypc Ha
MHTEPHAMOHAIN3ALUIO H, COOTBETCTBEHHO, HYKJIAIOTCSI B COTPYAHUKAX, KO-
TOpbIE MOTJIM OBl MPEACTaBISITH KOMIAHHUIO 3a pyOex oM, Kak TOBOPHUTCH,
CTaTh €€ MOUIHBIM ThUIOM. [lepcriekTuBa cOMMKEHNs] C MHOCTPAHHBIMU MAPT-
HEepaMU TOAPa3yMeBAET IMOJ; cOO0N OOJIbIIOE KOJUYECTBO JIMUHBIX KOHTAaK-
TOB, I'JIE OTPOMHAs POJIb OTBOJNUTCS KOMMYHHUKAIWH [2].
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Jlaxxe eclii MHOCTPAHHBIN S3bIK HE BCEr/la HEOOXOAMM Ha MPAKTUKE, OH
paccmarpuBaeTcsi paboToAaresieM Kak Cephe3HOEe MPEUMYILECTBO, B Pe3yib-
TaTe 4ero 3apiuiatra, MNpeayioKeHHasi COTPYIHUKY CO 3HAHHEM SI3bIKa, MOKET
Ha 10-30 % oTinuaThecs OT 3apIuiaThl COTPYAHUKA 0€3 3HaHUS HHOCTPAHHOIO
s3bIKa. MIMEHHO 3TO B OOJBITIEH Mepe SBISICTCSI MOTHBAITUEH /IS CTYICHTOB U
PaOOTHHKOB.

CoBpeMeHHBI crpoc Ha TPO(EecCHOHANTOB Pa3IMYHBIX CHEIUATbHO-
CTeH, 00alaloMX HE TOJIBKO MPOQECCHOHAIBHBIMUA KOMIIETEHIUSIMH, HO U
BJIQ/ICIOIINX HaBbIKaMU OOIIEHUSI HA MHOCTPAHHBIX SI3bIKax B cepe npodec-
CHOHAJIbHOM KOMMYHHUKAIIUH, BBISIBUJ CIEIYIOUIYIO0 MPoOJjeMy B OOy4eHHUH
MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB B BBICIIIEH IIKOJIE: B HACTOSAIIEE BpeMs 37eCh MPeod-
nagaeT He npoduiIbHOe 00yYeHUE HHOCTPAHHOMY SI3bIKY, a YIIIyOJieHHe 3Ha-
HHM, nonydeHHbIX B 1mkoisie [3. C. 93]. Hecmorps Ha TO, uTO B Poccum
HaKOIUICH 3HAYUTEIbHBIA OMNBIT MPENOJAaBaHUsI WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB Ha
sTane obuiero oOpa3oBaHUs, Mbl HMEEM JIOCTATOYHO OOJBIIOE KOJIMYECTBO
BBIITYCKHUKOB IIKOJI C YPOBHEM 3HaHUSI MHOCTPAHHOTI'O SI3bIKa HUXKE CpE/IHE-
ro, MpUYEeM JOBOJBHO YacTO (hopMasbHasl OLICHKAa HE COOTBETCTBYET peajlb-
HbIM 3HaHUSIM. M Kak cliencTBHE BCEro 3TOr0, BO3HUKAIOT MPOOIEMBbI MPHU
M3YyYECHUHN MHOCTPAHHBIX SA3bIKOB B BBICIIMX YUCOHBIX 3aBE/ICHUSIX.

[TocTynuB B By3, MHOTHE CTYJICHTHI OKa3bIBAIOTCS HE TOTOBHI K 00y4e-
HUIO 110 MUHUCTEPCKOM MPOTrpaMMe, KOTOpasi MPaKTUUECKU HE TaeT BO3MOXK-
HOCTH C TIEPBOTO JTHA HA JIOJKHOM SI3bIKOBOM U PEUYEBOM YPOBHSIX MPOBOJUTH
po(hecCUOHATILHO-OPUEHTUPOBAHHOE 00y4YeHHE. DTO MPOSIBIAETCS B TOM,
YTO 3HAYUTEIBHYIO YacTh YYEOHOTO BPEMEHH MPUXOJUTCA TPaTUTh Ha IO-
BTOpPEHUE, CUCTEMATU3alINI0, & MHOT/Ia JaXK€ U HAa U3YUYEHUE MaTepHaia, Ko-
TOPBIN ObUT MIPEAYCMOTPEH HIKOJIBHOW MPOrpaMmoid. B cBA3u ¢ 3TuM mpermno-
JaBaTeIsIM MHOCTPAHHOTO SI3bIKA B TEXHUYECKOM BY3€ MPUXOAUTCS ONTUMH-
3UpOBATh MPOIECC OOYUEHHUsI, KOPPEKTUPOBATH LIEJIU U 337a4l 00y4EHHUs, UC-
KaThb HOBBbIE NyTH OpPraHU3allid CBOEH MPO(ECCHOHANBHON NeATEIbHOCTH U
UCIIOJIb30BaHUsl Hanbosee 3PPEKTUBHBIX METOIOB U MPUEMOB MTPENOIaBaAHUS
[4. C. 137].

[ToMuMO HHM3KOTO YPOBHS SI3BIKOBOTO OOpa3oBaHUsA B CPEIHUX IIKO-
J1aX, OCHOBHBIMHM NPUYMHAMU, ONPEACIISIIOIMMHA HEIOCTATOYHO BBICOKOE Ka-
YeCTBO 00Y4YEHMs] MHOCTPAHHOMY SI3bIKY, SIBJISIFOTCSI: OTBEIEHHWE Majoro Ko-
JMYECTBA YAaCOB HA M3Y4YEHUE JAHHOIO MPEIMETa, a TAKXKE HEJOCTATOUYHAS
pa3pabOTaHHOCTh METOAMKHA OOY4YEHHUS MHOCTpPaHHOMY s3bIKy. OOydasich Ha
CTapIIMX Kypcax, CTYIEHTHl CTaJIKHUBAIOTCS C TaKOW JUCHMIUIMHOW Kak
«IIpodeccronanbHBIi HHOCTPAHHBIM SI3bIK». HecMOTps Ha BCIO €ro Bax-
HOCTb, Yachl HAa U3yYEHUE JAHHOTO Kypca COKpAIaloT BJBOE, COOTBETCTBEH-
HO BECh KypC CXKMMAaIOT MaKCHUMAaJIbHO TaK, YTOOBI YCHETh U3YyYUTh OCHOBBI
TEXHUYECKOTO SI3bIKA.
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B nportecce o0yuenus «mpodecCuoOHATBHOMY WHOCTPAHHOMY SI3BIKY)
CTYICHTHI JIOJKHBI TMOJy4YaTh 3HAHUSI, BKJIOYasl BJIAJCHUE CHEUUAIU3UPO-
BaHHOW JIEKCHKOW, HEOOXOIUMBIE IS OCYIIECTBICHHS d((HEKTUBHBIX YCT-
HBIX U MUCbMEHHBIX KOMMYHHUKAIIMI HAa MHOCTPAHHOM SI3bIKE B CBOEU MpO-
(dbeccnoHaNbHON JEATEIHPHOCTH, YTO OKAa3bIBACTCS JIOBOJBHO CIIOKHBIM B
CJIOKHBIIEHCA cuTyanud [6].

B By3e ompeneneHbl KOMIOHEHTHI COJEpPKaHUSI O0y4eHUs] UHOCTpaH-
HBIM SI3bIKaAM:

1) oOmBIT MO3HABATEILHOW JCATEIBHOCTH WM CUCTEMHBIC 3HaHUS (KO-
THUTUBHBIN KOMIIOHEHT);

2) ONBIT CIIOCOOOB JEATEILHOCTH M OIBIT TBOPUECKOM JIEATSILHOCTH
(1esATeIbHOCTHBIN KOMIIOHEHT);

3) OIBIT 3MOIMOHAILHO-IIECHHOCTHOTO OTHOIICHHS (3MOITMOHAIBHO-
[IEHHOCTHBIA KOMIIOHEHT).

Kak npaBuio, mpenojaBaTen yAEISIOT BHUMaHHE HCKIIOYUTEIBHO
MEPBOMY KOMIIOHEHTY, a MOTOMY MCIOJIb3yeMbI€ MEAarornyeckue CrocoObl
Manod(PEKTUBHBI U HE CHOCOOCTBYIOT MOJHOIEHHOMY YCBOCHHUIO 00yYaro-
IAMUCA CTYAEHTaMU coluanbHOro ombita [1]. CtouT Takxke cka3arb, 4TO
CaMOCTOSITENIbHO M3YUYUTh BCE TPYAHOCTH SI3bIKa, B OCOOCHHOCTH TEXHHUYE-
CKOT'0, MPAaKTUYECKU HEBO3MOXKHO, IMMOATOMY KaXKIblii BY3 JIOJDKEH pa3pabo-
TaTh TaKHE€ METOJIMKH OOYyYEHHsI, YTOObl OHU JaBajl XOPOIIUE PE3YJIbTATHI,
YTOOBI CTYJIEHTHI, OKOHUMBIIIUE BY3, UMEIHN IIUPOKHE TOPU3OHTHI B BHIOOpE
Kapbephl.

Ha naHHBII MOMEHT COBPEMEHHOE COCTOSTHUE WHOS3BIYHOTO 00pa3o-
BaHUS B BBICIIEH TEXHUYECKOW IIKOJE SIBISETCS HEAOCTAaTOYHO A(H(HEKTUB-
HBIM. Y 3HAYUTENIbHOW YaCTH BBITYCKHUKOB TEXHUYECKUX BY30B COXPaHSET-
Csl HU3KUH YPOBEHbB SA3bIKOBOM MOJTOTOBKU, YTO HEMOCPEACTBEHHO BIMSET HA
s pexTuBHOCTH NMpodhecCuOHATBHON AesTenbHOCTU. J{J11 TOro 4yToObI cUTya-
Ul U3MEHWIIACh, HEOOXOJIUMO pa3padoTaTh Haubosiee MOIXOJSIIYI0 IMPO-
rpamMMy U3y4€HUSI THOCTPAHHBIX SI3BIKOB B TEXHHUUECKUX BYy3ax, KOTopas Io-
BBICUT BOCTPEOOBAaHHOCThH BBIMYCKHUKOB Ha phIHKE Tpyaa. He crout Takke
3a0bIBaTh O TOM, YTO IMEPBOMCTOUYHHUKOM TMPOOJIEM SBISETCS WHOS3bIYHAS
MOJITOTOBKA B IIIKOJIAX, TJ€ TaKXKe CJIENYyeT COCTaBUTh HauOojee MOIX0s-
Y0 MPOTpaMMy OOyUECHHUSI.

OOyuyeHne WHOCTPAHHBIM S3bIKAM JOJKHO oOOoramaTh IEHHOCTHO-
OpPUEHTUPOBAHHOE MHPOBOCIIPUSITUE CTYIEHTOB, Pa3BUBaTh HUHTEIUICKTyallb-
HYI0, SMOIIMOHAIBHYIO U JIEITEILHOCTHYIO cpepy muaHocTr. 1 3TO BO3MOX-
HO TOJIBKO B CIIy4ae OpraHM3aIii OO0y4YeHHUS C MCIOJb30BAaHHUEM HHOS3BIY-
HBIX TEKCTOB W CHEIUAJIbHBIX 3aJIaHUN U YNPaKHEHUH, OTBEUAIOIINX OIpe-
nenéHubIM TpeboBanusaMm [4]. CrieoBatesibHO, TEMaTHKA TEKCTOB JI0JKHA CO-
Jep>kaTh HE TOJBKO TYMaHUTApHYIO U MpodeccuoHanbHy0 HHGOPMAIIHIO, HO
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Y 3HAaKOMUTH YYalllUXCs C MPEACTaBUTEISIMHU OyayIiei mpodeccuu, a Takxke
OTpakaTb MHTEPECHI CTYIEHTOB. MHOTHE CTYJEHTHI CYUTAIOT, YTO OOJBIINH-
CTBO MH(OpMaIMK, KOTOPYIO OHU U3Y4YalOT, HUKAK HE MPUTOIUTCS B MX Ka-
prepe. [loaTomy mpu co3gaHuu MIaHOB M METOAMK HYKHO OCOOCHHO oOpa-
1aTh Ha 3TO BHUMAaHUE.

B 3aknroueHue Xxouercs OTMETHTh, YTO MHOSI3bIYHAS TOATOTOBKA B BY-
3e obecrneuuBaeT OyAylIEMY CIELUAIMCTy TEXHUYECKOTO MPOPUIIsSs TOCTH-
KEHHsSI HEOOXOIMMOTO YPOBHS MHOS3BIYHONM KOMMYHHUKAaTUBHOM KOMIETEHT-
HOCTH, MO3BOJIIFOLIEH IPAKTUYECKH I10JIb30BAThCSl HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM B
npogeccuoHanbHOU chepe, U, Kak pe3yabTaT, ClIoCOOCTBYET (POPMUPOBAHUIO
po(heCCUOHATBHOW KOMIIETEHTHOCTH OYAYIIMX CIEUUAINCTOB TEXHUYECKO-
ro npouis B COOTBETCTBUU C TPEOOBAaHUSIMHU I'OCYIapCTBEHHBIX 00pa3oBa-
TEIbHBIX CTAHAAPTOB.

«MHOCTpaHHBIN S3BIK» SBJISIETCS OJHOM M3 OCHOBHBIX YYEOHBIX IHC-
LUIUIMH JJI9 Pa3BUTHUS JTUYHOCTHBIX U JIEJOBBIX KayecTB OyaylIero crnenua-
mucTta-uHTesurenTa. [loaToMmy B MHTepecax Hallero rocyJapcrBa CAENaTh
BCE BO3MOXKHOE, YTOOBI BBIITYCKHUKHU HAaIllEH CTpaHbl ObUIM BOCTPEOOBAHBI 1O
BCEMY MUDY.
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JI. X. PeixoBa

HuctutyT cdepbl 00CTyKUBaHUS U IPEANPUHAMATENHCTBA ((prman)
(enepaabHOrO roCYAapPCTBEHHOTO OIOPKETHOTO 00pa30BaTEIbHOTO YUPESKICHHS
BBICITIETO MPO(ECCHOHATEHOTO 00pa30BaHMS

«/loHCKOM rocy1apCTBEHHBIN TEXHUYECKUN YHUBEPCUTET»
B I. [llaxTer PocToBckoii oomactu (MCO u I (puman) AITY)

COINPUKOCHOBEHUE C HHOSI3BIYHOU KYJIBTYPOM:
AKCHOJIOTMYECKHUM ACHHEKT

[{leHHOCTB M3YyYEHUSI MHOCTPAHHOIO SI3bIKa B HACTOsIIIEE BpeMsl Bce 00-
nee U OoJiee BO3pacTaeT Ha CETOAHSIIHEM 3Tare pa3BUTHUS HaIIEro ooiie-
CTBa, a TAaK K€ BO3PACTAET MOTPEOHOCTh B U3yYEHHH UHOCTPAHHBIM SI3bIKOM
KaK CpEJICTBOM OOILIEHUS MEXKIY JIIOJIbMH.

JlaHHasi cTaThs OTpakaeT B3aUMOOTHOILEHUS S3bIKA U KYJbTYPbI, BbI-
ABJISIET COOTHOILIECHUE AHIVIOA3BIYHOM M POCCHMCKOM KYJIBTYPBI, OTKPBIBAET
MMOHUMAaHUE KYJIbTYPHBIX HEHHOCTEM.

B Hamm qHU TpyAHO NpeaCcTaBUTh ceOe CBOOOIHOTO M YCIEIIHOTO Ye-
J0BeKa, 0€3 3HaHMSI MHOCTPAHHOTO fA3bIKa. XOpOoUlee BIAJCHUE MHOCTpPaH-
HBIM SI3BIKOM, HEOOXOJUMO IS JIF0O0ro 00pa30BaHHOTO YEJIOBEKA, B MOXY
MHTEHCUBHOI'O Pa3BUTUS MEXYHAPOJIHOTO OM3HECa, CTUPAHUS TPAHMI] MEXK-
Iy TOCYyAapCcTBaMH, B BOIPOCE IMYTEIIECTBUA U MEXKIyHAPOJHOTO TYpPHU3MA.
Bricokuil ypoBeHb MHOS3BIYHOM TPaMOTHOCTU CHOCOOCTBYET YBEIMUEHUIO
MHTEJJIEKTYaJbHOTO U HPABCTBEHHOI'O MOTEHLMaNa OOIECTBAa, TaK Kak OT-
KpBIBa€TCA JIOCTYI K OOIIEYEIOBEYECKUM LEHHOCTSM MHPOBOU KYJIbTYPHI.
«Kynbrypa nposiBisieT cedsi, Mpexae BCEro, B sA3bIKe», — yTBepxkaal B. ¢on
I'ym6ompar [2. C. 113].

B u3y4eHuM MHOCTPAHHOTO $3bIKa MPOMCXOAMUT OBJIAJICHUE MHOS3bIY-
HOH KyJbTYpOil, T.€. COBOKYITHOCTBIO JYXOBHBIX LIEHHOCTEH, HAKOIIJIEHHBIX B
MPOLECCE LMBUIM3ALMU HApPOJAOM CTPAaHbl HM3y4aeMOTO A3bIKA. «SI3BIK —
MOIIIHOE OOILECTBEHHOE Opyaue, (GOpMHUpYIOLIEe JIOACKON MOTOK B 3THOC,
00pa3yronuii HaIMIo Yepe3 XpaHeHUe KyJIbTYpPhl, TPAAUIINHI, 0011IECTBEHHOTO
CaMOCO3HaHUs IAHHOTO peueBoro koyuiektuBay [5. C. 25].

3HaKOMCTBO OOy4YarOmMXcsi C OBITOM, KyJbTypOW, HCKYCCTBOM U
HAay4YHBIMU JOCTHXKEHUSMH APYIUX CTpaH U HApPOJOB MPOUCXOJUT MYTEM
M3Y4YEHUS SI3BIKOBOTO Marepuaja, KOTOPBIM MPENCTaBisieT co00Ml 0co0yro
LHEHHOCTh AJisi o0yyaemoro. KpoMe Toro, mpoucxXoauT IUaNor ABYX KYJIbTYp
— WHOCTPAHHOW W POJHON. DTO UTpPaeT OYeHb BAXKHYIO POJib B (OpMHpPOBa-
HUU JYXOBHOTO Y€JIOBEKA.

BocnurarenbHbIl TOTEHIMAI 3aHATAN 110 MHOCTPAHHOMY SI3BIKY 3aBU-
CUT OT KYJbTYPOBEOUYECKHX MATEpPUAJIOB, HMCIOJIB3YEMBIX HAa YpPOKE HHO-
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CTPAHHOTO $s3bIKa. DTOT MaTepHall BKIIIOYAET B ceOs OOIICHAIMOHATBHbBIE
LIEHHOCTH, Hanpumep, Poccusi Kak IEHHOCTh. DTO MO3BOJISET BOCIUTHIBATH
YyBCTBO MaTPUOTU3MA KaK MOTPEOHOCTU U CIIOCOOHOCTH K JICATENBHOMN JIH00-
BU K cBOer Ponune.

YToOBl AOCTHYB II€JIE MOCTAHOBKU MPOOJIEM aKCHOJOTUYECKUX ac-
MEKTOB M3yUYEHHS] MHOCTPAHHOIO SI3bIKA, MHOSI3BIYHON KYJIbTYPhI, MbI JTOJIK-
Hbl IPUBUBATh CTYAEHTaM TO, YTO K HUM MPUIET OCO3HAHHE S3bIKA KaK Ha-
MUOHAIBHON 1IEHHOCTU. CTYJEHTHI IOJDKHBI TPUNTH K YOSXKICHUIO, YTO €CITU
OyJeT TOJBKO OAMH S3bIK OOILEHUS, UICUE3HYT APYTUE S3bIKH, B TOM YHCIIE U
POAHOM SI3BIK. A 3TOr0 HENb3sl AOMYCTHTh. MHOTHE aBTOPBI MPUXOAAT K 3a-
KIIFOUEHUIO, YTO POJHAS KYJIbTypa 0ObEIUHSIET JIIO/ICH, HO B TO K€ BpPEMsI OT-
JEeNsieT OT YyKUX KynbTyp. M, cinenoBaTenbHO, BECb MUP JEIUTCSA HA «CBO-
UX» U «UYKUX», HE BIIQJICIONIUX SI3bIKOM U HE 3HAKOMBIX C KYJbTYpPOUl JaH-
Horo Hapoaa [3. C. 29].

Bxirouenne o01ie4enoBe4ecKux IEHHOCTEW B Ka4eCTBE KYJIbTYPOBE/I-
YEeCKOro MaTepuasa Mo3BoJisieT BOCIUTATh YOSXKICHHOCTh B UX 3HAUUMOCTH U
MIPUOPUTETHOCTH U CIOCOOCTBYET (POPMHUPOBAHUIO TYMAHUTAPHOTO MHUPO-
BO33pEHUSI.

['oBopst 0 cBOOOJIE U MpaBax JIMYHOCTU KaK IIEHHOCTH, POpMHUpPYETCS
NOTPEOHOCTh U CIIOCOOHOCTH COBEPIIATh COIMATIBHBIN BHIOOD, BOCITUTHIBACT-
Csl IPaBOBOE CO3HAHME M CO3HAHUE COOCTBEHHOIO JOCTOUHCTBA, U YBAXKU-
TEJIbHOE OTHOIIEHUE K JIOCTOMHCTBY APYTUX JIOJECH.

PaccmarpuBasi mpo6iieMbl oOmeHust (MeXHAIMOHAIBHOE) — KaK IIeH-
HOCTb, MTPOUCXOAUT (HOPMUPOBAHKE MOTPEOHOCTH U CIIOCOOHOCTH MOHUMATH
qy)KMe TOYKH 3PEHHUS Ha COLMAIbHBIE U TYMaHHUTApHBIE MPOOJIEMBI, JOCTH-
raTh COTJacus M COTPYIHHUYATHh B YCIIOBHUSX Pa3lIMuus B3TJIAJIOB U yOexKie-
uuii [1. C. 23].

[Ipu oBnageHUM TyXOBHBIMU LIEHHOCTSIMU, HAKOTUJICHHBIMU B MPOIIECCE
UBUJIM3ALMHY HAPOJOM CTPaHbl U3y4yaeMOoro S3bIKa, OCYIIECTBIISICTCS TUAJIOT
IBYX KyJbTyp. DTO UTPAET TJIaBHYIO pOJib B (POPMUPOBAHUU TYXOBHOTO 4Ye-
JI0OBEKa. ITO MO3BOJISIET JIUIllE OCO3HATh SIBJICHUS] COOCTBEHHOM HAIlMOHAb-
HOM KyJIbTYphl B CPABHEHHUU C KYJbTYPOU CTpaH U3y4aeMOro s3bIKa, a TaK JKe
Ja€T BO3MOYKHOCTh MO-HOBOMY B3IJIIHYTh Ha MPUBBIYHBIE PEATUU KU3HU U
IIEPEOCMBICIIUTD UX €lle pa3. Takou CpaBHUTEIbHBIM aHAIW3 B JaJbHEUIIEM
BeJIeT K (DOPMUPOBAHUIO TPAKIAHCKOW TMO3UIUUA U TPAKIAHCKOTO CaMOCO-
3HaHUS MOJIOJOTO MOKOJICHUSI.

B coBpemenHOM o00ImIecTBE BO3pacTacT pOJib WHTEPHAIMOHAIBHOTO
BocnuTanus. MzydyeHne MUpPOBON KyJIbTYypbl KaK LEHHOCTU IMO3BOJISIET BOC-
NUTaTh JAyX WHTEPHAIIMOHAIN3MA, YyBCTBO MPUYACTHOCTH K MHPOBOU HCTO-
pUH, MaMSTHUKAM JINTEPATYPhl U UCKYCCTBA, ¢punocoduu u Hayke. IHTEepHa-
IIUOHAJIUCT — 3TO YEJIOBEK, KOTOPHIN, BIIa/Ies] ONPEACIICHHBIM YPOBHEM SI3bIKA
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U KyJIbTYpO# IPyroro HapoJia, UCIOIb3yeT ero Ha 6J1aro 000X HapOJ0B, IS
YKPETUICHUST MEXTyHAPOIHBIX CBSI3CH.
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E. b. CaBenbeBa
MOCKOBCKHi1 rOCY1apCTBEHHBIN 00JaCTHOW T'yMAHUTAPHBIA HHCTUTYT

LECTURE DES TEXTES DE L’EXPRESSION POETIQUE EN
CLASSE DE FLE. APPROCHE PAR COMPETENCES
LINGUISTIQUES ET INTERCULTURELLES

Le texte de I’expression poétique en classe de langue inspire toujours
la sympathie aupres des apprenants et parmi les supports d’apprentissage de
langue garde sa place considérable. C’est I’'un des moyens d’acces a la
compréhension de formes culturelles différentes.

Tres significativement pour «meriter» d’étre enseignées aux cours de
frangais, les oeuvres classiques doivent illustrer la richesse linguistique. Les
introduire dans les méthodes de francais est la question de motivation de
I’apprentissage de langue et de culture a la fois, car on sait que I’acte de
lecture, notamment en ce qui concerne I’approche des textes dits littéraires,
est basé sur 1’atout important de « plaisir de lire ».

Il est clair que I’approche par compétences linguistiques et
interculturelles est fort liée avec les critéres du choix de la poésie et de la
découverte de ’auteur. C’est obligatoire que la premicre rencontre avec le
texte a a produire une bonne impression aux apprenants grace au sujet
reconnu, grace a la « simplicité » des unités linguistiques qui le caractérisent
(lexique et grammaire) selon le niveau d’apprentissage. Avec 1’objectif
précis: de rendre sensibles les étudiants a la découverte de la poésie frangaise
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a travers l'oeuvre d’André Gide, le présent dossier adopte les principes du
programme d’enseignement recommandé.

A. Gide est un des auteurs classique frangais du XX-éme siecle, Prix
Nobel de la littérature peu connu comme poécte aupres du publique des
¢tudiants Son oeuvre, annimée par la passion de la liberté et de la sincérité, et
marquée par la volonté d’engagement, cherche a définir un humanisme
moderne conciliant la lucidité de I’intelligence et la vitalité des instincts. Il
est nécessaire de le découvrir et de considérer ses oeuvres de 1’expression
poétiques d’un regard nouveau et intérét linguistique.

A T’interieur du dossier sur A. Gide il y a: une fiche pédagogique, une
présentation sur la vie et I’oeuvre de 1’auteur et des séquences didactiques au
Power Point, les supports pour apprenants. Ces trois composantes se
completent et se présentent une exploitation didactique conséquente.

La pratique et la technique de lecture du texte poectique et le travail
avec celui-ci s’exercent sur les activités diverses qui permettent de le faire
effectivement.

Au dossier on a a faire attention.

La fiche pédagogique comprend:

1. La présentation de quelques notices sous forme du document
original (texte-introduction) sur une histoire de la créatiom de la poésie et la
poésie-méme prises du site http://e-gide.blogspot.ru/

Texte-introduction

En ét¢ 1898 A. Gide écrit une lettre d’invitation a son ami Francis
Jammes pour l'inviter a golter les douceurs d'une villégiature normande.
Alors que sa femme Madeleine est en cure a Lorstorf, prés d'Alten en Suisse,
Gide lui propose de venir a La Roque et le fait sous la forme d'un amusant
poeme d'une trentaine de vers, débutant sur les mots de la célébre comptine.
Francis Jammes répondra effectivement a cette invitation, évoquant dans ses
Mémoires ces quelques semaines passées dans la maison familiale de Gide,
qui de son cOté, en parlera également dans «Feuillets d'automne».

Une poule sur un mur

Qui picore du pain dur

A midi va pondre

Un petit ceuf a la coque

Dont le coq déja se moque...

Tu peux me répondre

Que c'est ce qu'on voit a Chou

Comme a La Roque et partout,

Mais 6 ami Jamme [sic]

A venir vérifier

Notre rare amitié
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T'invite ma femme

On voit comme a Chou, dans 1'onde
De ma douve peu profonde
L'hydrophile brun

La fine truite qui glisse

[...]

Je t'attends dans ma maison ;

A mon invitation

Si tu veux répondre

Tu piperas a La Roque

Un petit ceuf a la coque...

2. Les activités qui développent:

- La compréhension de ’oral;

- La compréhension de I’écrit.

Par exemple:

Expression de [’oral

® Répondre aux questions apres la lecture de la poésie

1. Connaissez-vous les autres poésies d’A. Gide?

2. De quoi est-il question dans la poésie?

3. Quelles impressions avez-vous apres la lecture?

4. Observez la forme de la poésie et dites ce que vous voyez? Quelle
est sa particularité? Que constatez-vous sur la composition des strophes ?

5. Pourriez-vous composer des vers a la maniére de I’auteur?

o Composer une petite notice biographique sur le poete remarquable
de la littérature frangaise

e Réciter la poésie francaise la plus connue (plus aimée)

e A partir des mots et expressions des textes, lister le vocabulaire du
theme «Les genres littérairesy

o Préparer le sujet «La poésie que j adorey

e Répondre aux questions d’apres le sujet «Le genre littéraire — la
poésier

1. Quels genres littéraires connaissez-vous?

2. Vous intéressez-vous a la poésie?

3. Quels poctes russes et frangais connaissez-vVous?

4. Pouvez-vous réciter votre poeme frangais préféré ?

5. Aimez-vous les poétes contemporains?

En faisant la conclusion on remarque qu’ayant pour but de pousser les
apprenants a lire et faire connaissance avec la poésie francaise, 1’approche
par compétences linguistiques et interculturelles éprouve que celles-Ci sont
étroitement liées et se recoupent et renforcent les unes et les autres.

99



I'. A. CaBuyk
JIpBOBCKMII HALIMOHAIBHBIN YHUBEpCUTET MeHU VBana @panko

BJIUSIHUE KOHTEKCTA HA 3HAUYEHUS OKKA3UOHAJIBHBIX
CYBCTAHTUBUPOBAHHBIX IPUJIATATEJBHBIX
U IIPUYACTUI

HecMmoTps Ha 3HAYUTENIBHOE KOJHMYECTBO TPYAOB, MOCBSIIECHHBIX BO-
IPOCY OKKa3MOHAJIBHOW CyOCTaHTHBAIMU, OOJIBIIMHCTBO UCCIIE0BaTENIEeH HE
paccMaTpUBAIOT JETATBHO MEXAHU3MBbI BIUSIHUS KOHTEKCTYaJbHBIX YCIOBH
Ha (OpPMHUPOBAHUE 3HAYCHUS OKKA3MOHAIBHBIX E€AMHUI], B YACTHOCTHU MpPH
cyOCTaHTUBAIIMM TpUJaratelbHbIX W npudactuil. OcoOEHHO 3TO Kacaercs
AHTUYHBIX S3bIKOB. YUUTBHIBAs HEJOCTATOYHOE H3YUYECHHE OKKa3MOHAIBHBIX
CcyOCTaHTHMBATOB HAa MaTepualie APEBHEIPEUECKOrO S3bIKa, B IAHHOW CTaTbhe
MU XOTHUM BBIICHUTH OCOOCHHOCTH BJIMSIHUS KOHTEKCTa HAa BO3HUKHOBEHHE
OKKa3MOHAJIBHBIX CYOCTaHTHBATOB U ()OPMUPOBAHUE X 3HAUYCHUS B TEKCTaX
pPa3HBIX KaHPOB ApeBHErpedyecKkor autepaTypbl. OOBEKTOM HCCIETOBAHUS
SIBJISIFOTCSL OKKA3MOHAJIBHO CYOCTaHTHBHUPOBAHHbBIC TMpUJIaraTeIbHbIE U TMPHU-
gactus (ganee OCII nu OCIIp cOOTBETCTBEHHO) B Pa3HOKAHPOBBIX TEKCTaX
JIPEBHETPEUYECKON JINTEPATYPHI, @ MPEAMETOM — CEMaHTUYECKasi CTPYKTypa
OKKAa3MOHAJIBHBIX CYyOCTaHTHUBATOB, O00O3HAYAIOUIUX >KUBBIC MPEIMETHI, U
KOHTEKCTyaJbHbIe (PaKTOPHI €€ (POPMUPOBAHUS.

AKTyaJIbHOCTbh MCCJIEIOBAHUS 3aKJII0YAETCS B TOM, YTO OJHOM U3 BaXK-
HBIX TIPOOJIEM JIMHTBUCTUKH SBIISETCS MPOOJieMa B3aMMOJICUCTBUS sI3bIKAa U
peuu Kak BO BCEH SA3BIKOBOM CHUCTEME B LIEJIOM, TaK M Ha €€ JIEKCUYECKOM U
CJI0BOOOPA30BaTEILHOM YPOBHSIX B YaCTHOCTU. BakHEHIITUM acreKToOM 3TOU
po0JIeMbI SIBISIETCS PACCMOTPEHUE COOTHOIIECHUS U B3aUMOICHUCTBUSI MEXKIY
KaHOHUYECKUM CJIOBOM KaK JIEKCMYECKOW €IMHMIIEH SI3bIKa U OKKa3MOHAJb-
HBIM CJIOBOM Kak Jiekcnuueckou enunuieit peuu [1. C. 4].

Jlonroe Bpemsi BCE€ HOBBIE JIGKCEMBI, B TOM YHUCJIE U OKKa3uOHAJIbHBIE
oOpa3oBaHusl, Ha3bIBAIM Heosnoru3mamu. [loHsaTue “oxkaznoHanu3M” BIEp-
BbIe 3acBuieTeabCcTBOBaHO B cratbe H. U. ®denpaman (1957 rox). ABTop
ynoTpeOJIIeT ero mapaielIbHO ¢ TEPMUHOM ‘‘clioBa-camojienku’”’. “TecHas
CBS3b “‘CIIOB-CaMOJICNIOK~ ¢ KOHTEKCTOM, U3 KOTOPOTO OHM OynTo ObI BhIpac-
TaloT, JIeJaeT UX YMECTHBIMU U OCOOCHHO BBIPA3UTEILHBIMU HA CBOEM MECTE,
OJIHAKO BMECTE C TE€M, KaK MPaBUJIO, 3TO MPEMSTCTBYET UM OTOPBATHCS OT
KOHTEKCTa W TOJYYUTh XKHU3Hb 3a €ro mnpeaeiaaMmud. BoT 3ToO UX OCHOBHOE
CBOWMCTBO IO3BOJISIET HAa3BaTh UX, B OTJIMYUE OT HEOJIOTU3MOB, TO €CTh HOBO-
00pa3oBaHMii, KOTOPBIE BOILIM B SI3bIK, OKKa3HOHAJIbHUMHU cioBamu’ [2. C.
64-74]. Takum 00pa3om, IiIaBHasE OCOOCHHOCTh OKKa3MOHAJIM3MOB, IO MHeE-
Huto H. U. denpaman, — 3T0 3aBUCUMOCTD UX CYIIECTBOBAHUSA OT KOHTEKCTA.

100



[To maenuto O. K. YupkoBoil, OKKa3MOHAIBHBIMH CIEAYET CUUTATH T€
HOBBIE CIIOBA, KOTOPBIE HEPETYISIPHO BOCIPOU3BOAATCS B SI3bIKE, ATO, MO €€
MHEHHUIO, SIBJIAETCSI NMEPBBIM KPUTEPUEM BBIIEIEHUS OKKAa3MOHAIM3MOB, a
BTOPBIM — MOTHUBUPOBAHHOCTh OKKa3MOHAJIM3MOB KOHTEKCTOM HIJIM PEYEBOM
cutyanuei. Ognako 3toT kputepuit O. K. UupkoBa He cuuTaeT BaXKHEUILINUM,
XOTs B TPyZax MHOTHX HCCIIeIoBaTelen, cpean kotopbix n H. M. ®enpaman,
HaxOJMM YTBEP)KJICHHE, YTO MUMEHHO MOTHMBHPOBAHHOCTH OIPEIEICHHBIM
KOHTEKCTOM SIBJISIETCSI BaKHEWIIIMM MPU3HAKOM OKKa3znoHanu3moB [3. C. 91-
102]. O. K. YupkoBa cuuTaer, 4T0 KOHTEKCT JIMIIL B caMoi oOIiei popme
MOTUBHPYET MOSBIICHHE OKKAa3MOHAJIBHOTO CJIOBAa. TpeTbUM KpUTEPUEM HC-
CJIeIoBaTEIbHUIIA HAa3bIBACT HAIMYME OKKA3WOHAIBHOM CIIOBOOOPA30BATEINb-
HOM CTPYKTYpbI KaK CTPYKTYPHOTO NPHU3HAKA OKKa3MOHAJBHBIX CJIOB. Bax-
HBIM, [10 MHEHHIO aBTOPA, ABJISIETCS YETBEPTHIA KPUTEPHUI — OJHOBPEMEHHOE
UCIIOJIb30BaHUE HE NUQPPEpPEHIIUPOBAHHBIX MO 3HAYECHUIO WM CTHIIMCTHYE-
ckux ayoneros. O. K. YupkoBa npu3HAET, YTO HEBO3MOXKHBIM SIBJISIETCS YET-
KU KpUTEpHUI OTIEIEHUS HOBBIX OKKa3MOHAJIBHBIX CIIOB OT HOBBIX Yy3yasb-
HBIX CJIOB, IOCKOJIbKY 3/1€Ch Mbl UMEEM JEJIO C Pa3BUTHEM SI3bIKa, C MPOLEC-
COM Iepexojia OAHOTO sBJIEHUA B Apyroe. [Ipu 3ToM BakKHBIM SIBISIETCSA KpU-
TEPUIl PETryJISIPHOCTH UCIIOJIB30BAHUS CJIOBA B JINTEPATYPHOM sI3bIKE. TO €CTh
OKKa3MOHAJIBHBIE CII0BA — 3TO PEUYEBOE 3aI0JHEHUE IyCTON “KIETOYKH .

KoHTekcToM Ha3bIBalOT (parMeHT TEKCTa, BKIIOYAIONIUN M30paHHYIO
JUISL aHaIu3a €JUHUILY, HEOOXOTUMBIM M JOCTATOYHBIA [JIS OMNpeaeeHUs
3HAUYEHUS ITOW €UHUIIBI, KOTOPHIA HE MPOTUBOPEUYUT OOIIIEMY CMBICITY JIaH-
HOTo TekcTa. [Ipu u3ydeHuu BIMSIHUS KOHTEKCTa Ha (pOpMUpPOBAaHHE 3HAYe-
HUSI OKKa3MOHAJIBHUX CYOCTaHTHBATOB CUMTAEM L€]1€CO00pa3HbIM HCCIIE0-
BaTh ceMaHTu4ecKyro cTpyktypy OCII u OCIIp myreM KOMIIOHEHTHOTO aHa-
nu3a, Beienss apxucemy (nmanee AC), nuddepenuuansasie (nanee JC) u
okkaznoHalbHbIe (manee OC) wim koHTeKcTyalbHble cemu (nanee KC) ¢
Y4ETOM MPHUHAJICKHOCTH KaXKJOro CyOCTaHTMBATa K OJHOM M3 JEKCHUKO-
IrpaMMaTHYECKUX KaTErOpHid, B YaCTHOCTH, CYIIECTB (IPEUMYILIECTBEHHO Ye-
JIOBEKA).

[Ipn s3tom mox AC MBI TOHUMAEM POAOBYH) MHTETPUPYIOLIYIO CEMY,
XapakTEepHYIO Ui BCEX E€IMHUI] ONPEIEICHHOTO KJacca, OHA OTPAXKAET HX
o01mMe KaTeropualibHbIe CBOMCTBA M MPHU3HAKH, ¢ TTOMOIIBI0 ke JIC omuchI-
BAIOTCS OTIMYMS €AUHMI] ceMaHTHueckoro mnoisi. Kpome cem, obGecneunBa-
IOIUX CTOMKOCTb CMBICIIOBOM CTPYKTYpBI CJIOBA, B €r0 3HAYEHHUH BBIJEISIIOT
takke KC, KoTopble OTpakaioT pa3HOOOpa3HbIE acCOIMAIM, CBS3aHHBIE C
MPEaMETOM, KOTOPbIA ONUChIBaeTcs, uiu sisjiecHneM. KC BO3HUKAIOT B omnpe-
JeJICHHBIX CUTyarusx ymnorpebnenus ciosa [4. C. 437]. B cuny cnoxHo#
CEMAHTUYECKON CTPYKTYpPhl OKKA3MOHAJIbHBIX CYOCTaHTHBAaTOB CUUTAEM
Takke 1enecoodpaszubiM cpenu JIC u OC BbIIETATh CEMBI pa3HBIX YPOBHEH.
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B tparemuu Codoxma “Anturona” ymorpedmsercs OCIIp o Oavov
(ymepmuii): &x0pa & T® Bavovtt mpockeioel dikn (Soph. Ant. 93-94) — Th
CIpaBeIMBO Oy/Aelb JeXaTh BpaKAeOHOM 0K0JIO ymepiinero. BHe KOHTek-
CTa 3TOT cyOCTaHTHMBAT 0003HAYaeT JIOOO0r0 yMepIIero yenoBeka. B mpuse-
J€HHOM IPUMEPE OH CIY>KUT OOO3HAYEHHEM yMEpIIEro Opara AHTUTOHBI
[TonuHKKa, UMes TaKyr ceMaHTHYeCKyIo cTpyKTypy: AC “cymectBo”, JIC I-
ro ypoBHs “myxckoit nmoa”, Il-ro — “cocrosaue”, Ill-ro — “npekpaienue ObI-
tus”’, OC (umu KC) “xonkpernwiii uenoBek” ([lonmmunuk), oOycrnoBieHHas
3HAHUSIMHU YYaCTHUKOB Auanora (AHTUroHbl U MicMeHbl). 3pUTenu ke MOTIu
3HaTh 00 3TOM Osarogapst POHOBBIM 3HAHUSAM IPEYECKON MU]OTOTHH.

B Gacue Banepus baGpus Haxoamm npemioxeHue: O 6’ oikOo1tog
npdtepoc AAOe deutvilomv (Babr. 3.4) — moManurHss mepBoii MpHILIa 0TOOe-
naTh. JIMIIb U3 KOHTEKCTa CTAHOBUTCS TTOHATHBIM, YTO PEYb UIET HE O Yeo-
BEKe, a O JIOMaIlTHEeH MBIIIN, O YeM Mbl Y3HA€M U3 CaMOro Ha3BaHHUs OacHU
“Mvug apovparog kot aotikoc” (“IloneBas um momMamrHsst MbIb’). OOBIYHO
IpHUIaraTebHoe 0ikOGITOC YIIOTPEOIAETCS ¢ CYIMIECTBUTENLHBIMUA  VOUPIOC
(xenunx) 1 meCOg (MEXOTHHEI) B 3HAYCHHUU «TOT, KOTOPBIM IUTACTCS 3a CBOM
coOcTBeHHbIE cpeacTBay. Kak nmpunararensnoe ono umeer AC “mecto oOu-
tanusa”, JJC “npuHamIe’KHOCTh K JOMY~ U TpaMMAaTHYECKYIO cemy (lajee
I'C) “myxkckoii pon”.

Opnnako y Banepus babpust 3To nmpunaratenbHOe B pe3yibTaTe OKKa-
3MOHAJILHOM CyOCTaHTHUBAIIMM CTAHOBUTCS 0003HAUYEHHEM MBI-IH, a €ro ce-
MaHTUYECKasg CTPYKTypa NMpPHOOpEeTaeT MHYI0 KOH(UTYpaIuio, B YaCTHOCTHU
OCN 0 oikOo1toc yxke umeer AC “cymecto”, JIC I ypoBHS “My»KCKoit mon”,
00YCIIOBJIEHHYIO MPOIYCKOM CyIllecTBUTeIbHOrO pdg, Il-ro — “mecro obura-
Hus, llI-ro — “npunaanexnocts k fomy’’, OC I ypoBHs “kuBoTtHOE”, I1-TO —
“IpUHAIIIEAKHOCTD K POAY IPbI3YHOB” (MBIILb).

VY T'eponora mHaxomum mpemtoxkerne ¢ OCIIp tovg dmomeupOévrog
(nocrannvie): énel 8¢ 10iol YnepPfopioiol Tovg amomep@Oivrac onicw ovk
amovootéew (Ist. 1V. 33) — nockonvky nocrannvie cunepbopesmu ne 6036pa-
muaucy Hazao. biaronaps GOHOBBIM 3HAHUSAM, Mbl TOHUMAEM, YTO PEYb UJIET
0 JIBYX JIEBYIIKAX U MATU MYykuuHax, mockonbky OCIIp BeicTynaer cyocTu-
TyTOM (Ppa3bl, KOTOpash HaXOJUTHCS BBHIIIE B TOW K€ IaBe: WEUWYOL VO
KOPOG... TEUYAL AVOPOG TEVIE — nociaau 08yX Oes8yulex ... NOCLANU NMmb
myaxcuun. Ing OCIIp xapakrepna AC “cymectso”, JIC I ypoBHS “ Myk’CKOM
non’”’, Il — “neiicrBue”, Il — “nepememenne”, OC I ypoBus “genosex”, II —
“KEeHCKUU U MYKCKOHM 1os1” (pedb UIET O JAEBYIIKaX U MyX4YHHaX, HO 32 Mpa-
BUJIOM TPEUMYILeCTBa My>XcKoro noJia Haj sxeHckuMm OClIp ynorpebiieHo B
dbopme myxckoro noina), [ — “konuuectBo” (cem).

Kak BUIUM, B CEMAaHTHYECKOW CTPYKTYpe MPHIIAraTeIbBHOTO B PE3yIib-
TaTe OKKa3MOHAJIbHOM CyOCTaHTUBALIMM POUCXOAT ONPEACICHHbIE U3MEH €-
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HUA, COCTOSIIME B TOM, 4TO y coorBercTByromero OCII nosiBisieTcs HOBas
AC (“cymiectBo”), I'C cranoButcs JC I yposus (“myxckoit non”), AC u [IC
npuiaraTeabHoro (“mecto oOMTaHUs” W “TIPUHAJUIEKHOCTh K JOMY™) Iepe-
xo141 cooTBeTcTBeHHO B [[C II u III ypoBHeii, 0lHaKO BaXXHEHIIUM OTJIMYH-
eM OCII cranoBurcs nosiBiernue koHkperusupytomux OC 1 u Il ypoBHe#
(““kMBOTHOE” U “NPUHAJJICKHOCTD K POAY T'PBI3YHOB”), TO €CTh TPEXSIpyCHas
CEMAaHTHYECKasi CTPYKTypa MpPUIAraTesibHOrO IMPEBPAIAETCS B IIECTUSPYC-
HYIO.

[logoGHbIE M3MEHEHHUS MPOUCXOJAT U B CEMAHTHUECKOW CTPYKTYype
OCIIp B cpaBHEHHH C COOTBETCTBYIOIIMMHU NPUYACTHUSAMHU. Tak s mpuda-
crus Onomep@févtac (mocaHHeie), KoTopoe Mbl (GukcupyeM y I'epomgora
(Ist.IV.33), xapakrepra AC “nmeiictBue”, JIC “nepememenue” u I'C “myx-
ckoil pox”, Tto y coorBercTByromero OCIIp mpousomyio namenenne AC
(“neiictBue” — “cymectBo”), I'C crana JIC I ypoBua (“myxckoit mon”), AC
n JIC nmpuyactusa nepenu cootBeTcTBeHHO B paspsn AC II u I yposhen,
nosisrinck OC I, 1T u III ypoBHE#N, KOTOpBIE MAKCUMAIBHO KOHKPETU3UPYIOT
3Hauenune OCllIp.

[IpoBeeHHBI aHaM3 IOKa3bIBAET, YTO CEMAHTHUYECKasi CTPYKTypa
OCII u OCIlIp oTir4yaeTcst OT CEMaHTUYECKON CTPYKTYPbI COOTBETCTBYIOIINX
npunararenbHbix U npuyactuid. B OCIIp u OCII nossnsiercsa HoBas AC, no-
cratoyHo yacto JIC [ ypoBHs mpuiaratebHOTO WM MIPUYACTHUS IEPEXOAUT B
paspsa JC II wnm I ypoBHei. Ognako rnaBHbiM otimuueMm OCIIp u OCIIT
OT OOBIYHBIX MpPUJIAraTEIbHBIX U MPUYACTUN SBISCTCS MOSBICHUE OJHOU WIIH
Heckoabknux OC pa3HbIX YPOBHEM.

B cemantnueckon crpykrype OCII u OCIIp npoucxogdar ceMaHTuye-
CKHME CIIBUTH, B pe3ysbTraTe KOTOpbIX AC-NpU3HAK WIHM JEUCTBUE NEPEXOIAT
B AC “cymectBo”. OC UMEIOT IPKO BBIPAKEHHBIM KOTHUTUBHBINA XapakTep, U
UX KOJUYECTBO KOJEOJETCs OT OAHOM J0 TpeX, YTO JTaeT BO3MOXKHOCTh CO-
31aTh OoJiee MOJIHOE MPEICTaBICHUE O TOM WJIM JIPYIOM >KUBOM IpPEAMETE.
CeMbl, B CBOIO O4epesib, IpeonpeesieHHbl ()OHOBBIMU 3HAHUSIMH CIylIaTe-
JIEW, 3pUTEIIeH, YATATENEH, YHACTHUKOB KOMMYHUKALNU, IPEUMYILECTBEHHO
B (hopMe MUKPOTIPECYTIO3UIINH.

DTO J1aeT BO3MOXKHOCTh KOHCTaTUpOBaTh, uTo OC HUrparT ompenens-
oy poib B ¢opmupoanuu 3HadeHuir OCII m OCIIp, cmocoOGcTBysS HX
OJIHO3HAYHOCTU. KOHTEKCT MAaKCUMaJIbHO KOHKPETH3UPYET 3HAUYECHHE OKKa-
3MOHAM3MOB Osarogapsi npuoopetenuto komruiekcHod OC u JIC pa3Hbix
YPOBHEM, crieU(PUUECKUX B KAKIOM CIIydae U UMEIOLIUX MPEUMYIIECTBEHHO
BUIOBOW XapakTep.

Ha6op cem OCII u OCIIp cBuaeTenscTByeT 00 MX MHOTOKOMITOHEHT-
HOM CEeMaHTHYECKOU CTPYKTYpE, Ha MHOTO 00Jiee CIIOKHOU MO CPABHEHMIO C
COOTBETCTBYIOIIUMU MpUjIaraTeIbHBIMU U TPUYACTUSIMH.
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B. U. CadpsauaukoBa
ToMCKHI NOJIMTEXHUYECKAN YHUBEPCUTET

EDUCATION IN SOUTH KOREA

Introduction

Nowadays many of Asian countries begin improving their educational
systems, developing international co-operation and reach a good success. In
the result of researches, which were conducted in more industrialized coun-
tries, South Korean educational system occupies one of the leading places in
the world. Its education was recognized as the most effective.

The South Koreans had invested in education a lot to develop an eco-
nomic progress. The country has recognised the importance of developing
skills in new technology [4].

Now | will present some information about studying in South Korea.
Let’s take Kyung Hee University as an example. This university is an educa-
tional partner of TPU.

Admission Requirements

Students need to pass a standard test «Sunyn» (==<). It is an analog of
American SAT Reasoning test and consists of the Korean language, Maths
and the English language. Also pupils can choose some social or natural sub-
jects. But unlike SAT, «Sunyn» can be taken just once a year and it requires
much training.

Examination period is a very important part of the academic year, so the
rhythm of life is changed very much. For some days before the exams newspa-
pers publish articles where girls are asked not to use a lot of perfume during
the exams and not to wear high heels. Private businesses open at 10 a.m. to as-
sist parents, who helped their children in the evening. And in the evening all
entertainment institutions close earlier to help pupils prepare to the exams.
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Entering the university has becoming the main event in lives of young
people since 1980. Entering the most prestigious ones such as Seoul National
University, Korea's leading Science and Technology Institute, Pusan National
University, National University of Kenbuk demands really huge efforts. Be-
cause of this fact pupils of high school fall into the «exam’s hell», they need
to remember enormous number of different facts. Also twice a semester there
are important tests in high school, so students have no free time. They must
memorize 60-100 pages of facts to pass this periodic tests [1].

Organization of Studies

Academic year is divided into 2 semesters. The first one begins in
March and ends in the middle of July, the second starts in the end of August
and lasts to the middle of February. Summer holidays last from the end of July
to the end of August and winter holidays — from the end of December to the
beginning of February. Also there is a short term of vacations in February. But
the curriculum has no uniform system and can be varied by the university [1].

For Kyung Hee University, Academic Calendar is rather similar, but
has some differences [3].

Spring Semester

March First Week Class Begins
April Last Week Mid-term Examinations
May Third Week Spring Festival
18th Anniversary Day
June Segond Week Final Examinat_ions _
Third Week Summer Vacation Begins
August Third Week Course Registration
Fall Semester
September First Week Class Begins
October Third Week Mid-term Examinations
November Last Week Pre-registration for the Spring Semester
December Second Week Final Examinations
Winter Vacation Begins
February Third Week Course Registration
Curriculum

Curriculum can vary depending on the major. But everybody wants to
have a well-paid job. In Korea the most popular and well-paid job is a law-
yer, his average annual income is 550 million won (470 thousand dollars).
The next is a doctor, they earn 294 million won (252 thousand dollars) a year.
So the majority of people want to work in this area.

Now we will take a look at «Advanced Materials Engineering for In-
formation & Electronics», which is the branch of College of Engineering in
Kyung Hee University.
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What is Advanced Materials Engineering for Information & Electron-
ics?

Advanced Materials Engineering for Information & Electronics is an
interdisciplinary field involving the properties of matter and its applications
for next-generation leading technology related to information displays, elec-
tronics/semiconductors, and energy materials. This field investigates the rela-
tionship between the structure of materials at atomic or molecular scales and
their macroscopic properties for final applications based on applied physics
and chemistry.

Their curriculum is focusing on graduate’s competitiveness by dealing
with courses ranging from the basic science (Physics/Chemistry/ Poly-
mer/Metal/Ceramics) to industrial applications (Displays/Semiconductors/
Energy storage devices/Electronic devices) in the field of materials for in-
formation and electronics [3].

Future careers

- Key role in the fields related to information technology (IT), nano-
technology (NT) and energy-technology (ET), cores of our country’s next-
generation leading technology.

- Experts in display/semiconductor/energy corporate, national research
institutes, advanced materials industries, etc.

- Future careers will be continuously expanded as a fusion technology
among IT, NT, and ET [3].

Degree Structure

This structure in Korea is rather common. To get Bachelor’s degree
they need to study for 4 years, for Master’s degree 2 years more [2].

Institution |[Education

College |Vocational education

High education

University|Publics chool

Private school

Bachelor’s degree(4 years)

Graduates [Master’s degree (2 years)

school Master of Business Administration (MBA) (1 or 2 years)

Ph. D. (4years)

Student Assessment

In universities there is a credit-rating system of assessment with grades
A, B, C, D, F. The minimum of credits for graduation is different depending
on the department but on average it's 130 for 4 years (Bachelor’s degree).
Generally each class has 3 credits and many students usually take from 16 to
21 credits per semester.
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Tuition Fees

Tuition Fees in Korean universities are quite low and there is no con-
nection between prestigiousness of university and tuition fee. So studying in
private universities costs more than in public, but private concede them. For
example, Seoul National University has one of the lowest prices, but this uni-
versity is the dream of many pupils and a national pride. Tuition for Bache-
lor’s degree is from 2000 to 7000 dollars per year and Master’s degree 8400
dollars per year [2].

Conclusion

Unlike other countries, where personal dignity is the basis of determin-
ing factors of achievements, in South Korea this factor is the prestige of the
university, which you graduate from. More often the diploma of this universi-
ty means a successful career and financial well-being.

The South Korean success is also reflected in test results. International
comparisons of Maths skills among teenagers placed South Korea in the sec-
ond place behind Finland [4]. So the Koreans appreciate education and we
can see they make education structure and abilities better and better.
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T. II. CugopoBa
Cubupckasi rocy1apcTBeHHass aBTOMOOMIIBHO-JTOPOKHAS aKaIeMHUSs

MODERN APPROACHES TO THE LSP — STUDENTS’ TESTING

Recently a student from a higher education institution asked me to
conduct some language lessons to her. | was surprised about it, and asked
whether the teacher at her university didn’t teach her.

The answer was, she did but she didn’t assess. This conversation made
me think about the students’ assessment in LSP and find out ideas how to do
it with success.
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It is a well known fact that the students’ assessment is one of the key
Issues in education. According to the Oxford American Dictionary assess-
ment is the evaluation or estimation of nature, quality or ability of someone.
A major concern with the use of educational assessments is the overall validi-
ty, accuracy, and fairness when it comes to assessing English language learn-
ers. ldeally the assessment process informs the teacher and the learner about
learner’s progress and at the same time, contributes to the learning process. In
theory, good assessment:

« measures meaningful learning outcomes;

« does so in a fair, reliable, accurate way;

. 1S easy to administer, score, and interpret;

. informs the teacher about student performance and

. how they are interpreting course experiences;

« results in meaningful feedback to the learner;

. is itself a learning experience.

Assessment can be based on writing an individual paper, preparing a
group presentation, class participation, attendance, homework problem sets,
and exams.

One of the forms of the students’ language competence assessment is
testing. The most well known forms of it are multiple choice, alternative re-
sponse, matching type, completion type, and essay.

Assessment and measurement strategies provide feedback to both the
student and instructor. Students learn more effectively if they receive fre-
guent, meaningful, and rapid feedback. Feedback may come from the instruc-
tor directly, from assignments (a task or piece of work assigned to someone
as part of a job or course of study) and assessments which have feedback
built into them, or even from other students.

Thomas R. Guskey writes that measuring student learning is always a
challenge no matter what the delivery format. Your choices are limited by
time, resources and creativity.

He mentions the technologies of making assessments: pre-testing as
remedial material, practice exams, where technical problems have been
worked out, and the student knows what to expect in terms of types of ques-
tions; subjective assessment, objective assessment (usually multiple choice,
true false, short answer); self-assessment can occur whenever a performance
activity is linked with feedback about that performance; interactive assess-
ments, group projects, students as audience and peer review; participation
(class participation may include answering reflective questions in a course
module, taking part in weekly class discussions, providing peer review cri-
tiques of fellow students' assignments, or locating and contributing online re-
sources to a class-created knowledgebase.)
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He also quotes Benjamin Bloom who showed more than 30 years ago
how to conduct this process in practical and highly effective ways when he
described the practice of mastery learning [10. Bloom, 1968, 1971].

A scientific conference lately held at the Centre of Foreign Languages
of the Poznan University of Technology which dealt with issues and prob-
lems of ESP teaching paid a great attention to this subject. Among the num-
ber of discussed questions the LSP-students’ assessment was the most im-
portant one. Teachers and scientists from five European countries agreed, that
the quality of graduates proficiency at the non-linguistic higher education in-
stitutions depends on many factors. As stated by Krystyna Drozdial-Szelest,
[1. P. 17] teacher is placed beforehand in the long list of determiners of lan-
guage teaching quality. In most general terms N.A.Korepina believes that
some teachers are uncomfortable and thus reluctant to make the transition
from teaching general English to the teaching ESP [2. P. 36]. She also quotes
Harding [3. P. 170] that teachers should:

1. Think about what is needed and do not follow an off-the-shelf
course of course book.

2. Understand the nature of their students’ subject area.

3. Work out their language needs in relation to their speciality.

4. Use contexts, texts, situations from their subject area.

5. Use authentic materials.

6. Motivate the students with variety, relevance and fun.

7. Take the students into real world and bring the real world into the
classroom.

She also supports the above mentioned ideas with the words by Hamp-
Lyons [4. P. 126-130] that LSP is not only a teaching approach but it is also a
branch of applied linguistics which consists of a great deal of research into
effective teaching testing methods, analysis of the academic language needs
of students, who also believe that ESP is an educational approach and a set of
beliefs about TESOL that is unlike that taken in general English courses and
textbooks. P. W. Parczewski suggested a way to resolve the problem of the
constraints foreign language teachers encounter in the assessment of the uni-
versity students by applying argument-based validation. He claims it to be a
promising methodology to avoid many pitfalls not by only of day-to-day as-
sessments but also the exams which students have to take at the end of the
language course [5. P. 98]. Key words of his report were validity, responsibil-
ity of all test users. lwona Mokwa-Tarnowska is sure that the purpose of most
quizzes which are developed for the distant students should be to teach stu-
dent not to test them [6. P. 60].

Anna Raulinajtys [7. P. 118-120] tells that some tests are a kind of di-
agnostic test. Its function is to evaluate students’ specific purpose language
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skills which comprise of specific test tasks present at the final written exam.
She remembered us about the LSP testing origin. She quotes Douglas [8. P.
2] that there are two aspects of LSP testing: authenticity of task and the inter-
action between language knowledge and specific purpose content knowledge.
Authenticity in LSP testing entails both the situational authenticity, the extent
of which a test taker’s language knowledge, strategy knowledge, and world
knowledge are engaged by the task [9. 2010]. She explained that these are
fundamental goals set by theory of LSP testing. She gives an example of a
LSP test which includes specific tasks as a diagram description, bridging the
gaps in a field specific text, matching the words to their definitions [10.
2002]. In conclusion has to be said that modern approaches to the LSP stu-
dents testing provide the teachers clear knowledge about theoretical and prac-
tical efficiency of it and as A. Raulinaytis [7. P. 120] gain a global view of
specific language ability of students.
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JI. A. CobuHoBa
ToMCKHI NOJIUTEXHUYECKAN YHUBEPCUTET

NCIIOJBb30BAHUE METOJA AEHOTATUBHOI'O AHAJIN3A
TEKCTA IIPU OBYYEHUU CTYJAEHTOB TEXHUYECKOI'O BY3A
MPOPECCUOHAJIBHO-OPUEHTUPOBAHHOMY
NHOA3BIYHOMY YTEHUIO

TekcT Kak cHCTEMa PEYEBOTO MPOAYKTa HOCHUTENIEW HHOCTPAHHOTO
A3bIKa MPEACTABISIET 0COOYI0 IIEHHOCTh B KQ4€CTBE CUCTEMATU3HPOBAHHOTO
oOpasia GyHKIIMOHUPOBAHMS SI3bIKA U SIBJISAETCS OJIHOM M3 OCHOBHBIX yueO-
HO-METOJUYECKUX euHull oOyueHus. [ns nanbonee r3pPpexTuBHOrO mpume-
HEHHUS ayTEHTHYHOT'O TEKCTa B 00y4eHUU NMpohecCruoHaIbHO-OPUEHTHPOBAH-
HOMY HWHOSI3BIYHOMY UTEHHIO, MPEMNOJAaBATENI0 HEOOXOAMMO YETKO Ipea-
CTaBJSATh M HKCIOJB30BAaTh COJIEPKATENbHBIE M CTPYKTYpPHBbIE OCOOEHHOCTH
TEKCTa, KOTOPbIE CIIOCOOCTBYIOT OPUEHTAI[MM BO BHOBb MTOCTYIMBIIEM MaTe-
puasie, NPUCBOCHUIO MOJYYEHHBIX 3HAHMA M B JaJbHEHIIEM pPEnpOAYKIUU
COOCTBEHHBIX BBICKa3bIBAHWW HAa MHOCTPAHHOM SI3BIKE IO Mpobiemam, yKa-
3aHHBIM B TeKCTE. JIJi1 TOro 4yToObl TEKCT CTaJl peaIbHOM U MPOAYKTUBHOMN
OCHOBOIl O0y4YE€HHsI YTEHUIO B TEXHUYECKOM BY3e€, 11€J1ecO00pa3Ho Mepenarth
CTYJECHTY pa3JINYHbIE CIOCOOBI OTIEPHUPOBAHUS MAaTEPUATIOM.

3HAUYNUTEIBHO ONTUMHU3UPOBATH CYIIECTBYIOIIYIO TPAJAWLIHMOHHYIO pa-
00Ty Ha NPEATEKCTOBOM, TEKCTOBOM M IOCJIETEKCTOBOM 3Tamax MO3BOJIAET
JC€HOTATUBHBINA aHAJIN3 TEKCTa, pa3pad0TaHHBIA yUE€HBIM — JUHTBUCTOM A. 1.
HosurkoBbeiM. OH 1oJiarai, 4To 4T€HUE TEKCTa Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE B IIIH-
POKOM CMBICIIE CJIOBA CBSI3aHO C MpOLIECCAMU MOHUMAaHUS U MOPOXKICHHUS.
HecMmoTtps Ha pazHoHamnpaBieHHOCTh, A. Y. HOBUKOB MOIYE€pKUBAET, YTO JJISI
000X MPOLIECCOB XapaKTEPHO CBepThIBaHME. [Ipy MOHUMaHNUU CBEpPTHIBAaHUE
3aBepuIaeT npoiecc GopMUPOBAHUS LIETOCTHOTO 00pa3a nH(popMaIuu, pe-
CTaBJICHHOM B TEKCTE, a MPHU MOPOKIECHUU CBEPTHIBAHUE MPOSIBISETCS B OT-
0ope 3JeMEHTOB, KOTOPbIE BOMIYT B coAep:kaHue Oyayuiero tekcra. Mexons
u3 3Toro, A. . HoBukOB caenai BeIBOJI, YTO 00pa3 COAEpKaHMs TEKCTa, MO-
Jy4EHHBIN B IIpOlLieCCE€ NOHMMAaHMS, U 3aMbICEN, BBICTYIAIOIINN B KaYECTBE
oOpaza Oyayiiero TeKcTa, B CTpPyKTYPHOM OTHOIIEHUHU TOXJIECTBEHHBI U MO-
r'yT ObITh BOCIIPOU3BEACHBI Ipa)MuecKH B IEHOTaTHOM KapTe.

UToOBI MOHATH CYITHOCTHh JTAHHOTO CIoco0a mepepadoTku uHbopma-
[IUU TEKCTa, HEOOXOMMO OCTAHOBHUTHCS HA TIOHATUHU «JICHOTAT» U «ICHOTAT-
Has KapTa». B nccnenoBaHUsAX MO JUHIBUCTUKE IMOJ «JI€HOTATOM) IMOHUMAa-
€TCsl IPEIMET, SIBJICHUE, MPOIIECC, KOTOPbIA COCTABIISIET COACPHKAHUE SI3BIKO-
BOT'O BbIpaKeHHUA. JIeHOTaThl — OTpa)KEHHbIE B MBIIUICHUH U BBIPAKEHHBIE B
TEKCTEe 0OBEKThI pEabHOU JEHCTBUTEILHOCTH.
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Taxkum 00pa3omM, AEHOTATUBHBIA aHAIN3 TEKCTa TO3BOJISIET BBHIUTH 32
pPaMKH COOCTBEHHO SI3bIKOBOW CHUCTEMBI U OOPAaTUTHCS K MBICITH KaK K TIpe-
METy PpPEYEBOW JEATETbHOCTH YTEHHs, 3a()UKCUPOBAHHOW B MUCHMEHHOMN
dopme. [IpoaykToM Takoro aHanaM3a SIBISETCS ICHOTaTHAs KapTa, B KOTOPOM
MPUMEHSETCA TIOCTpOeHUE rpad, TAe BEpITHHAM COOTBETCTBYIOT MMEHA Je-
HOTaTOB, a peOpaM — IMEHa UX MPEAMETHBIX OTHOIIICHH.

MeTton [€HOTaTUBHOTO aHajiu3a TEKCTa YCIEIIHO NPUMEHSETCS MNpH
00y4eHHUH CTYJEHTOB paboTe ¢ yueOHO-HAYUYHBIMH TeKCTaMU. JlaHHBIM METOJ
MOXXET OBITh HCIOJB30BaH HA PA3NIMUHBIX 3Tamax padOThl ¢ TEKCTOM, YTO
MO3BOJIIET ONTUMU3UPOBATH TPAMAUIIMOHHYIO CHUCTEMY YIIPAXKHEHHM C TEK-
CTOM.

Tak, oOy4arouuMcst MOTYT ObITh ITPEIJIOKEHBI CIEAYIONINE 3a/IaHUS:

1. B ynpa:kHeHUsIX HA NMOHUMAaHHeE JIEKCMKO-TeMAaTHYEeCKOH OCHO-
Bbl TEKCTA

» M3y4YUTh JICHOTATHYIO KapTy TEKCTa M JIOMOJHUTH €€ KIIOYCBBIMU
CJIOBAMU U3 TEKCTA.

2. B ynpaxHeHUsIX HA POTHO3MPOBAHUE COIEPKAHUS TEKCTA

» MPOYNTATh 3arjaBue, IPOCMOTPETh TEKCT U YCTAaHOBHTH, KaK pa3BH-
BaeTCsl TeMa: UHAYKTUBHO JINOO 1ETYKTUBHO.

3. B ynpakHeHMAIX HA YCTAHOBJIEHHE CMbICJIOBOW CBSA3M MEXKIY
e¢IUHUYHBIMH (paKTaMU TeKCTa

» MPOYNTATh TEKCT U M3YYUTh €ro JICHOTATHYIO KapTy; CKa3aTh KaKHe
CBEJICHUS U3 TEKCTa HE MOJYyYUIIA B HEM CBOETO OTPAKEHUS.

4. B ynpa:KHeHUsIX HA KOHTPOJIb OHMMAaHUSI OCHOBHOI0 COJIep:Ka-
HHSI MPOYMTAHHOIO TEKCTA

» COCTaBUTH JICHOTATHYIO KapTy MPOYMTAHHOTO TEKCTA ¥ MOSCHUTH €¢;

» TiepecKa3aTh TEKCT, UCIOJB3Ysl ICHOTATHYIO KapTy B KAUYECTBE OTOPHI.

[Ipennarast CTyA€HTaM CaMUM COCTAaBUTH JCHOTATHYIO KapTy TEKCTAa,
npernojaBareyib MPUHUMAET BO BHUMAaHUE HaJU4yUe y OOY4YarOIIUXCsl TaKUX
YMEHUN KaK BbIJICJICHUE CMBICIOBBIX YACTEH; 3aMMCHIBAHUE OCHOBHOW TEMBI
a03aiia; BeiieNieHUE (haKTOB, SIBJICHUN, OTHOCAIIUXCS K JaHHOU TeMe U Ipej-
CTaBJICHHBIX I'padUuecKu B BUJE JEHOTATHOW KapThl, UCIOJB3YS JIEKCUKO-
rpaMMaTHYECKYIO IIEMOYKY TEKCTOBOW MH(MOpMAITUH.

Ha HauwanpHOM »3Tame oOydeHus mpodeccHOHaTbHO-OPUEHTHUPOBAH-
HOMY HHOSI3BIYHOMY UTEHHIO, AEHOTaTHas KapTa TEKCTa COCTaBIIAETCS IO
MPEI0)KEHHOMY MPETNOaBaTeNIeM TUIaHy.

Ils1aH cocTaB/ieHUs] IEHOTATHOM KAPThI TEKCTA

1. ITpounTaiiTe TEKCT C IEIHIO TTOJIHOTO U3BJICUEHUS HH(DOpMAIUH.

2. Haiinute 00beKThI (I€HOTATHI), O KOTOPBIX UJET PEUYb B TEKCTE.

3. Onpenenute OCHOBHYIO T€MYy TEKCTa M BBIJEIUTE BEPIIMHY JCHO-
TaTHOM KapThl (CI0BO, Ppa3a, BeIpaKeHUE).
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4. ITocTpoiiTe AEHOTAaTHYIO KapTy, COCIWHUTE BEPIIMHY C BBIJICICH-
HBIMU O0BEKTaMu (J€HOTaTaMH), UCTIOJB3Ys CJoBa (TJIaroJbl, COIO3bI, HApe-
YHsi), PACKPBIBAIOIIUE MPEAMETHBIE B3aUMOCBSI3U MEXKY IEHOTATaMHU.

5. [IpoBephTe TOTUYECKYIO B3aUMOCBS3b MEXKIY ACHOTATaMH.

6. 3axirounTe TIIAarojbl B OBajbl, @ BCIO OCTAIbHYIO MH(QOPMAIHIO B
PSIMOYTOJIbHUKH.

[IpumMeHeHne NEeHOTATHBIX KapT B Y4EOHOM Mpolecce Mo OOy4EeHHIO
npodeccuoHanbHO-OPUEHTUPOBAHHOMY HHOS3BIYHOMY YTEHHIO BEChMa Iep-
cneKTUBHBIM. C OJTHOM CTOPOHBI, TAKKME KAPThI 00JIETYAIOT BOCIPUITHE TEK-
CTa, 3apaHee OuepuHBasi €ro MPeaMETHYIO 001acTh, O3BOJISASI COOTHECTH OT-
PaKEHHYIO B HEM CHCTEMY IPEJAMETHBIX OTHOIICHUHA C MPEIMETHBIMUA OTHO-
IIEHUSAMHU B YK€ MUMEIOLIEMCS ONbITE CTYAeHTOB. C Opyroil CTOPOHBI, IE€HO-
TaTHBIE KapPThl MOTYT MCIIOIB30BATHCS U JIJISl BOCIIPOU3BEACHUS CMBICTIOBOTO
coJiepKaHUsl TEKCTa Yepe3 JAOCTYIHbIE 00y4aroleMycs SI3bIKOBbIE CPECTBA,
C TMPEACTABICHHBIMHA B KapTax CHUCTEMaMH OTOp WJIM CMBICIOBBIX BEKTOPOB,
KOTOPbIE 3HAYUTEIBHO 00JIETYat0T TOBOPEHHUE.

Takum 006pa3oM, 1 IpU OPUEHTAIIMH HA BOCTIPHUSTHE, T.€. B PEMPOIYK-
TUBHOM acCIieKTe, ¥ MPH OPUEHTAIIMU Ha TIOPOKJICHINE COOCTBEHHOTO TEKCTa,
T.€. B MPOAYKTUBHOM acCIIeKTe, UCTIOJIh30BaHUE JEHOTATHOW KapThl OKa3bIBa-
€T CYIIECTBEHHYIO IIOMOIIb B aKTUBU3ALUU PEUEMBICIUTEIBLHOTO MTPOLIECcCa.
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H. B. CyxopykoBa
ToMCKHI NOJIUTEXHUYECKUN YHUBEPCUTET

HE®OPMAJIbHBIN KOHTPOJIb B TIPO®UJIBHO-
OPUEHTUPOBAHHOM OBYUYEHUU AHTJIMMCKOMY S3BIKY

HedopmasibHBIM KOHTPOJb MOXET OCYIIECTBISATHCS KaK BO BHEaAyIU-
TOPHOE, TaK U B ayIUTOPHOE BpeMsi. OH MOXKET 3aTparuBaTh Kak HESA3bIKOBBIC
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(akTopsl, Tak U A3bIKOBbIC. K HEA3BIKOBBIM (haKTOpaM Mbl OTHOCUM OTHOIIIE-
HUE€ K M3YYEHHUIO fA3bIKa, pabOTy B IpyNIe, OPraHU30BAHHOCTb, ITYHKTYaslb-
HOCTb, IPE3E€HTA0EIBHOCTh OTBETA, CTAPATEIbHOCT. K S3BIKOBBIM OTHOCSITCS
MMCbMEHHBIE U YCTHBIE JIOMAalIHUE 33JIaHUs, 3aJaHHUs 110 TOBOPEHHIO, TUCh-
MY, CIYIIAHHUIO, YTEHHUIO.

HedbopmanbHblii KOHTPOIH TPEACTaBIIET CO0O0W croco0d cOopa WH-
(GopManuu O AEATEIBHOCTH CTYIEHTOB B YCJIOBMSX OOBIYHBIX 3aHITHUA U
qyacTh 0011el mporpaMMbl KOHTpOJIs. [Ipu 3TOM HedopManbHbIA KOHTPOJIb HE
CTOUT paccMaTpUBaTh B OTPBIBE OT JIPYIUX BUAOB KOHTpOJs. [lockonbky He-
(opManbHBIA KOHTPOJIb HE SIBISIETCS €AMHCTBEHHBIM CIIOCOOOM IOJy4YEHUS
MH(POpPMAIIMU KaK CTYIECHThl U3y4arOT aHTJIMICKUI SI3bIK, OH HE JI0OJKEH ObITh
NOJAMEHOU (pOpPMaTILHOTO KOHTPOJIS.

beuio OBl MpeyBeNMYEHHEM YTBEpPKIaTh, YTO HE(POPMAJIbHBIA KOH-
TPOJIb 1A€T OCHOBAHUE ISl OOBEKTUBHBIX BBIBOJIOB O CTENEHU O0YUYEHHOCTH
CTYJIEHTOB, PaBHO KaK U TO, YTO OH SIBJIIETCA BUAOM KOHTPOJIS, KOTOPOMY HE
TpeOyIOTCS KaKUX-IMOO KPUTEPHUEB ISl ONPENENIECHUsI YCIEIHOCTH CTYICH-
TOB B U3YYEHHUH AHTJIMUCKOTO s3bIKa. KpoMe TOro, HEBO3MOKHO CO31aTh Ka-
KYIO-TO €JIMHYIO CUCTEMY, KOTOpas MpUMEHSIach Obl BCEMH IPENoiaBaTess-
MU, TaK KaK UM IPHUXOAUTCS pad0TaTh B Pa3IMYHbBIX YUYEOHBIX 3aBEICHUSIX U
Pa3IMYHBIX KOHTEKCTaX 00y4YeHHUS.

Crnenuguka HepOpMaIbHOIO KOHTPOJS COCTOMT B TOM, YTO €0 OCY-
IIECTBJICHUE HE TpeOyeT CO3JaHMs TaKuUX YCJIOBHM, B KOTOPBIX CTYIEHTHI
YyBCTBOBaJIM ObI ceOsl MPOBEPSIEMBIMH, KaK 3TO MPOUCXOAUT MpHU (opMaib-
HOM KOHTpOJIE€ — TECTUPOBAHMHU, cllaye 3aueTa Wi sk3ameHe. Hegopmannb-
HBI KOHTPOJIb HOCHUT HEIPEPBIBHBIN XapaKTep, TaK KAK OCYIIECTBIISIETCS B
TE€YEHHUE BCEro ceMecTpa, ydeOHOro roa.

Bo Bpemst 3aHATHI npenoAaBaTe’lb HHTYUTUBHO KOHTPOJIUPYET TO, KaK
CTYJIEHTBI TOBOPAT, CIYLIAIOT, YATAIOT U MUIIYT HA U3ydyaeMoM s3bike. [Ipe-
Mo/1aBaTeNlb 3aMEUYaeT, KAKOBO OTHOUIEHUE CTYJIEHTOB K YYEHHIO, CKOJBKO
YCWJIMI OHU MPUKIAJBIBAIOT U KaKOBA MX aKTUBHOCTH MPH BBIMOJIHEHUH TEX
UM uHbIX 3amaHuil. OnHako miig d(PGEeKTUBHOrO OCyIIECTBICHUS Hedop-
MaJbHOTO KOHTPOJISi HEOOXOAMMO CHUCTEMaTthyeckoe HaOmrogeHue. Bo-mep-
BBIX, TPEOYETCSl ONPEAEIUTh, YTO MOMJIEKUT KOHTPOIIIO, TOCKOJIBKY OUYEBHU-
Ha HEBO3MOYKHOCTb IIOCTOSIHHO KOHTPOJIMPOBATh AESATEIBHOCTH CTYIEHTOB.
Bo-BTOpBIX, CleyeT yCTaHOBUTH KpUTEpUHU OlleHKU. W B uTore Heo0Xoammo
CBs3aTh HE(hOPMATbHBIN KOHTPOJb C (POPMATTEHBIM.

TpagumonHo HepOpMalIbHBIM KOHTPOJIb BUAMUTCS JIMIIL B TMPOBEPKE
MUCHMEHHBIX JOMAIIHUX 33JaHUi U HAOIIOJACHUU BO BPEMS 3aHIATHH 3a TeM,
3aHSTHI JIU CTYJEHTHI, HY>KHA JIA UM [IOMOILIb MPENOAaBaTeNsl.

Bwmecte ¢ Tem HedopmanbHas 00cTaHOBKa OOBIYHOIO 3aHSATHSA MPEIO-
CTaBJISIET €MY YHUKAJIbHYIO BO3MOKHOCTb JJisi KOHTPOJIsi. Bo-niepBbIX, UMEH-
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HO 3]1€Ch MOYKHO NIOJIyYUTh HAaMOOJIEE BayKHBIE JAHHBIE O MPOLIECCE U3YUCHUS
MHOCTPAHHOIO sA3bIKa. BO-BTOpBIX, UMEHHO 3J€Ch MOYKHO OTCJIEXHBATh TO,
KAaK CTYAEHTbl MCHOJB3YIOT M3Y4aeMbIil SI3bIK, KaK COBEPILIEHCTBYIOTCS HX
YMEHUS, HaBbIKA U KomneTeHuuu. OIHAaKO BpeMs JUIsl OCYILECTBIICHUS He-
(opManbHOrO0 KOHTPOJSI OrpaHUYEHO, MOCKOJIBKY IMpernojaBaTeiio MpUXo-
JUTCS YIENATh 3HAYUTEIbHOE BHUMAHUE YIPABJICHUIO YYEOHBIM ITPOLIECCOM
U IOCTHKEHUIO LIEJIH 3aHATHUS.

3HAYUMOCTh POJIM HEPOPMAIBHOIO KOHTPOJISI B MPOPUIBHO-OPUEHTH-
POBaHHOM OOYYEHHM aHIJIMHCKOMY SI3bIKY OCOOCHHO OYEBUIHA B TEX ClIyda-
AX, Korja (opMaibHbI KOHTPOJb MPOBOJUTCS B MUHUMAJIbHON CTENEHH.
CooTHoOLIEHNE 3TUX JBYX BHUJOB KOHTPOJS 4acTO PETYJIUPYETCs y4eOHBIM
3aBEJICHUEM.

[Ipu BBICTABIEHUN UTOTOBOM OLIEHKH OOBIYHO YUUTBHIBAETCS HE TOJIBKO
TO, KaK CTYJEHTbI HAllUCAJIX TECT WJIM OTBETUJIM Ha HK3aMEHE, HO U TO, KaK
OHH 3aHUMAJINCh B TE€YEHHE CEMECTpa, T.€. JaHHble HE(POPMAIBHOIO KOH-
TpoJisi. K OCHOBHBIM HEIOCTAaTKAM TAKOTO KOHTPOJS CIEeAyeT NPUYUCIUTH,
BO-TIEPBBIX, YPE3MEPHOE BHUMAHUE K MHUCBMEHHON paboTe M rpaMMarHhye-
CKHUM YTIPAXXHEHUSIM B yIIepO yMEHUSM OOIIEHHS B MPOPECCUOHAIBHOM aKa-
JEMUYECKOM KOHTEKCTE, OCOOEHHO YCTHOM, M, BO-BTOPBIX, OTCYTCTBUE KpHU-
TEPUEB, MO3BOJIIOIIMX POCIEKUBATh YCIIEIIHOCTh CTYACHTOB B U3YYCHUU
AHTJINKCKOTO SI3bIKA.
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J. A. Tonneiruna
ToMCKMI NOJINTEXHUYECKUN YHUBEPCUTET

META®OPA B KOMIIBIOTEPHOM IUCKYPCE

[IepBble BBIYMCIUTENBHBIE YCTPOICTBA MOSIBUINCH €IIE Y APEBHUX Ha-
ponoB. OHU MPEACTaBISIIM COOOM CYETHI, TaKMe Kak adak JPEBHUX T'PEKOB
WJIM MPaMOPHBIE OCKU C Mapukamu y pumiisiH [7]. CIycTsl CTOJETUS BbIUKC-
JUTENbHAS (M HE TOJBKO) TEXHUKA U3MEHUJIACH 10 HEY3HABAEMOCTH.

C cepeaunbl XX B. HAaYaJIOCh AKTUBHOE PAa3BUTUE BBIUMUCIUTEIBHOU
TE€XHUKH, MOABWIOCH NepBoe nokosnieHue DBM [7]. Toxkanyii, 3TOT nepuon
MOHO CUMTATh KaK POXKIECHUEM KOMIBIOTEPA, TaK U POKICHUEM CBSI3aHHOU
¢ HuM Jekcuku. C mosiBJI€HUEM BCSIKOW HOBOU c(ephl eaTeIbHOCTH YeJloBe-
Ka, C MOSIBJICHUEM HOBBIX MPEIMETOB U SIBJICHUN B )KM3HU OOIIECTBA IMOSBIIS-
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eTcs He0OXOUMOCTh JAaTh Ha3BaHUS TOJIBKO YTO BO3HUKIIIUM MOHSTHUSIM, SIB-
JICHUSIM, TIPEAMETaM U caMoil cepe IeaTeabHOCTH AJIsi TOTO, YTOOBI CO37a-
TEJIY U MOJIH30BaTEIN MOTJIA KOMMYHUIIUPOBATh MEXAY co0oil. Pa3BuTHe HO-
BOTO BHJA JIEATETLHOCTH OOECIEeYMBACT KOHTEKCT HCIOJIb30BAHMSI HOBBIX
CJIOB U CIIOBOCOYETAHUIN B KOMMYHUKaIIUU. IMEHHO MIpU YCIOBUU BO3HUKHO-
BEHHsI HOBOW Cdephl NEATEIbHOCTH, HOBBIX OOBEKTOB, HOBBIX YYaCTHHKOB
KOMMYHUKAIIMK B JAaHHOM cpepe U MOSIBIISIETCS HOBBIM, KOMITBIOTEPHBIN JUC-
KypcC.

EnuHol TOYKM 3peHHUs Ha MOHITUE KOMIIBIOTEPHBIN AUCKYPC, KaK U Ha
IUCKYpC B LIEJIOM, HE CyIIECTBYET. Tak, TEpMHUH «IUCKYpC», SIBISAIOLIUNCS
IPEAMETOM MHOKECTBA JMCKYCCHM, Yallle BCETO ONUCHIBAETCS KaK JIMHTBU-
ctuueckuit peHomeH. OCHOBOIOJIOKHUKOM JAHHOTO TEPMUHA MPUHATO CUU-
TaTh OeJbruiickoro yueHoro Dpuka brouccanca [8. C. 6].

B oTeuecTBEHHOU JIMHTBUCTUKE JUCKYPC 3a4aCTYKO TPAKTYETCS C IO-
3UIUN JIESITEIBHOCTHOTO MOJAX0/a. TUIMUYHBIM B JAHHOM CJIy4ae YMECTHO
Oyner Ha3BaTh ompejeneHue Auckypca, chopmynupoanHoro B. B. Kpac-
HBIX: «JUCKYpC €CTh BepOalM30BaHHASI PEUEMBICIUTEIbHAS JEATCIIBHOCTD,
MMOHMMaeMasl KaKk COBOKYITHOCTb IpoLiecca U pe3yjbTaTa U 00siajaromas Kak
COOCTBEHHO JIMHTBUCTUYECKUM, TaK U IKCTPATUHTBUCTUUECCKUMHM TIJIAHAMI)
[3. C.200-201].

Takum oOpa3om, 101 TMCKYPCOM TTOHUMAETCS €MHCTBO TEKCTa U KOH-
TEKCTa, JIMHTBUCTUYECKUX U COLUMOKYJIBTYPHBIX KOMHOHEHTOB. B. B. Kpac-
HBIX TaKKe OTMEYaeT Pa3sHOOOpa3ue TPAKTOBOK JUMCKYypca B JIMHTBUCTUKE,
BBIZIENISISL €r0 Y3KOE U MIMPOKOE MOHUMaHueE: «JlucKypc B y3KOM MOHHMMaHUU
SBJISICTCS] TIPOSIBIICHUEM PEYEBOM NEATENBHOCTH (HApSAIY C TEKCTOWUJIAMH, a
MMEHHO HEKaHOHMYECKUMU TE€CTaMH, K KOTOPHIM OTHOCSITCSI JIO3YHTH, CIIO-
BapHbIE CTAThU-UJICOJOTEMbI B HHIIUKIIONEINUYECKUX WM TOJIKOBBIX CJIOBa-
psax [4. C. 214-233]) B pa3roBOpHO-OBITOBOM peyd M MPEICTaBISET COOOMU
0oOMEH periukamMu 6e3 0co00ro pedyeBoro 3ambicia... Juckypc B MIKPOKOM
MMOHMMAaHUU TPAKTYETCA KaK MPOSBIICHUE PEUEIeSITEILHOCTHBIX BO3MOMXKHO-
CTEW OTIEJIbHOM SI3IKOBOW JIMYHOCTH..., KAK CUCTEMa KOMMYHHKALMW» [3.
C. 199].

Takke CylIecTBYIOT pa3Hble OAXOAbI K OMPEICICHUI0 KOMITBIOTEPHO-
ro auckypca. OnuH U3 HanOoJiee N3BECTHBIX CIEIHAIMCTOB B JaHHOU 00Ja-
cty, E. H. I'annuknnHa, akiieHTHpyeT BHUMAaHUE HA TOM, YTO KOMITBIOTEPHBIN
JTUCKYpC BKIIIOYaeT B cebsi, Mpexkae Bcero, mpohecCuOHATBHO OPUEHTHPO-
BaHHBIE TEKCTHI, aBTOPAMHU U YUTATEISIMUA KOTOPBIX SIBISIOTCS TIpodeccrona-
JIbI, © KOTOPBIMU MOXXHO oOMeHuBathes B pexume off-line [1. C. 9-10]. Jlan-
HbIE TEKCTHI (B TOM YHCIIC 3TO U y4eOHBIE MOCOOUS, ONUCAHUS KOMIIBIOTEP-
HBIX WUTP, UHCTPYKIMHU K HU(PPOBBIM yCTPOWCTBAM U T.1.) HE 00s13aTEIILHO
JIOJDKHBI OBITh pa3MeleHbl B KOMITbIOTEPHBIX ceTaXx. CorjlacHO aBTOpY, CyIII-
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HOCTHBIMHM IPU3HAKaMU KOMIIBIOTEPHOIO JIUCKypca SBISIOTCS OUMOAAIb-
HOCTb, METAJIMHEAPHOCTh, KPEOIU3YEMOCTh U T.J., KOTOPBIE UTPAIOT BAXKHYIO
pOJIb B IOHMUMAaHUU IaHHOTO ()eHOMEHa.

Cnenyer otmeTuTh, yTo IT-TeXHOMOrMM OBICTPO pa3BuBaroTcsa. C u30-
OpeTeHHEeM M MOJCpPHHU3ALKEH HOBBIX DJIEKTPOHHBIX MPUOOPOB MOSBIAETCS
HE00XO0AMMOCTh K HAMMEHOBAaHUIO CAMHUX YCTPOWCTB, UX YacTEeH U JeTajeH, a
TaK)K€ JEHUCTBUIN, KOTOPBIE MOKHO BBIIOJHATE C JAHHBIMH YCTPONHCTBAMM.

HeBo3MOXHO mnpuaymaTh KaXIAOMY HOBOMY IIPEIAMETY M SIBICHUIO
COOCTBEHHOE, HEMOXO0Kee Ha Jipyroe HazBaHue. [loaTromy 3auactyro B 0Opa-
30BaHUU HOBBIX MOHATHI UCIIOJIb3YETCS MeTapopu3aLusl.

Metadopu3zanus ABiseTcs OAHUM U3 Haubosee NPOAYKTUBHBIX CIIOCO-
00B HOMHMHAIIMM, TaK KaK IO3BOJIAET OJHOBPEMEHHO MO3HABAaTh OKPYKaro-
IIYI0 JIEWCTBUTEIBHOCTh U Ha3bIBAaTh PA3JIMYHbBIE MPEIMETHI OKPYKAIOIIETO
MUpa.

[Ipuem metadopuzanyii BOCIPUHUMAETCS HEKOTOPBIMHU HCCIEAoBaTe-
JSIMU «KakK BepOAM30BaHHBIA CIOCOO BOCHPUATHUS U MOCTHKEHUSI MUPaA, KaK
YHUBEpCaIbHBIA Mo3HaBaTeNbHbIA MexaHu3m» [9. C. 19]. Takum obpasom,
YTOOBI MOHATH KaKoe-IHOO SIBJIIEHUE, €ro HeOOXOAMMO METa(OpU3HpPOBATH,
rpy00 roBopsi, Ha3BaTh, YTOOBI TO3HATb.

['maBHBIM cpencTBOM MeTadopuzauuu sABIsETCs MeTadopa, «BUA TPO-
na, ynorpeOjaeHue ciI0Ba B IEPEHOCHOM 3HAYEHHMHU; CIOBOCOUYETAHHE, XapaK-
TEPU3YIOLIEE JAaHHOE SIBJICHUE ITyTEM IEPEHECEHNs Ha HEro MPU3HAKOB, IPH-
CYUIUX JIPYrOMY SIBJIEHUIO (B CHJIy TOI'O MJIM MHOTO CXOJCTBA COJMKaeMbIX
SIBJICHHIT), KOTOpOE TakuM o0pa3oMm ero 3amemiaet» [5. http://feb-web.ru/
FEB/LITENC/ENCYCLOP/0Oencyc.htm].

KommnbroTepHas meradopa OoTIMYaeTcsi OT KJIACCHUYECKOW MeTadophl.
KommnbrotepHas Meradopa nosiBUiIach ¢ HayajaoM pPa3BUTUS KOMIBIOTEPHBIX
TE€XHOJIOTUH U KOMITBIOTEPHOTO JUCKYpCa.

A. P. MyxTapyiimnHa, paccykaasi O KOMIBbIOTEPHBIX TEPMUHAX-METa-
(opax, TOBOPUT O TOM, YTO «C TOUKH 3PEHUSI 00Pa30LEHTPUUYECKOTO MOIX0/1a
npoiecc oOpa3zoBaHud M (YHKIMOHUPOBAHUS KOHKPETHBIX CJIOB-MeTadop
MIPEACTABISIET COOOM BOCHPOU3BEACHHE YCTOMYMBBIX METa()OPUUYECKUX MO-
nenei» [6. C. 1629].

ITo cioBam 10. B. Kpapnosoii, meTadopudeckre Moaean — 3To 0opas-
IbI, CXeMbI cMbIcIIo0Opa3oBanus [2. C. 44]. Eme pa3 moBTopsito, 2 UTATHI HE
JOJKHBI BCTpEYaThCsl B OJIMKaNUIIEM OKPYKEHHUU.

Takum obOpazom, MeTadopa B KOMIBIOTEPHOM JUCKYpCE MPHU3BaHA HE
TOJIBKO BBIIIOJIHATH POJIb TEPMUHOB, Ha3bIBasl MOHATHUS, HO U BBICTYIIaTh Me-
XaHU3MOM TMO3HAHMSI KOMITBIOTEPHBIX TEXHOJIOTM M KOMITBIOTEPHOIO JIMC-
Kypca, a mpouecc 00pa3oBaHus U (PyHKIIMOHUPOBAHUS KOHKPETHBIX MeTadop
— 3TO BOCIIPOU3BEJECHUE YCTONYUBBIX META()OPUUECKUX MOJIEIEH.
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A. P. MyxTapyinHa BBIIENSET CASAYIONINe MeTapOpHUIEeCKHe MOJIEIN
[6. C. 1630]:

1) anTpomomopdHbie MeTadopbl (MOapa3yMEBAOIINE YEIOBEKA CO
BCEMU €ro OMOJIOTUYECKUMU U TICUXOUHTEIUICKTYIbHBIMU XapaKTEPUCTUKA-
MU U Pa3IMYHBIMU MPOSIBIICHUSIMU €T0 JEATEIbHOCTH B KAYECTBE OCHOBHOM
00JacTU-UCTOYHUKA TIPU MeTadhOPUIECKOM TEPMHUHOOOPA30BAHIH );

2) npupoaHbie MeTadOPhI:
o0pa3 «BOJHBIN MOTOKY;
00pa3 «3ByKOBOM, CBETOBOM ((EKT MpU B3PHIBE, BCIIBIIIKAY;
00pa3 «IOoroAHbIC SIBICHUS, BO3AYX, BETEPY;
o0pa3 «baopa» (OCHOBBIBAIOTCS Ha CPAaBHEHUH C PACTCHHSIMHU);

e 00pa3 «dayHa» (BO3HHKAIOT, €CJIM BCIIOMOTaTEIbHBIM CYOBEKTOM
CpPaBHEHMS BBICTYNIAET KUBOTHOE);

3) apredakTHbie MeTadOpBHI:

® IpEeIMEThI IOBCEIHEBHOIO O0MX0/1a;

¢ 1podhecCUOHAIbHBIE UHCTPYMEHTHI U ICUCTBUS;

® [IPOJYKThI MUTAHUS;

e 00pa3 «aom» (mpeacTaBiieH Hanbosee quddepeHIIuPOBaHHO);

4) coumanbHbie MeTadOpPhI (XapaKTepU3yIOT COLUATIBHOE MOJI0KEHHUE).

Haun6oiplyro 4aCTOTHOCTh COLMAIBHOM MeTadophl MOIYUYHIA CIAEAY-
I0IIIME 00pa3bl:

e 00pa3 «BOHHAY;

e 00pa3 «00JIe3HbY;

5) penuruno3xeie MeTagopsI.

Heo6xo1uMo OTMETUTh, UTO MPU PACCMOTPEHUH BUAOB MeTadopuue-
CKHMX MOJIEJIeH, 0Ka3aJloCh, YTO BCE OHM MPEACTABICHBI KOMIIBIOTEPHOM U C-
Kypce. OCHOBHBIM MaTEpHaIOM HMCCJIEIOBaHUSI METaQopbl B KOMIILIOTEPHOM
JUCKYpCe MOCIYXHUJIO MOAPOOHOE omucaHue xapaktepucTtuk iPhone 5. Me-
TOJAMH UCCIIEIOBAHUS TOCITY>KWIJIA aHAJIU3 U CTATUCTUYECKUA METO/,.

Takum oOpaszom, pu aHaymu3e Tekcta u3 1344 cioB ObLIM OTOOpaHBI
139 cnoB, xkoTopbeie oOpazyroT 89 Meradopuueckue Mojaeau. B uzydeHHOM
TEKCTE MPECTaBICHBI CIASAYIOMNE MeTapOopuIeCcKrue MOICIIH:

1) antponomopdusie Metadopsl: Slim design, battery life, headphones,
to sound, to go into, iPhone (intelligent phone), to offer, iSight camera (intel-
ligent sight), body, smartphone, next-generation, to support, Wi-Fi experi-
ence, chip custom, earbud headphones, to produce, face detection, front-
facing camera, available, FaceTime video calls, intelligent assistant, to un-
derstand, to know, to figure out, to provide with, to share the photos, to pick
up, to sign in, support, AppleCare, apps (cokp. ot appendixes), precision,
Retina display, density, cellular, to browse, to focus on, to recover, speaker;
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2) npupoHbIe MeTapOpPHI:

e 00pa3 «BOAHBIN MOTOK» — Streams content;

e 00pa3 «3BYKOBOHM, CBETOBOH 3((eKT mpHu B3pbIBE, BCHBIIIKA» —
noise-canceling technology;

e 00pa3 «ImoroiHbic siBICHHS, BO3ayx, Berep» — ICloud, AirPlay,
AIrPrint;

e 00pa3 «duopa» u «haynax» — cellular;

3) apredaktHbIe MeTaOPHI:

e TIpeaMETHI TTOBCEIHEBHOTO obmxoma — Web page, inbox, letterbox,
speed, App Store, Mirroring, tapping, scrolling;

e npodeccuoHaIbHbIe HHCTPYMEHTHI U AeHCTBHS — connectivity, chip,
keyboard, canvas, networks, to download, dual-band connectivity, frame rate,
gameplay, playback, microphones, panorama, shaky footage, onscreen, hard-
ware repair coverage;

e npoxaykthl nutanus. AppleCare;

e 00pa3 «xom» — connectivity, front-facing camera, to make room, to
fit comfortably, Home screen, on the front, on the back, on the bottom, back-
ground noise, the front camera, to be built into, to locate, to lock;

4) coumansubie MeTadopsl: boost, networks;

e o0pa3 «BoitHa» — resolution, saturation, to capture, video stabiliza-
tion, accidental damage protection, to shoot up, high-resolution;

5) penurno3ubie Metadopsl: sacrifice.

[Ipu ananu3e omucanusa XapaktepucTuk iPhone 5 crtano odyeBUIHBIM
TO, YTO B KOMITBIOTEPHOM JUCKYpCE MPEACTABICHBI MPAKTHUECKH BCe 0a3o-
BbIe MeTadopuueckue Mojenu. VckinroueHne coctaBmi 00pas «00JIe3HbY.

B 1mpo1ieHTHOM COOTHOIIIEHUH 3TO KOJIMYECTBO COCTaBJISIET 0K0JIo 1%
Bcero Tekcta. OaHaKo €Ciii OTOPOCUTH CITY)KEOHBIE YaCTH PEUH U SIPKUE DITU-
TEThI, BOCXBAJIAIONINE MPOAyKIuio Apple, To manHas mudpa Oyner ropasio
OonbIie.

[Tpu momcyeTax Takke BBIICHUIOCH, YTO K aHTPOMOMOP(MHBIM MOXKHO
otHectH 39 Meradop, HaliIEHHBIX B TEKCTE, K MPUPOAHBIM — 6, K apTedakT-
HBIM — 37, K COUUAJIBHBIM — 9 U K PETUTHO3HBIM — 1.

W3 maHHBIX YHCTIOBBIX TOKa3aTelIeld CleAyeT, YTO HanboJyiee 4acToT-
HBIMU MeTadopamu, BCTPEYAONTUMUCS B KOMITBIOTEPHOM JTUCKYpCE, SBIIS-
I0TCSI aHTponoMop(HbIe U apTedakTHbIE (2 UMEHHO MTPUHAAJIEkKaIIe K 00pa-
3y «10oM») Metadopbl. Hanbomnee peako BCTpedaromUMUCS SBISIOTCS Pelv-
THO3HBIE META(OPHI.

B 3akiroueHnn X0Tenoch Obl OTMETHTH, UTO MpoJieTaHHas paboTa BHO-
CUT OIPE/CIICHHBIN BKJIAaJ B pPa3BUTHE M3Y4deHUs MeTadOpbl B KOMIIBIOTEP-
HOM nuckypce. [lonmydeHHble JaHHBIE MOTYT OBITH WCITOJIB30BaHbI B TIOCIIE-

OYIOIHUX UCCIICIOBAHUAX.
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APPROACHES TO IDIOM TRANSLATION IN MT SYSTEMS

The problem of translating idioms with the help of Machine Transla-

tion (MT) is that it is not usually possible to translate them using the normal
rules. Of course there are exceptions, for example to break one’s heart
(meaning to hurt deeply) can be translated literally into Russian as pazoumeo
cepoye, which has the same meaning. But, for the most part, the use of nor-
mal rules in order to translate idioms will result in nonsense. Instead, one has
to treat idioms as single units in translation.

In many cases, a natural translation for an idiom will be a single word

— for example, the Russian word pazozmumuscs is a possible translation for fly
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off the handle. This brings out the similarity, which was noted above. In gen-
eral, there are two approaches to translate idioms. The first is to try to repre-
sent them as single units in the monolingual dictionaries. The second ap-
proach to idioms is to treat them with special rules that change the idiomatic
source structure into an appropriate target structure. This would mean that the
idiom spill the beans (reveal the secret — npo6ormamscs) and the phrase spill
the water would have similar representations all through analysis. Clearly,
this approach is only applicable in transfer or transformer systems, and even
here, it is not very different from the first approach — in the case where an id-
lom translates as a single word, it is simply a question of where one carries
out the replacement of a structure by a single lexical item, and whether the
item in question is an abstract source language word such as spill the beans
or a normal target language word (such as npobormamucs).

One problem with sentences which contain idioms is that they are typi-
cally ambiguous, in the sense that either a literal or idiomatic interpretation is
generally possible (i.e. the phrase spill the beans can really be about beans).
However, the possibility of having a variety of interpretations does not really
distinguish them from other sorts of expression. Another problem is that they
need special rules (such as those above, perhaps), in addition to the normal
rules for ordinary words and constructions. However, in this they are no dif-
ferent from ordinary words, for which one also needs special rules. The real
problem with idioms is that they are not generally fixed in their form, and
that the variation of forms is not limited to variations in inflection (as it is
with ordinary words). Thus, there is a serious problem in recognizing idioms.

Of course this problem does not arise with all the idioms. Some are
completely stable forms whose parts always appear in the same form and in
the same order. A typical way in which idioms can vary is in the form of the
verb, which changes according to tense, as well as person and number. A
second common form of variation is in the form of the possessive pronoun.
Another common form of variation arises because some idioms allow adjec-
tival modifiers.

Surely not all idioms allow these variations and some do not allow any
variation in form at all. But where variation in form is allowed, there is obvi-
ously a problem. In particular it will not be possible to recognize idioms
simply by looking for sequences of particular words in the input text. Recog-
nizing some of these idioms always requires a rather detailed syntactic analysis.
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A. 1. XnycoBa
ToMCKHI NOJIUTEXHUYECKAN YHUBEPCUTET

CJIOBOOBPA3OBATEJIBHBIE MO/IEJIN
B COBPEMEHHOM KOMIIBIOTEPHOM JMCKYPCE

B nHactosiee BpeMs cdepa KOMIBIOTEPHONH KOMMYHUKAIIUK SIBIISIETCS
OJIHOM W3 HamOoJiee TMHAMUYHO Pa3BUBAIOIINXCS; B TO K€ BpEMsl, BUPTyaslb-
Hasi KOMMYHUKAIMg — OJIHA M3 CaMbIX MOMYJSApPHBIX ¢opm oOmieHus. Hau-
OOJIBIIUM UHTEPEC ISl U3YUEHUS MPEJCTABISIET COO0N KOMITbIOTEPHBIN /K C-
KypC Kak cdepa OOIIeHHs CHEUAINCTOB B 00JIACTH KOMIBIOTEPHBIX TEXHO-
noruii. JlanHast 00JacTh NPEIOCTABISET pa3HOOOPA3HBIN SI3bIKOBOM MaTepHall
JUTSL UCCTIEIOBAHMSI, A TIOCTOSTHHBIN CII0BOOOpA30BaTENbHBIN MPOIECC B 00Ia-
CTH KOMITBIOTEPHOTO OOILIEHUS MOTYEPKUBAET aKTyaJIbHOCTh padoThl. B naH-
HOM HCCJIEIOBAHUM NPOJYKTUBHBIE CIOBOOOPA30BATENbHBIE MOJEIN aHTJINM-
CKOTO S13bIKa BIIEPBBIE OMUCAHBI TPUMEHUTEIIBHO K KOMIIBIOTEPHOMY JIUCKYP-
cy.

OO6mast 1ienb paboThl 3aKIIIOYAETCS B BBIABICHUM M OMUCAHUU CIOBO-
oOpa3oBaTeNbHBIX MOJEJIEH B COBPEMEHHOM KOMIIBIOTEPHOM JHCKYpCE Ha
OCHOBE aHIJIMICKOTO s13bIKa. OCHOBHBIMHU 3aJja4aMU SBJISIFOTCSI UICTOJIKOBAHUE
MOHSTHUSI TEPMUHOB JTUCKYPC, KOMIBIOTEPHBIN JUCKYPC U BBISIBICHUE Han0O-
Jiee 4acTo YMOTPEeOIsIEMbIX CIIOBOOOPA30BATEIbHBIX MOJAEICH B KOMITBIOTEP-
HOM JIMCKYpCE.

BakHo OTMETHTB, UTO MOHATHE «auckype»_(¢p. discours «peub, pac-
CYXXJICHUE; TPAKTaT, MaHEPa MBICIIUTHY) [7] ABJISIETCS OJHUM U3 CaMbIX IPO-
TUBOPEUYUBBIX U MHOTO3HAYHBIX MOHITUN T'YMaHUTAPHOTO 3HAHUSI.

B nunreuctuke npobieme AUCKypca CTainu yaensTh BHUMaHue B XIX
B. — nepBoi nonoBuHe XX B., KOTJa ObLIM BBIABUHYTHl HEKOTOpPHIE UIEH,
chopMUpOBaBIIIFE B KOHEYHOM HTOIC AUCKYPCHUBHBIM aHamu3. B XX Beke
MHOTHE M3BECTHbIC ydeHble, Takue kak M. Ilemo, II. Cepuo, BHecau cBOM
BKJIAJl B U3yUYCHUE JTAaHHOUW TTPOOJIeMBI, IIpesiarasi CBOM MOAXO0bl U METOBI K
ompeneneHuto nuckypca. Ha namr B3risin, HanbOosiee MCYepIIbIBAIONIAM OTpe-
NEJICHUEM «JIUCKYypCa» SBISIETCS omnpeneneHue, nanHoe B. B. KpacHbix, Tak
KaK OHO 3aTparuBaet mpodiemy auddepeHIuanim 1 KOPPESIuT TEPMUHOB
«JIUCKYPC» U KTEKCT»: «JIUCKYpPC €CTh BepOaTu30BaHHASI PEUEMbICIUTENbHAS
NEeATEeNIbHOCTh, MMOHMMaeMasi KaK COBOKYITHOCTH Tporiecca (BepOanuzyemas
pedyeMbICIuTENbHAS AESITENBHOCTh) U pe3yJibTaTa (COBOKYNMHOCTh TEKCTOB,
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MOPOXKACHHBIX B MPOIIECCE KOMMYHHUKAITUN) U 00J1a1aromas Kak COOCTBEHHO
JUHTBUCTUYCCKUM, TaK M SKCTPAIMHTBUCTHYECKUMU Tutanamm» [4. C. 113].

Ha ceromHsAmHmil 1eHb MOHATHE «TUCKYPC» (PYHKIIMOHUPYET BO MHO-
rux cepax yenoBeYeCKOM AEATETbHOCTH, U chepa KOMIBIOTEPHON KOMMY-
HUKAaIlUU — HE UCKIIIOUCHHE.

Jannas cdepa oOnamaeT psIoM OIMpeneTeHHBIX MPU3HAKOB, HANOOIb-
MU UHTEpeC CpeAr KOTOPBIX MPEACTABISIET MPU3HAK OMMOJATBHOCTH KOM-
NBIOTEPHON KOMMYHMKAIIMU. 3aKJIIOYAeTCsI OH B BO3MOKHOCTH JIBYX PEXKHU-
MOB O0IICHUS (AKTYaJlbHOTO M CETEBOTO).

AkTtyanpHOE oOleHue, cienys paccyxiaeHusMm E. A. anuukuHoil —
€CTh KOMITBIOTEPHBIN AUCKYPC, BKIIOYAIOIUN B ce0s1 MPOPECCHOHATIBHO OpH-
€HTUPOBAHHBIE TEKCTHI, KOTOPHIMU MOTYT OOMEHHMBAThLCS MTPO(PECCUOHAIIBI U
I0JIb30BaTE M 110 Ooubiiei yactu B pexxume Off-line (Bae cetn).

CereBoe 001IEHNE — UHTEPHET — AUCKYPC WM CETEBOM TUCKYPC — BH/]L
0OI1IeHH s, KOTJ]a YYaCTHUKHU OOIIEHUs YJIaJieHbl IPYT OT Jpyra Ha Heompee-
JIEHHOE PAcCTOSHME; TAKOW THUIl AUCKYpPCa, KOTOPBIM MOPOXKAAET TEKCTHI pa3-
JUYHBIX KAaHPOB, KOTOPHIMH MOXXET OOMEHHBATHCSA IIMPOKAs ayAHTOPHS
moJib3oBaresiei B pexkume on-line (B cetn) [3. C. 9].

Cdepa KOMIBIOTEPHOM KOMMYHHMKAIIMM CETOAHS SIBISICTCS OJHOM U3
HanboJiee IMHAMUYHO Pa3BUBAIOIIMXCS, BCIEACTBUE YEro B HEW HAOIIOAAET-
Cs1 HETIPEPBIBHBIH MpoLIecc CII0BOOOPA30BAHUS.

[Tpexxne yeM nepexoauTh K M3YYEHHIO CI0BOOOpA30BATENbHBIX IMPO-
[IECCOB HEMOCPEACTBEHHO B KOMIIBIOTEPHOM JUCKYpCE, HEOOXOANUMO U3YUUTh
JAHHBIE MPOIIECCHI MPUMEHUTEIHHO K aHTTTUHCKOMY SI3BIKY B IIE€JIOM.

OCHOBHBIM HUCTOYHMKOM IIOTIOJIHEHUSI CJIOBAPHOrO 3araca B aHIJIMMNC-
KOM $I3bIKE SIBJISIETCS HE 3aMMCTBOBaHME, a 00pa30BAHHME HOBBIX JIEKCHYEC-
KHUX €MHHI] Ha 6a3e POIHOTO sI3bIKa MyTEeM MCTOIb30BaHUS PA3IMYHBIX CIIO-
co0OB CJIOBOOOpa30BaHMUS.

[TpoyKTUBHBIMU crIOCOOAMU CJIOBOOOPA30BaHKs B COBPEMEHHOM aHT-
JIMICKOM SI3BIKE SIBIISTIOTCS:

1) CnoBocioxeHue.

2) Apdukcarus.

3) CokparieHus.

4) Kousepcus.

CrnoBocioxeHue SBIsETCs] OJTHUM U3 Haubosiee IPEeBHUX, YHUBEPCAb-
HBIX U PaclpOCTPaHEHHBIX CIIOCOOOB CI0BOOOPA30BaHUS B AHTJIMICKOM SI3bI-
ke. bonee 1/3 Bcex HOBOOOpa3oBaHMiA B COBPEMEHHOM AHTIIMICKOM SI3BIKE —
CJIOKHBIE CJIOBA.

Addukcanus Takxke SBISETCS PACIPOCTPAHEHHBIM CIOCOOOM CIIOBO-
oOpa3oBaHMs M MpeJCTaBieHa ABYMs BuJaMu: npedukcanued u addukca-
UEH.
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Coxkpatienue sBIs€TCS HanOoJee MPOAYKTUBHBIM CpElUd HEPETYISp-
HBIX CIIOCOO0B 00pa3zoBaHusi MOP(OIOTHUECKUX HEOJOTU3MOB, KOTOPBIE OT-
paXaroT TEeHCHIMIO K PAllMOHATIN3AIUH S3bIKA, K SKOHOMHHU SI3bIKOBBIX YCH-
nuii. HecMOTpst Ha TO, UTO COKpAIIEHUS! COCTABIISAIOT JIUIIh HE3HAYUTEIIbHBIN
MPOLIEHT OT OOIIET0 KOJUYECTBA HEOJIOTU3MOB, UX YHCIIO PACTET.

CymiecTByeT Tpu BUa COKpAIICHUI: aOOpeBUaTyphl, aKpPOHUMBI, yce-
YEHUSI.

KonBepcus (mepexo U3 0JHON YacTH peyH B IPYTyI0) HAa TaHHOM 3Ta-
e pa3BUTH SI3bIKAa yCTYNaeT BCEM OCTaJbHBIM BHJaM CIOBOOOpa30BaHUSI.
KoHnBepTHpoBaHHBIE €IMHUIBI COCTABIAIOT JUIIb 3% OT BCEX 00pa3yroluX-
Csl TEPMHHOB.

Ha ocHOBe aHanu3a MpOAYKTUBHBIX CIOBOOOPA30BATENbHBIX MOJIENEH
AHTIUIICKOTO SI3bIKA MOKHO CJIEaTh MPEANOIOKEHHIE, YTO OJTHUMHU U3 CaMbIX
MPOAYKTUBHBIX CIOCOOOB CIIOBOOOpPA30BaHWs B KOMITBIOTEPHOM JIHUCKYpCE,
Kak U COOCTBEHHO B aHTJIMMCKOM $I3bIKE, MOTYT OBITH CJIOBOCJIOKEHHE U ad-
dukcanus, HapsAIy € Pa3IMIHOTO POJA COKPAIICHUSMH.

B naHHOM wuCClieIOBaHMM TPEICTABISETCS BO3MOXKHBIM H3yUeHHUE
AIIEKTPOHHBIX CJIOBAapel KOMIBIOTEPHBIX TEPMUHOB, MTOCKOJIBKY OHH CONEp-
XKaT B ce0e OrpOMHBIN IJIACT CHEIUAIBHON JEKCUKU (OT Ha3BaHMS COCTaB-
HbIX yacteil [1K 10 Ha3BaHMs MHOTUX KOMITBIOTEPHBIX IIPOTPaMM).

MartepuanoMm AJis UCCe0BaHUs MOCITyXHiIa BbIOOpKa u3 355 KoMIIb-
IOTEPHBIX TEpMUHOB. IlyTeM mojacuera ynanoch BBIICHUTh YAaCTOTHOCTb HC-
[OJIb30BaHUs CJIOB, OOpPa30BaHHBIX TEM WJIM HWHBIM BHJIOM CIIOBOOOpa3oBa-
HUs. Pe3ynpTaThl npeacTaBieHsl B Taduie 1:

Tabmuma 1

CioBocioxenne u
MHOTOKOMIIOHEeHTHbIE | A¢p¢puxcauusa | Coxkpamenuss | KonBepcus

KOMOMHAIMHU
120 cnoB/355 [Mpedukcarus AGOpeBuanus | 10/355
19/355 18/355
Cyddukcarnus Ycedenus
40/355 0/355
[IpucrtaBouHo —
cypdukcanbHbIN

cnocob 3/355

HaunGomnpiuii NpoIeHT C0B U3 JaHHBIX YEThIpeX KaTeropuit ObLT 00-
pa3oBaH COCOOOM CIOBOCIIOKEHUS, YTO cocTaBuiio 34%. [lanee uner cyd-
dukcanus — okosio 11,3%, npedukcanus — 5,6%, ad6peBuanus — 5%, KOH-
Bepcust — 3%, U MPUCTABOYHO - cypdukcaabHbIi crmocod — Tosbko 1,5 %. He
yaJ0Cch OOHAPY>KUTh HU OJJHOTO YCEUEHHsI, YTO MOKET OBITh CBSI3aHO C TEM,
YTO B CJIOBAaph BCEr/a MOMENIAETCA MOJHOE Ha3BaHUE TEPMHUHA, B TO BPEMs
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KaK TI0JIh30BaTEIh MOXET CaM COKpamaTh CIOBO ISl SKOHOMHH PEYEBBIX
YCHJIM ¥ WCIIOJIB30BaTh JAHHBIA BHUJ CJIOBOOOpPA30BaHUS NpPU HANMCAHUU
CTaTel, NHCTPYKIIUMI, HO HE MPHU COCTABJIICHUH CIOBapeEH.

OCHOBBIBAsICh Ha PE3yJIbTaTaX TAHHOTO UCCIIEIOBAHMS MOKHO CKa3arTh,
YTO CIIOBOCJIOKEHHUE IPEJICTABICHO B JAHHON 00JAaCTH JOBOJLHO HIMPOKO,
HanpuMep: homepage — nomarnsss crpanuna, flashdrive, background — don,
PostScript — noctkpuntym. OHAKO HaUOOJBIIYIO YacTh TSPMUHOB BO MHO-
T'UX JJIEKTPOHHBIX CIIOBApSX 3aHUMAIOT TaK Ha3bIBaE€MbIE MHOTOKOMITOHEHT-
HbIe KOMOWHAITNH, KOTJ]Ja MOTHBHUPOBAHHOE CIIOBO, COCTOSIIECE U3 JIBYX HIIU
00J1ee KOMIIOHEHTOB, TIOTHOCTHIO TOXKACCTBEHHO MO MOP(OIOTHIECKOMY CO-
CTaBy CHHTaKCHYeCKOMY cioBocoderanuto: command line — komanmHas
cTpoka, data-base management system — cuctema ympaBieHus 0a30i JgaH-
HBIX, iNstant message — MruoBeHHOEe cooOmieHue, object-oriented program-
ming language — s3Ik 0OBEKTHO — OPUEHTUPOBAHHOTO MPOTPAMMHUPOBAHUSI,
video game console — myabT BHIEO UTPHI U T. 1.

Yro kacaercs adhdukcanbHOro crocoda oOpa3oBaHUs HOBBIX CIOB, TO
cpenu cypduxcoB Haubosee MPOTYKTUBHBIMU OKA3aJUCh:

1) —er, -or , oOpa3yromue CyIeCTBUTEIBHOE U3 IJIaroja u 00o3Haya-
IONIME MPEeIMET WM 4YelIOBeKa, COBEPIIAINIETO Kakoe-Tu0o JeicTBuHE,
Hampumep: router — mapipyrtusarop, editor — pemgakrop, USEr — moJyb30Ba-
TEJb,

2) cydhdukcer —ary,-able/ible, —al, oopasyroriue npunararenbubie — Di-
nary — OuHapHbIi, temporary — BpeMeHHbIH, portable — nopraruBHsIii, COM-
patible — coBmecTumsiii, digital — udposoii, hexadecimal — mecruaamare-
PUYHBIN;

3) cydbdukcer —ing ,-ion u -y, Takxke 00pa3yIOIINE CYIIECTBUTEIILHBIC
— browsing — npocmotp, editing — pemaktupoBanue, extension — pacmmpe-
Hue, directory — mupexkTopusi.

Cpean npeuKcoB MOKHO OOHAPYKUTh OTPOMHOE KOJIMYECTBO TEPMH-
HOB C TMPUCTaBKOM —'e , 0003HavaromIeii MoBTOp JeicTBUs — reboot — nmepesa-
rpy3ka, Fecovery — BoccraHoBiieHue, redirect — mepeaapecoats, redo — cue-
JaTh 3aHOBO W —UN, TIPUCTABKOW OTPHIIAHUS, O3HAYAIONIYI0 «OTMEHHUTH» —
undelete — oTMeHuTH yaaneHue, UNerase — oTMEHUTh cTupanue, uninstall —
JCMHCTAJTMPOBATh, UNPack — pacrnakoBats.

Jlamee 1O dYacTOTEe BCTPEUYAEMOCTH HAXOAWUTCSA mNpedurc —inter —
HampuMep, BCEM HM3BeCTHBIC ciioBa interface, Internet u nmpedukcel, 0603Ha-
yarorue Mepsl u3meperns uadopmaru —kKilo, -mega u T.1. — Kilobit, kilo-
byte, megabyte.

3a Hell MoYTH OJMHAKOBBI 110 YaCTOTE MCIOJIb30BAHMSI PUCTABKH OT-
puranue —de u —dis, ynorpeomnstommecss 00bIYHO JIsi 00pa30BaHUS IJIar0JI0B
u cymectButTenbHbix — default — wHermarex, disable — orkmounTs. Takke
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BCTpEYAeTCs MPUCTaBKa —eN Jjisi 00pa3oBaHUs Tiarojia, O3HAYAIOMIAs «JIe-
JaTh TakKKuM» — enable — mo3BoJIATS.

B nanno# 00nacTu Takke 4acTo BCTpedaeTcsl mpedukc —€, MMErOIni
3HaYCHHUE «IICKTpOHHBIN» — e-mail, e-cash u npedurcer —cyber, -hyper —
(oTHOCSIIIHECS K BUPTYaTbHOMY IIpocTpaHcTBY) — hyperlink — rumepcchuika.

Yro kacaercs mpuctaBoyHO-Cy(PuKcampHOTO criocoba oOpa3oBaHwms,
TO TEPMHHBI B JIaHHOM Cily4ae OOpa3OBBIBAIMCH M3 KOMOWHAITMI BBIIIC
Ha3BaHHBIX cy(hdukcoB u npedurcos — debugger — ornamauuk, decoder — ne-
KOJEp | T.1.

Hapsiny co cioBocnoxenneMm u addurcaryeiir B KOMIBIOTEPHOM JHC-
Kypce TakKe IMIMPOKO pachpocTpaHeHa abOpeBHAIHsI, YTO CBSI3aHO C JIETKO-
CThIO HAaWMEHOBAHHS TpEIMeTa MO TEPBBIM OyKBaM CJIOB, COCTAaBJISIOIINX
CJIOBOCOUYETAHME, U C JIETKOCThIO 3aloMUHaHus. BeTpetunuch Takue abope-
BUaTyphl, Kak, Hanpumep, ASCII (american standard code for information
interchange) — amepukaHckas craHiapTHas KOAMPOBOYHAS TaOJUIA JJIS IIe-
YaTHBIX CHMBOJIOB M HEKOTOPBIX CHeNHaIbHBIX KojmoB, FAQ (frequently
asked questions) — gacto 3amaBaeMbie Bompockl, ROM (read-only memory)
nocTostHHOe 3armomuHaromee ycrpoictBo, WYSIWYG (akpornm) — (‘what
you see is what you get’) — Ha3BaHHE BU3YaIBHOTO PEIAKTOpa U T.I.

KoHBepTHpoBaHHbIE €AMHUIBI COCTABISIOT JTUIIb 3% OT Bcex oOpa3y-
IOIIUXCSl TEPMUHOB, YTO TOATBEP)KIACTCS M B JTaHHOM HCCIEIOBAaHHUHU, T/E
KOJIMYECTBO CIJIOB, 00Pa30BaHHBIX MPU MOMOIIM KOHBEPCHH TAK)KE COCTABUIIO
npumepHo 3% oT obmiero ynciaa. OGHapyKEHBI MEPEX0] U3 TIIaroJia B CyIe-
CTBHUTEIbHOE — back up — pesepBHast komwus, ZOOM OUt — yBeIMYCHHE Mac-
mrada u300paKCHHS, TAKKE U3 TJIaroja B MPHJIAraTelIbHOC WU B PUIACTHE
— POp-uUp Menu — BeImaaroliee MeHro, push-down list — aucnagarommii cru-
cok, readme file — BaxxHbIl (aiis, KOTOPHIIA CIIEYET MPOYUTATE.

OcrajbHbIC TEPMUHBI B CIIOBape HE MOIXOAMIIH TI0]] JAHHBIE CIIOBOOO-
pa3oBaTebHBIC MOJICNH, TaK KaK JHUOO MCIOJIh30BAIUCH B CBOEM IMPSMOM
sHayeHuu (cancel — ormenuts, data — nannsle, enter — BBox, delete — yna-
JMTB), JINOO METaPOPHUYECKU MEPEOCMBICISUIMCH (MOUSe — Mbimb, anchor-
SKOPb, WINdOW — OKHO, Net — ceTp).

WTak, B TaHHOM HCCIIEIOBAaHUH OBLIO YCTaHOBIJIEHO, YTO KOMITBIOTEP-
HBIH TUCKYpPC — 3TO JUCKYPC, KOTOPBIM BKIItOYaeT B ce0si mpodeccuoHanbHO
OPHEHTHPOBAHHBIE TEKCThI, KOTOPHIMH MOTYT OOMEHHUBATHCS MPO(HECCHOHATIBI
U TI0JI630BATEIHN 110 OombIiei yacTu B peskume Off-line (Bue cetn) [3. C. 9].

MatepuanoM ucciaenoBaHus MOCIyKujia BbIOOpKa n3 355 KoMIbIOTEp-
HBIX TEPMUHOB. BBITO BBIZIBUHYTO MPEAIOIOKEHUE O TOM, YTO OJHUMH U3 Ca-
MBIX TPOJYKTUBHBIX CIIOCOOOB CIIOBOOOPA30BaHUS B KOMITBIOTEPHOM JTUCKYP-
Ce MOTYT OBbITh clOBOCIIOXKeHHE U addukcanys. Pe3yabTaTsl JaHHOTO UCCIIE-
JIOBaHMS TOATBEPMIIN TIOACUYCThI YYCHBIX MPUMECHUTEIBHO K aHTJIUHCKOMY
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SI3BIKY B IIEJIOM — JICMCTBUTEIHHO, OKOJIO 1/3 BCeX TEPMUHOB 00pa30BaHbI CIIO-
BocnoxkeHueMm. Ha BTopoM mecte uzaer apdukcanus. Ho u cokpaienue, kak
HEPETYJSPHBIA CIOCO0 CI0BOOOpa30BaHMS, MPEACTABICHO B KOMIIBIOTEPHOM
JHMCKYpCE JTOBOJILHO IIUPOKO B BHJE ab0peBuaryp. Uto kacaercsi KOHBEPCHUH,
TO JaHHBIN CIIOCOO CIIOBOOOPA30BAHUS BCTPEUYACTCS JOCTATOUYHO PEAKO.
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B. T. Xocues
ToMCKHI MOJIMTEXHUYECKU YHUBEPCUTET

KAHPOBAS CIIEHUPUKA TEKCTOB
KOMIIBIOTEPHOI'O IUCKYPCA

[TonsiTne «IUCKYpC» B MOCIEIHUE TOJIbI AKTUBHO (DUTYpUPYET B pam-
KaX caMbIX Pa3HbIX cep NesaTenbHOCTH YelioBeka. HapaBHe ¢ oTCyTCcTBHEM
OOIIETIPUHATOTO OMpPEACICHUSI 3TOr0 SIBJICHUsS, 3TOT (haKT yKa3bIBaeT Ha TO,
YTO JUCKYPC — MHOTOTpPaHHOE SIBJICHHE, BCJICJACTBUE YETO OHO SIBISETCS
peAMETOM MEKIUCIUIUTMHAPHOTO U3YUYEHUS.
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M3HayanbHO TEPMUH «IUCKYPC» ObLUT UCKIIOUUTEIHHO (HUITOCOPCKUM.
B JIMHIBHCTHYECKOM AaCHEKTE€ TEPMHUH IMpPHUIIE] B YNOTpeOJEHHWE BHadale
1970-x IT. ¥ UMeJ 3HAYCHHUE MPAKTUIECCKU UICHTUIHOE 3HAYCHUIO (PYHKITHO-
HaJbHOTO CTHJIA PEYH C TOW JIMIIb Pa3HUIIEH, YTO MOHATHSA HCIOJIb30BAIUCh
MPEACTABUTEISIMU PA3HBIX JIMHIBUCTUYECKHUX IIKOJ — PYCCKOM M aHIJIMMA-
ckoil. HpiHE AMCKYpC MOHMMAaETCs KaK KOMIUIEKCHOE E€IUHCTBO SI3BIKOBOU
NPAKTUKNA U 3KCTPAJIMHIBUCTUYECKUX SBJICHUN, IPUYEM IMOHHUMaHUE TEKCTA
0e3 moclneAHUX MPEICTaBIACTCS 3aTPYAHUTENIbHBIM, TaK KaK 3TH SBJICHHUS
PEIOCTaBISAIOT CBEACHUS 00 yYaCTHUKAaX KOMMYHUKAIIMH, UX LIEJSAX U yCIIO-
BUAX Tiepesiayu coodiienns. OHAKO U B 3TOM Clly4ae €IMHCTBA MHEHUU IO
ONpPENENICHHUIO IUCKypca He cymiecTByeT. Tak, no onpenenennto B. 1. Kapa-
CHUKa, TUCKYPC SIBIISIETCS TEKCTOM, MOTPYKEHHBIM B CUTYaIlUIO OOIIEHHUS, J10-
MyCKAIOIIUM «MHOKECTBO U3MEPEHUI» U B3aUMOAOIOIHSIIOIUX MOJAX0I0B B
M3Y4YEHUH, B TOM YHCIIE€ NMPAarMaIUHIBUCTHUYECKUH, TICUXOIMHIBUCTUUYECKUH,
CTPYKTYPHO-TUHI'BUCTUYECKUN, JIMHTBOKYJIBTYPHBIN, COLMOJIMHIBUCTHYE-
ckuil [1]. Cpenyn MHBIX ONpeneneHu TUCKYpCa, BBIIBUHYTBHIX B PAMKax KO-
THUTUBHO-IUCKYPCUBHOW MapagurMbl, CI€yeT OTMETHTh BUJEHUE TUCKYypCca
M. A. K. Xonnuaesi, KOTOpbIi paccMoTpen ero uepes Tpuany «mode (field) —
HanpasieHue (tenor) — moayc (mode)y», onpenenuB ero Kak (GyHKIIMOHHPY-
IOIIAM B KOHTEKCTE KYJIbTYpPbl U CUTYallUH TEKCT [2].

W3y4uB paznuyHble TOUYKH 3PEHUS UCCIeNoBaTeNel Ha MPoOIeMy, Mbl
OPULIUIA K Hanbojiee eMKOMY M JIOTHYHOMY ITOHUMAaHUIO TEPMHUHA, CPOpMY-
mupoBanHoMy H. JI. ApyTrOHOBOH, Bcies 3a KEM JUCKYPC pacCMaTpUBAETCs
HaMM KaK CBS3HBIN TEKCT BMECTE C SKCTPAJIMHIBUCTUUECKUMU pakTopamu [3].

Kak u B cinyyae ¢ MOHSATHEM JIUCKypca, OOIICPUHITOrO MOHUMaHUS
TEPMHUHA «KOMIBIOTEPHBIN AUCKYpPC» HE CyIIECTBYET. B O0abIIOM KONMHYECT-
B€ pabOT POCCUICKUX JIMHIBUCTOB KOMITBIOTEPHBIN TUCKYPC OMPEEIIETCS KaK:

1) MHOTOXXaHpOBasi (DYHKIIMOHAIBHAS PAa3HOBUIHOCTH MOHOJIOTHYE-
CKOW M AMAJOTMYECKOW peYH, MOpOXKAacmas B IPOLECCE KOMIIBIOTEPHOIO
obmenus [4];

2) BCSL COBOKYITHOCTh TE€KCTOB, OObEAMHEHHAs OOl TeMaTHKOW, CBSI-
3aHHOW C COBPEMEHHBIMU HH()OPMAITMOHHBIMU TEXHOJIOTHSIMH [5].

B pamkax maHHOTO HCClEIOBaHUs KOMIBIOTEPHBIM AUCKYpPCOM OyneT
CUMTATBCSl COBOKYIHOCTh TEKCTOB coryiacHo onpeneneHuto AWM. Camapuue-
Bou. fBieHue xe, onpenensemoe E. H. ['anmnukuHoM, mpuHUMaercs 3a WH-
TEepHET AHUCKypcC, Bcien 3a H. A. JlenieeBoii [6], HA OCHOBaHUU TOTO, YTO
M0I00HBIN TEPMUH TOYHO MEPEaeT CyTh ONPEAEIIEMOro UM SIBICHUS, U €ro
BBEJICHUE TTO3BOJIUT M30€XKaTh ABYCMBICIIEHHOCTH OIpEeIeIeHHUs] KOMIIbIOTEP-
HOTO JHCKYpca.

Kak u no6oi BuJ JUCKypca, KOMIBIOTEPHBIM 00JaaeT COOCTBEHHOM
KJaccudukanuen peyeBbIX KaHPOB, OJJHAKO OJIHO3HAYHOM >KaHPOBOM KJlac-
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cu(UKaIMu KOMIBIOTEPHOTO AUCKYypca HE CYIIECTBYET BBUIY «MOJIOJTOCTHY
ATOTO SI3BIKOBOTO SIBJICHUSI M BBICOKHMX TeMNOB ero pasButus. Tak, @. O.
CMHpHOB BBIZIEISET TAKKE KAHPBI, KaK 4aT, OJI0T, SJICKTPOHHAS TI0YTa U JIPY-
rUe, OCHOBBIBASACH HA CTETIEHU MHTEPAKTUBHOCTU kKomMyHuKauu [9]; O. C.
PyGnieBa — Hay4yHBIN, TIETarOTMYECKHUM, TOTUTHICCKUN, OBITOBON U pEKIIaM-
HBI JIUCKYpPCHI, Opeajiaras paccMaTpUBaTh KOMIBIOTEPHBIA AUCKYPC Kak
«OTpeIeICHHOE MHCTUTYIIMOHAJIBLHOE OOIIeHWe, MpecTaBisionee coOoi
KOMOMHAITMIO MHCTUTYIIMOHAIIBHBIX JucKypcoB» [10]. Onmnako, 06a 3TH Hc-
cleAoBaTeNsl NPUHUMAIOT 32 KOMIBIOTEPHBIA JUCKYpPC SBJICHHUE, KOTOPOE B
JAHHOM paboTe 3asBJICHO KaK MHTEPHET IUCKYpPC — OOIIEHUE B KOMITBIOTEP-
HBIX ceTsX. Hanbomnee mmpokuil B3l Ha xKaHPbhl KOMIBIOTEPHOTO TUCKYP-
ca npenacrarieH B kinaccupukanun E. H. [NanuukuHOM, KOTOpasi 3asBIsIET
CJICAYIOIIUE TUIIBI KaHPOB KOMITBIOTEPHOI'O IUCKYypCa:

1. ITpodeccroHanbHO OPUEHTUPOBAHHBIE KaHPbI (KAHPBI HAYYHOU pe-
yu B chepe uHPOpPMATUKH, KaK MUCbMEHHBIE, TaK U YCTHBIE; KaHp JUCKIa-
MallH, >KaHp OrPAHUYCHHOUN TapaHTHH ),

2. ConyanbHO OpUEHTHPOBAHHBIC KaHPHI (HAYIHO-TIOMYJISIPHBIC YKAHPHI,
TekcTbl CMU, KpuTHYECKHE CTAThH, XKaHP PEKJIAMHOM PELICH3UH, PEKIIaMbl);

3. Kaupbl TEeXHUYECKON MOJACPKKHU TMOJIb30BaTee ((kaHp creuudu-
KalluK, UHCTPYKIIUHU, PEKOMEH/IAIIUU 110 YCTPAHEHUIO HEMOJA0K U T.I1.).

O4eBUIHBIM MPEUMYIIECTBOM 3TON KJIACCU(UKAIIUU SBISIETCS LIUPO-
KUH yros paccMoTpeHus kaHpoB: E. H. 'annukuHa yduThIBaeT ycTHbIE U
MUCHbMEHHBIE >KaHPBI, KaHPbI, 00IIKE sl HAYy9HOU cdepbl, KaHPhI, Xapak-
TEPHBIE JINIIIb KOMIBIOTEPHOMY JIUCKYPCY, a TAKXKE YKaHPbI, I0Ipa3yMeBaro-
mue o0IIeHNe Kak MEeXy npodeccruoHasamMu, Tak 1 KOMMYHUKAIHIO «IIPO-
dbeccuonan-uenpodeccuonany. MIMeHHO TOCHeAHssE MPOTHUBOIOCTABICHHAS
rapa THUIIOB >KaHPOB MPEACTABISIETCS CUCTEMOOOpasyroleld — B 3TOM omnmo-
3UIMU TTOAYEPKUBACTCS HAMOOJIee 3HAUMMOE Pa3Indue KaHPOB KOMITbIOTEP-
HOT'0 IUCKYpCa, KOTOPOE U ONpeeNsaeT cueu(uKy TeKCTa — KOMIETEHIIMN U
CTaTyc ajpecara.

Takum 00pa3oM, B paMKax JaHHOTO UCCIEA0BAHUS TIPEJIaraeTcsi nHas
KaHpoBas Kiaccu(uKalus KOMIbIOTEPHOTO AMCKypca, UMEIoIIas Cleaylo-
I BU;

1. Ctporue xaHpbl (3KaHPHl KOMMYHHKAIIUU MEXKIY CHEIUATHCTAMHU
o MHGOPMAIIMOHHBIM TEXHOJIOTUSM): JKaHpPhl HAaydyHOU peud B cdepe HH-
dbopmatuku, mpodeccruoHanbHbIe OJIOTH, YCTHBIE dKaHPBI MPOheCCHOHATHHON
KOMMYHUKAIIUY;

2. Hectporue xaHpbl (OKaHpBI OOIIEHUS MEXAY MpodecCHOHAIOM U
HernpoheCCUOHAIOM): UHCTPYKIIMH 110 IPUMEHEHUIO MTPOTPaMMHOTO o0ecrie-
YeHUs W O00O0pyJOBaHUsI, AUCKIIAMAIlM{, PEKOMEHAAIMU TO0 YCTPAaHEHUIO
HEMOJIaJIOK U T.JI.
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CuuTaercs, YTO UMEHHO TaKO€ MOAPA3IAECICHHE KOMIIBIOTEPHOIO JIHC-
Kypca Ha >KaHpbl Hanbojiee YeTKO U 0OOCHOBAaHHO PA3BOJUT 3TU KAHPHI 1O
BAKHEWIIEMY NPHU3HAKY, B COOTBETCTBHHM C KOTOPHIM KOMMYHUKALMS Tpe-
TEpIEBAET 3HAUYNTEIbHBIE H3MEHEHUS.

WTak, KOMIBIOTEPHBIA AUCKYPC — 3TO MOJIOJasl peanus si3plka, o0ia-
Jaromiasi XapakTepHbIMU YepTaMu, 00YCIOBIEHHBIMU crielinHKoi cepsl ee
npumenenus. [lo T. B. IlImeneBoii, «co3aate onucanue PXK (pedeBoro xaH-
pa) BO3MOXKHO, €clid OyJayT BbIpaOOTaHbl OOIIME OCHOBAHUS JII U3YYCHUS
Bcex kaHpoB» [9]. Tak, B cBoem nccaenoBanuu T. B. IlImeneBa BBOAUT Tak
Ha3bIBAEMbIE KAHPOOOPA3YIOIIKe MPU3HAKH, IPOAHATM3UPOBAB KOTOPHIE, UC-
CJIeI0BaTeNh MOKET U3YyUUTh JKaHp, a TAaKXKE CPABHUTD KaHPBI MEX]y COOOM.
Takumu MpU3HAKAMU SIBIISIFOTCA:

1. KoMmmyHukatuBHass uenb (MH(GOpMaTHBHAs, OLIEHOYHAs, HMIIEpa-
TUBHAsl, pUTyaJIbHAS U T.1.).

2. O6pa3 aBTopa (MOIHOMOYMS, ABTOPUTET, HHPOPMUPOBAHHOCTH U T.71.).

3. O6pa3 agpecara (BO3MOXKHOCTb, HEOOXOAUMOCTbh, TIOJTHOMOYHS | Jp.).

4. JIuxtyM (coOBITUITHAS OCHOBA BBICKA3bIBAHUS).

5. @akTop MpouwIoro (HaJIM4ue COOBITUN, MPEAIIECTBYIOIHNX KOMMY-
HHUKAITUH).

6. ®akTop Oyayiero (pe3yIbTaTUBHOCTh KOMMYHUKAITUN ).

7. ®opMmanbHasi opraHuzanus (rpaMMaTHYeCKUE U JIEKCHYECKHE OCO-
OCHHOCTH).

[Ipennosaraercs, uro npemnoxenusii T. B. IlImeneBon nan aHanusa
MO3BOJISIET B JIOJDKHOM Mepe IMOHSTh, OCBETUTh U CONOCTaBUTh CIEUU(DUKY
TE€X WA WHBIX PEYEBBIX KAHPOB, IOCKOJIBKY OXBAaThIBAET HEOTHEMIIEMBIE
AKAHPOOOPA3YIOIIHE YEPThI JIFOOOr0 TEKCTA, B TOM YHCIIE TEKCTa KOMIBIOTEP-
HOTO JUcKypca. JJisa JOCTUX)EeHUsl eI TaHHOTO MCCIE0BaHUsI HAaMU ObUTH
MPOAHAIIM3UPOBAHBI 3 XKaHPa KOMIIBIOTEPHOrO IUCKypcCa:

1. UucTpyKIuS.

2. JIucknamanmsi.

3. Hayunas ctaThs.

Bb16op xaHpoB 00YCJOBJIEH CHEUUPUKON MEPEUMCICHHBIX XaHPOB,
BBICOKOM NPOAYKTHBHOCTBIO M YaCTOTOM HX MCIOJb30BaHuA. s neMos-
CTpalliu pe3yibTaTOB ObUIM MCIOJIb30BaHbl HHCTPYKIIMS [0 YCTAHOBKE IMPO-
aykToB «1C», nucknamanus BeO-caiita «PopyM Ipa)IaHCKOro OO0IIecTBa
«Bocrounoe IlapTHepcTBO», a Takke ctaThsi B. TkaueHko «OCHOBBI Mpo-
rpammupoBanusi VBA. Tlepemennsie VBAY.

AHKeTa MTHCTPYKLIMH 10 YCTAHOBKE MPOIYKTOB «1C»:

1. KoMMyHUKaTHBHAs LEIb — UHPOPMATUBHAS.

2. O0pa3 aBTOpa XapakTepuzyeTrcsi HHPOPMUPOBAHHOCTHIO U 3aWHTE-
PECOBAHHOCTBIO — MPOU3BOJUTEND KEJIAET, YTOObI MOTPEOUTETH MOT IKCILITY-
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aTHUPOBATh €ro MPOAYKLIMIO U o0nanaeT uHpopmanuen, KoTopas AJig 3TOro
TpedyeTcs.

3. O6pa3 agpecara BrIpakeH HEOOXOAMMOCTBIO M, BOBMOXKHO, UHTEpE-
COM — HCIOJb30BaHUE MPOAYKTA OCIOKHEHO M TpeOyeT OIpeneseHHON CH-
CTEMBI IEMCTBUM JJIs1 JOCTHKEHUS OKUIAEMOT0 PE3yJIbTaTa.

4. IuKTyM JaHHOTO TEKCTa XapaKTepHU3yeTcs MPUOOPETEHUEM IOTpe-
ouTesieM MPOAYKTAa MPOU3BOJUTENS, HA OCHOBE ITOr0 aKTa POXKIACTCS KOM-
MYHHUKaIIUS.

5. @akTop MPOLLIOr0 B TEKCTE€ WHCTPYKIIMU, HECOMHEHHO, MPUCYT-
CTBYET — 3TO, KaK YKa3bIBAa€TCS BBIIIE, OSIBJICHUE OTHOLIEHUHN MOTPEOUTEh-
IPOU3BOIUTEIIb.

6. ®akTop Oynayiiero BhIpaXaeTcsi B Iepeaayde ajapecaTry COOOLIECHUs
HEe00XoauMON MH(pOpPMAUU U OOPETEHUH UM COOTBETCTBYIOIIMX KOMIIETEH-
AH.

7. OcobeHHOCTSIMU (POPMATIBHOM OpraHU3AIMKU CTaJIH:

- mpeoOJajaHre MMIIEPATUBHBIX Npemioxkenuit (/6. B credyrowem
OKHe ocmasbme HACMPOUKU, COeNAHHble NO YMONYAHUIO, U HAHCMUME KHONK)
«aneey);

- JJAKOHUYHOCTh mpemioxeHuit (/8. B credyowem okune nasxcmume
KHONKY «Yes»);

- CTpoOTasi KOMITO3UIIMS TEKCTa, T KaXIbli MyHKT COOTBETCTBYET Ia-
I'y YCTAaHOBKH TaKeTa MpoTrpaMM;

- HaJIM4YKe WUTIOCTpAIil K OOJbIIeMY KOJIMYECTBY TyHKTOB UHCTPYK-
IIUH;

AHKeTa qUCKIIaMalliyi BeO-caiira:

1. KoMMmyHuKaTHBHAS 11e71b — UHPOPMATHUBHAS.

2. O0pa3 aBTOpa MpeanojaraeT MOJHOMOYMS yKa3bIBaTh IOJIb30BaTe-
JII0 HA TO, KaK JOJKHA OBITh MHTEPIIPETUPOBAHA HH(POPMAIIUS Ha cailiTe U 3a-
WHTEPECOBAHHOCTH B €€ 1I€TIEBOM HCIIOJIb30BAHUH.

3. O0pa3 axpecaTa 3aKito4aeTcs B HEOOXOIUMOCTH ISl HETO 03HAKO-
MUTBCSI C TEKCTOM AMCKJIAMAIIUU, YTO TPU3BAHO COXPAHHUTH MPABOMEPHOCTH
OTHOIIICHUH aBTOpa pecypca H MoIb30BaTellsl.

4. JIukTyM cOOOIIIEHHS] BBIPAXKAETCSl €r0 HAIMPaBJICHHOCTHIO Ha OyIy-
iee — Ha MCIOJb30BaHUE TMOJIb30BaTENEeM HH(DOpPMAINH, TPEI0CTaBICHHON
CalTOM.

5. @akTop MPOIIOTo MPUCYTCTBYET B (popMe (hakTa MocenieHus moib-
30BaTelIeM UHTEPHET-pecypcea.

6. ®akTop Oymymiero 3aJioeH B MEPCTIEKTUBE JalIbHEWIed padoThI
MOJIb30BATENs C CaTOM, Oy/Iyurd OCBEJOMJICHHBIM O LIEISIX pecypca u Ipa-
BUJIAX €r0 UCIOIb30BAHMS.

7. dopMarnbHas opraHu3aIus:
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- o(UIHMATbHO-IENOBON CTWIb (PYHKIIMOHATBHBIN CTWIb PEUYH, Xapak-
TEPHBIN JJIs1 pEUeBOTO OOIIEHHS B chepe OPHUIHUATBHBIX OTHOIIEHHA, TTPABOBBIX
OTHOUICHUH U ympaBieHus. JTa cepa 0XBaThIBACT MEKAYHAPOJHBIC OTHOIIIE-
HUS, FOPUCIIPYACHIINIO, SKOHOMHUKY, BOCHHYIO OTpacilb, cepy peKinaMbl, 00-
IeHUE B OQUITMATIBHBIX YUPEKICHUSAXK, IPABUTEIbCTBEHHYIO JICSITEIBHOCTD);

- 0COOEHHOCTH TEKCTOB O(QULHAIBHO-IEIOBOTO CTHJIS: COOTBETCTBUE
yYCTaHOBJICHHOM (hopme, peodiiaianre MpsSMOro Mopsiika CiI0B, TEHICHIUS K
YIOTPEOJICHUIO CIIOKHBIX MPEIJIOKEHHUM, OTpaXaroluX JOTHYECKOe MOAUH-
HEHUs1 OJHUX (DAKTOB JPYruM, ciadas WHAUBUIyaNu3auus Cctuis (/Janwwiti
seO-caum ¢punancupyemcs Eeponetickum Coroszom u Haxooumcs 6 6e0oM-
cmee Dopyma I pasxcoancroco Obwecmea BII ¢ yenvio yryuuwenus docmyna
obwecmeeHHocmu K ungopmayuu 06 unuyuamueax u Bocmounom Ilapm-
Hepcmee 6 yenom. Komuccua ne necem Hukakou omeemcmeeHHoCmu 6 om-
HOWEHUU UHDOPMAYUU, COOEPHCAWENCs HA OAHHOM cailme).

AHKeTa Hay4yHOH CTaThbU MO MHPOpPMAaTHKE:

1. KoMMyHUKaTHBHAs LEIb — UHPOPMATUBHAS.

2. O6pa3 aBTOpa TEKCTa 3aKIIOYCH B €ro MHPOPMHUPOBAHHOCTH U Ha-
MEpPEHUU BO3JICHCTBOBATh HA YUTATEIIS.

3. O6pa3 azmpecara MMILTUIIUTHO BBIPAYKACTCS €r0 3aWHTEPECOBAHHO-
CTbIO B MH(OPMALIMHY, 3aKJIIFOUEHHOW B COOOILIEHUH, 0€3 KOTOPOH KOMMYHHU-
Kalus Obl HE COCTOSIIACK.

4. IukTyM COOOIIEHHS OPUEHTHPOBAH Ha COOBITHS NPOILIOr0, KOTO-
phI€ TaKXe BbIPaXKEHbI B KaTeropuu (pakTopa Mpouuioro.

5. @akTop HPOIUIOr0 JAaHHOTO TEKCTa OCHOBAaH Ha IMOJIyYEHHUU aBTO-
poM HH(}OPMALIMK SMIUPUYECKUM IIYTEM, UYTO BKYNE€ C KOMMYHHMKaTUBHOU
LEJIbI0 COCTABJISET NPUUMHY KOMMYHHUKALIUH.

6. @akTop OymaymIero TEKCTa 3aKJIIOYaeTCsl B MCIOJIb30BAHUN OTHCAH-
HOTO aBTOPOM MPOrpaMMHOI0 obecreueHns o0pa3oM, KOTOPBIN Mpeiaraet-
Csl B CTaThe.

7. ®opmasibHasi OpraHU3aLUs:

- Hay4HbId CTWIb ((DYHKIMOHAIBHBIA CTUIIb PEYU, XaPAKTEPHBIN IS
cepbl HAYYHBIX U3BICKAHMI);

- crienu(pUYEeCKUe YepThl TEKCTOB HAyYHOTO CTUJIS: OOMJIME TEPMUHOB
(nepemennvie, kKoHcmanmol, siuelka namsimu, cy@ourc munog OaHHbIX), J0-
TMYHOCTD, TOCJIEOBATENBHOCTD.

Takum 006pa3zom, MOCPEICTBOM aHKETHI PEYEBOTO KaHpa 1o cxeme T. B.
[IImMeneBoii U MOCIEAYIOMIET0 aHaIn3a, HaMH ObUTA ONPEEIICHbI CIIEIYIONINe
COOTBETCTBUS, KOTOPHIE CIIEAYeT CUYMTAaTh OOLUIMMH JJIsi TEKCTOB >KaHPOB,
OMMCAHHBIX B PAMKaxX UCCIIEIOBAHUS:

1. KoMMyHUKaTHBHasl 1L€b TEKCTOB WHCTPYKIUH, AUCKIAMalUid U
HAy4YHBIX CTaTell Mo MHPOpPMATUKE HEM3MEHHO MH(pOpPMAaTHBHA — BCE IMepe-
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YHCIIEHHBIC YKaHPbl KOMIBIOTEPHOTO JUCKypCa pPealm3yloTcsl B TEKCTax, Iie-
JBI0 KOTOPBIX SIBJSIETCS TIepeaada HeOOXOIMMBIX CBEICHMIA aapecary (Imo-
TPEOUTEITI0, MOIB30BATENIO NN YATATEIIO).

2. I3 KOMMYHHKAaTUBHOM TI€JIM TEKCTOB JIOTHYHO CJIETyeT 00pa3 aBTo-
pa u 00pa3 agpecaTa — aBTOPCKHUI 3aMbICENI KOPPEIUPYET C TOTPEOHOCTIMH,
MHTEPECOM, JINOO0 HEOOXOAMMOCTBIO MPOTUBOIMOCTABICHHBIX €My KOMMYHH-
KaHTOB.

3. IUKTyM TEKCTOB, a Takke (HhaKTOPHI MPOILIOro U OyAyIIero HMET
CBOM OCOOEHHOCTH, TIPOJAMKTOBAHHBIE CIEIM(PHUSCKUMU YepTaMU Ka)JI0To
U3 )KAaHPOB B 3aBUCHMOCTH OT IIPUYUH KOMMYHUKAIINH U €€ PE3yIbTaTOB.

4. ®dopMmasibHasi OpraHU3aINs TEKCTOB TaKXKe MHAWBUIYATbHA TS KaX-
JIOTO M3 OMHCAHHBIX )KaHPOB, MPUYEM KKIBIA U3 HUX MOJIpa3yMeBacT OIpe-
JICJIEHHBIA CTUJIh B 3aBUCUMOCTH OT C(epbl, KOTOPYIO TEKCT MPEICTaBIISIET.
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A. . Yepenanona
ToMCKHI NOJIMTEXHUYECKAN YHUBEPCUTET

IDIOMS WITH PROPER NAMES: INTERPRETATION ISSUES

Words connected with each other form phrases. Some of them are in-
dependent; they are formed by us in speech as required. Every word in such
phrases preserves its independent meaning and carries out the function of a
separate sentence part. The examples can be: ‘to read the interesting book’,
‘to go down the street on foot’, etc. But there are set phrases which are de-
pendent, interconnected, or phraseological. Study of phraseological units pre-
sents a great interest from the point of view of the language theory as well as
from the translational perspective. Being aware of all the nuances of phraseo-
logical unit meanings, it is possible to grasp the subtleties of a literary plan,
style of the author, and to apply this knowledge properly while being en-
gaged in translation work.

A considerable number of idioms containing proper names are familiar
to people of different nationalities, and it seems reasonable that any person
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studying English is eager to know how to use these bright expressions in the
English language. However, it is necessary to emphasize that idioms with
proper names are not frequently used in oral and written speech. Thus, the
objective of this paper is to determine the connection between two peoples’
cultures through the use of idioms with proper names, to establish the reason
of their distinction and to learn to apply the acquired skills in oral speech.

Idiom (Greek idioma — special feature, special phrasing) is a combina-
tion of language units, which meaning doesn't coincide with the meaning of
elements comprising it; it is a dependent combination of words (a variety of
phraseological units) characterized by the unity of meaning [4. C. 248]. With
regard to it, we have distinguished the following groups:

1. Phraseological units containing biblical proper names.

They exist in the languages of all the countries which history is to any
extent connected with Christianity. No other language has experienced such
noticeable influence as English. For centuries the Bible was the most widely
readable book in England [5. C. 164]. Not only separate words, but whole id-
lomatic expressions became a part of English. For instance, biblical proper
names can be met in the following phraseological units:

e a doubting Thomas — «®oma HeBepyromui» (a skeptic who is diffi-
cult to be forced to believe in something);

e the apple of Sodom — «xpacuBslii, HO THIION IoA» (according to
the legend, close to the city of Sodom there grew apples that turned into
smoke and ashes at first touch);

e balm in Gilead — «6anp3am B I'amaame» (consolation, calm, healing);

e the old Adam — «Betxuit Anam» (sinfulness of human nature);

e to raise Cain — «yunHuThH CKaHgal, moaHaTh mymy» (Cain is the mur-
derer of the brother Avel; it was the first murder on earth);

e Job's comforter — «yremenne Nosay (the comforter who only aggra-
vates someone's grief);

e aJuda's kiss — «monenyit Myap» (treacherous act);

e as poor as Job — «benen kak Mos» (poor person);

e to be at ease in Zion — «0naxxeHCTBO B 00eTOBaHHOM 3emMiie» ( Zion
IS Israel, trans. «paradise»).

2. Phraseological units that contain proper names connected with an-
tigue mythology. In English, as well as in the languages of other European
nations being successors of the ancient art, there are a lot of tropes arising
from ancient Romans and Greeks. An abundance of them contain proper
names:

e Pandora's box — «smuk [Tanaopsn» (source of all disasters);

e Penelope's web — «rkanp [Tanmopsi» (procrastination tactics);
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e between Scylla and Charybdis — «mexny Crpuioit u Xapu6moit» (in
a desperate situation);

e a labour of Sisyphus — «cu3udor Tpyn» (hard and fruitless work);

e Achilles' heel — «axumnecosa msita» (a weak place);

e The sword of Damocles — «gamokimoB mMeu» (imminent and ever-
present peril faced by those in positions of power).

3. Phraseological units in which a proper name is connected with the
name of streets, districts, sights of London, counties, regions, rivers, and cit-
ies.

3.1. A certain part of these idioms is closely linked with the past of
London, its history. These expressions have carried down to us old names of
the places that exist in the city nowadays, they remind of the events once oc-
curring in these areas and city streets. For instance:

e Tyburn blossom — «Mosomoit BoOp, FOHBIH MPABOHAPYIIIMTEIb»
(young law breaker);

e dance the Tyburn jig — «ObITh IOBCIIEHHBIM, OKOHYHUTH >KU3Hb Ha
Bucenuue» (to be executed; to be hung);

e Tyburn tippet — «metnsa» (loop). It reminds of that fact that up to
1783 the city of Taybern was a place of public executions.

3.2. Over time, names of streets and districts of London began to des-
ignate an occupation or social status of people living or working there. Thus,
for instance, as a result of metonymic transfer of the meanings of words (the
intended function of streets) there appeared a number of phraseological units:

o Fleet Street — «anrmiickas npecca» (English press; it was a place of
editorial offices of the most prominent newspapers);

e Downing Street — «mpaButenbcTBo Benukoopuranum» (British gov-
ernment);

e Harley Street — «BpaueOHas npodeccus» (medical occupation);

¢ Also worth mentioning;

e Bess o'Bedlam — «cymacmremras» (mad);

e to talk Billingsgate — «pyrarbcs, kak ToproBka Ha 0azape» (to argue,
make a scandal);

e Wardour Street English — «peub, ycHamieHHas aHapXU3MaMK»
(speech overloaded with archaisms).

3.3. A group of phraseological units containing names of the English
counties, areas, regions, cities, and rivers. Quite often they reveal the history
or tradition of this or that city, or settlement.

For instance, expression ‘to fight like Kilkenny cats’ means ‘to fight
until mutual destruction, to fight to death’. Legend says, a few soldiers from
the garrison stationed in the city of Kilkenny in the XVIII century, tied two
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cats’ tails just for fun and threw them through a linen rope to observe their
fight. When someone sent for the officer with a request to stop this cruel en-
tertainment, one of the soldiers chopped off the cats’ tails and the animals ran
away. When they were asked by the officer about the origin of the blood-
stained tails, someone answered that two cats were fighting until ate each
other to tails [2, 3].

«Members of Parliament and ladies of fashion, like himself and Fleur
... now and then ... going for each other like Kilkenny cats» (J. Galsworthy
«A Modern Comedy»).

3.4. There exist phraseological units reflecting the role of this or that
area, city, or settlement in the social production, or connected with crafts
having a wide circulation in certain areas of the country. Hence, for instance,
is the origin of ‘to grin like a Cheshire cat’ expression. The County of Chesh-
ire was famous for its cheese. The smiling cat's muzzle in the form of which
cheeses were represented was a brand of the firm producing one of the
Cheshire cheese grades [1. C. 196]. Although this phraseological unit ap-
peared long time ago, it became popular after the publication of ‘Alice in
Wonderland’ by Lewis Carroll.

4. Phraseological units with a proper name by American origin.

They do not essentially differ from the British idioms. The American
slang, in particular, is rich in phraseological units with proper names. Let's
consider the following examples:

e Arkansas lizard (in an old soldiers' argot) — «Bomb, apkaH3ackas
smeputia» (from the State of Arkansas);

e Broadway boy — «kapTE&XHUK, KPHKIHBO, SIPKO OJCTBHIA MOJIOAOM
YeJIoBeK, JaMCKUM yroJHMK, OpojaBelckuil mapeHm» (a gambler, garishly
dressed young boy);

e Bronx cheer — «rpomkoe BbIpakeHHE HEyIOBICTBOpPeHHs» (shout,
whistle, any noise), especially in ‘to get the Bronx cheer’— «0ObITh OCBUCTaH-
HBIM;

e California bible, California prayer book — «kos01a UrpaibHBIX KapT,
kanudopHuiickas OuoIus»;

e California blanket — «raszera, B KOTOpyIO 3aBOpaYMBAIOTCS OE3T0M-
HBICY;

e California kiss, Hollywood kiss, New — York Kiss — «yBonbHeHHE,
O0CBOOOXKICHHE OT pabOThI, CMEPTHY;

e Cape Cod turkey — «tpecka, unzeiika ¢ mpica Komy;

e Chicago overcoat — «rpo0, YMKarckoe majabTo»;

e Chicago pineapple — «rpanara, YMKarckuii aHaHac;

e Port Arthur tuxedo — «paboyast omexaa, cMOKUHT u3 [TopT-ApTypar.
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Taking the set research objective into account, we managed to find a
link between the idioms of the two languages: to find the idioms’ origin and
to establish the reason of their distinction, to broaden the mind and to widen
the vocabulary. The comparative analysis has also proved the impossibility of
finding equivalents of all the idioms while translating or finding lexical units
with onomastic elements in the other language. The database of idioms with
onomastic elements within bilingualism has been composed based on the re-
search results.
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B. B. Umens
HanmoHanbHbI TEXHUYECKU YHUBEPCUTET Y KPAaHbI
«KueBckuid NOMTEXHUYECKUI NHCTUTYT

HOBBIINEHUE KAYECTBA ITIOAI'OTOBKH 110
NHOCTPAHHOMY SA3bIKY B HIKOJIE U BY3E

['moGanu3anus oOIiecTBa U CTPEMIICHUE JIMYHOCTH OBICTPO aganTHpPO-
BaTbCS K YCJIOBHSIM TOJUKYJIHTYPHOTO MHUpPA YCHJIMBAIOT MHTEPEC K H3yUe-
HUIO WHOCTPAHHBIX sI3bIKOB. OOydeHHE S3bIKaM SIBIISICTCS BaKHBIM CPE/JI-
CTBOM (pOPMUPOBAHUS CO3HAHUS JTUYHOCTH, €€ CIOCOOHOCTH CTaTh COIMATb-
HO MOOUJIbHOM B OOIIECTBE, CIIOCOOCTBYET BEJCHUIO JUAJIora KyJabTyp. Y Uu-
ThIBasl PacTylIMe C KaXAbIM JHEM MOTPEOHOCTH JIIOJAeH oOIIaThesl C 3apy-
OC)KHBIMH CTpaHaMH, NMPAKTHUECKOE BJIAJICHUEC HHOCTPAHHBIMM SI3BIKAMH CTa-
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HOBUTCS MEPBOCTEIICHHON HEOOXOUMOCTBIO HE TOJIBKO ISl MOJIOJIOTO MOKO-
JICHUS, HO W JIJI1 BCEX BO3PACTHBIX KATETOPUHA M COIMAIBHBIX CIOeB. Upes-
BBIYAITHO BAYKHO HA COBPEMEHHOM JTare JaTh KaY€CTBEHHYIO MOJATOTOBKY I10
WHOCTPAHHOMY SI3bIKY YYaIllMMCS IIKOJ M CTYJEHTaM BBICIIMX y4eOHBIX 3a-
BEJICHUM, TaK KaK, IMEHHO OHH MPOSBJISIOT XKUBOW HHTEPEC K TMOIYICHHIO
nH(OpMAITMK HE TOJHKO HAa POJHOM SI3BIKE Yepe3 BCEMUPHYIO ceTh MHTep-
HET, HO ¥ K 00YUYEHHUIO 32 TPaHULICH.

HoBrle peanuu TpeOyrOT HOBBIX MOAXOJOB K COACPKAHUIO M OpTraHU-
3aIlui yYeOHBIX MaTepHalIOB, MCMOJb30BAaHUIO aJeKBAaTHHIX ()OPM U BHJIOB
KOHTPOJIS, ONIPE/ICTICHUIO YPOBHEH BiIaJICHUSI MHOCTPAHHBIMHU SI3bIKAMHU.

B nHavane Tperhero ThICAueIeTHS YKpauHa IEepPeKHUBACT HEMPOCTOM
NIepUO/1 Pa3BUTHS OOIIECTBA, paIMKAIbLHBIX U3MEHEHUN B 001aCcTH 00pa3oBa-
HUS, TIPHJIaraeT MaKCUMyM YCHJIMHA ISl TOTO, YTOOBI BBINTH Ha YPOBEHB €B-
POTICHCKUX CTaHAAPTOB. B CIOXHUBIIMXCS YCITOBUSAX W3yUYE€HNE HHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB TIPEIYCMATPUBAET HE TOJBKO 3HAHUE CAMOTO S3bIKA, €T0 JICKCUKH,
rpaMMaTHKH, CHHTAKCHCA, HO ¥ HAJTWYKe 3HAHUN O CTpaHe M3ydaeMOoro S3bI-
Ka, MpaBUjIaX 3TUKETa, HOpMax MOBEJACHUS, CTHIISIX OOIICHUS U T.11.

Opnako Oyaymuii cenuanaucT Kpome oOmMX U MpodecCHOHATBHBIX
3HAHWH JOJDKEH OBITh CIOCOOCH KPUTHYECKH MBICIHTH, CaMOCTOSITEIIBHO
YUHUThCS, MMOJIB30BATHCS TEXHUYECKUMH CPEACTBAMH, PEIIaTh IPOOJIEMBI MPO-
(heCCHOHAIBHOTO U JKM3HEHHOTO XapaKTepa, a TaKKe CIOCOOHOCTSIMH K ca-
MOITO3HAHUIO ¥ CAMOBBIPAKECHHUIO B PA3IUYHBIX BUJAX JICSITCIHHOCTH YeJIO0-
BCKA.

B Ykpaune 3a rojibl He3aBUCUMOCTH IIPOU3OIIET P U3MCHEHUHN B CH-
CTEME CPEIHEro M Bhiciiero odpaszoanus. Cpeau pedopM cpemHeH IIKOJIbI
Han0oJee 3HAYMMBIMU I10 JAHHBIM COIIMOJOTHYecKOro ucciaeaoBanus «Cu-
cTeMa 00pa30BaHUs B OIEHKAX Ipa)<aH Y KpauHbD) CYUTAIOTCS:

- 12-6anpHas cucTEMa OLICHUBAHUS 3HAHUM;

- HE3aBHCUMOE BHEIIIHEE OI[CHUBAHKE 3HAHUM;

- o0ydeHue ¢ 6 Jer;

- IEpEeX0J] Ha CEMECTPOBYIO CUCTEMY OOyUEeHUS;

- YKpanHU3aIus;

- KOMITBIOTEPHU3AITHS;

- UIHTEPAaKTUBHOE 00yUYCHUE;

- JINYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHBIN TTOIXO/;

- MOHUTOPHHT Ka4yeCcTBa 3HAHUM;

- 00yueHne BTOpOMY MHOCTPAHHOMY SI3bIKY ¢ 1 Kitacca.

Cpenun kpuTepueB, MO KOTOPBIM CIIEAyeT OIeHUBATh A((PEKTUBHOCTH
MPOBEJCHHBIX pePOopM, YUUTENS KO BBIICIWIN CIETYIONINE:

- 3HAHUSA U YMCHHS YUalTuXcs;

- MPAKTUYECKOE UCTIOb30BAHNUE 3HAHUI;
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- 310pOBbe U (UBNYECKOE Pa3BUTHE PEOCHKA;

- MOTHUBALIUS IETEH K yueOe U ee 11e1ecO00pa3HOCTb;

- 00IMiA YPOBEHB KYJIBTYPHI U BOCITUTAHUS;

- MaTepuaJbHO-TEXHUYECKas 0a3a;

- poits st obmiectsa [2. C. 211].

Od4eBuHO, YTO BCE ITH pePOPMbI M KPUTEPHH HX OICHUBAHUS HEIO-
CPEACTBEHHO KAcaroTCsl MOJTOTOBKH YYalllMXCS WIKOJI [0 MHOCTPAHHOMY, B
TOM YHCJIE€ U aHTJIUHUCKOMY $I3BbIKY. 3a IMOCJEIHUE To/bl OB pa3paboTaHbI
y4eOHbIE MporpaMMbl sl 00111e00pa3oBaTeIbHbIA YUeOHBIX 3aBe/ieHui C 1
no 11 kmacc. Camu mporpamMmbl HE YCTaHABJIMBAIOT IOCIEAO0BATEIBHOCTU
U3Y4YCHHUS] TEM B T€UEHHUE YUEOHOI0 rojia, a TOJBKO YKa3bIBAIOT HA COJEpHKa-
HUE, U3YyUYEHUE KOTOPOTro SIBIAECTCS OOBEKTOM TEMAaTHYE€CKOTrO KOHTPOJIS U
OLICHHBAHUS B paMKaX CEMECTPOBOTO U UTOIOBOI'O KOHTPOJIS.

[IporpamMmbl IO MHOCTPAHHBIM SI3bIKAM HOCST CKBO3HOM XapakTep U
MPEJCTaBICHbl B €IMHOM CHCTEME C YETKO BBIPAKEHHBIM COOTHOIICHUEM
MEKy KIIaCCAMMU.

[Ipu u3yyeHun MHOCTPAHHOTO SA3bIKA, KaK MpeaAMeTa, B IIKoIaX YKpa-
MHBI KJIACC, HACYUTHIBAIOIINI Oosiee 27 4enoBeK JEeNUThCS Ha 2 TPYMIbI, TO-
r71a KaKk Ipu yriayOJeHHOM M3YyYeHUU MHOCTPAHHOIO si3blKa ¢ 1 Kitacca Kiacc
NENUThCA Ha 3 rpynsbl 1o 8-10 4enoBek B Kax 0.

B Hacrosiiee Bpems BefieTcsl paboTa 10 YCOBEPIICHCTBOBAHUIO TaKOU
(dbopMbI OllEHUBAHUS 3HAHUW ydalllMXCid KaK BHEIIHEE HE3aBUCUMOE OICHU-
Banue (BHO). B omimmuue oT TpaaunuoHHOTO 3K3ameHa mo npeamery BHO
oOecreunBaeT 0ObEKTUBHOE BBISIBJICHUE Y yUYAlIUXCS YPOBHS BJIQJCHUS UMHU
BCEMHM BUJAMH PEUEBOM JIEATETLHOCTH U TOTOBHOCTH K OOYUYEHHUIO B BBICIIIEM
y4eOHOM 3aBECHUMU.

TpaauimoHHble METOJIbI O0y4YEeHUSI, OPUEHTUPOBAHHBIC HA MACCHUBHOE
noyyyeHue uHpopMauuu, 0e3HanexHo ycrapenu. [losTtomy BHenpeHue HO-
BBIX, COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTUH, OPUEHTUPOBAHHBIX HA CAMOOILICHKY U CaMo-
COBEPILIEHCTBOBAHKE, TPEOYIOT KaK CpeAHHUE, TaK U BBICIIME Y4eOHbIE 3aBe-
nenusi. OnHuM U3 3(PGEKTUBHBIX HWHCTPYMEHTOB, IMOMOTAIOIIUM Pa3BUTH
CIIOCOOHOCTh K CaMOOIIEHKE MPU U3YYEHUH WHOCTPAHHOIO S3bIKA Y yYaIHX-
csi U CTyAeHTOB, siBisieTcss EBpomeiickuii si3bikoBoi moptdens. Ha cero-
THSIITHUY JIEHb yKe pa3paboTaHa YKpauHCKasi BEPCHS SI3bIKOBOTO MOpTQhers,
KOTOpas MPOXOAUT ampoOaIfio B MITH peruoHax Ykpauubl. OOiieeBponei-
CKH€ YPOBHH BJIQJICHUS SI3BIKOM SIBISIIOTCS 0a30BBIMU JIsi EBporierickoro
SI3BIKOBOTO TMOPTQENsi, a HCIOIb30BAHUE TAaKOTO0 MHCTPYMEHTA YIPOIIaeT
MPOLEAYPY BHEIPEHUS €BPOIEUCKUX CTAaHAAPTOB OLEHUBAHUS YYAIIUXCS H
CTYJICHTOB.

CornacHo TpeOOBaHUSAIM ITUX CTAHJAPTOB BBIMTYCKHUKH IIKOJ JTOJDKHBI
MMETh YPOBEHb BlaJieHUs s13bikoM B1. Ho, k coxanienuto, najeko He BCE CTy-
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JIeHThl 1 Kypca crocoOHBI MPOJEMOHCTPUPOBATh TaKOW ypoBeHb. BXojHbIe
TECTbl, KOTOPBHIE MUIIYT CTYJACHThl Ha MEPBOM 3aHATUM MO AHTIIMIUCKOMY
A3bIKy B HallMOHAIbBHOM TEXHUYECKOM YHHUBEpCUTETE YKpauHbl «KHeBCKUMI
MOJIUTEXHUYECKUA WHCTUTYT» IMOKA3bIBAIOT, YTO MIKOJIBHOE OOpa3oBaHUE
TpeOyeT 3HAUUTENIbHBIX YIIYUYIICHUH.

Kak mpaBwiio, neTv, 3aKOHYMBIIME MIKOJy B C€JIaX W PAMOHHBIX WJIU
00JIaCTHBIX IIEHTPaX, UMEIOT HE JOCTATOYHBIA YPOBEHb MOAT0TOBKHU. Cieno-
BaTEJIbHO, MPENOAABATENISIM BY30B MPUXOAUTHCS pa3paldaThIiBaTh CIELUATb-
HbIE KypChl CaMOIOATOTOBKH JIJIs1 CJIA0BIX CTYJIEHTOB, YTOOBI K OKOHYAHHUIO |
Kypca OHHM NMPUOOpenu HEeoOXOJAUMble 3HAHUS, YMEHHUS U HABBIKU 10 WHO-
CTPaHHOMY SI3BIKY.

19 mas 2005 roma YkpauHa, CTpeMSCh NOBBICUTh Kauy€CTBO BBICHIETO
00pa3oBaHUs U PEUIUTh MPOOIEMY MPU3HAHUS AUIIJIOMOB BBICIIUX YUEOHBIX
3aBEJICHUI 3a TpaHUIIEeH, MpUCOoeAuHUIAach K bonoHCckomy mponeccy. Ykpa-
WHCKHE BY3bl CTAIM MAacCOBO BHEAPATH KPEAUTHO-MOIYJBHYH) CHUCTEMY
OIICHKH 3HAHUM, ObLJIO BBEJCHO MOHSTHUE «PEUTHHI» — KOJUYECTBO 3apado-
TaHHBIX 0aJUIOB HAa NPOTSKEHUU 00YUYEHUs, KOTOPBIE SBIISIIOTCS MMOKa3aTeleM
pabOThI CTYJIEHTOB 3a CEMECTP WJIH TO/I.

OnHako, Kak MOKa3bIBAET MPAKTHUKA, €€ HE BCE CTYJIEHTHI TOTOBBI K
CUCTEMAaTHUYECKON YMOpHOW paboTe, KOoTopas JAaeT BO3MOKHOCTH HaOpaTh
HeoOxonumble Oauel. [loaTOMy TMpenoiaBaTein HHOCTPAHHOTO S3bIKA B BY-
3ax, B yacTHOCTU U B HTVYY «KIIN» cTpeMATcsi MOBBICUTHh 3aUHTEPECOBAH-
HOCTb U MOTHBALIMIO CTYJEHTOB K OBJIAJICHUIO SI3bIKOM. YYaCTHE B MEXKIyHa-
POJIHBIX OJUMIINAZaX, HAYYHBIX KOH(PEPEHIHIX, TPUOOPETECHNE HABBIKOB B
MOJATOTOBKE MPE3CHTAIIMH CBOMX JOCTHXKEHUW M MCCIIeIOBaHUH, 3amuTa Oa-
KaJaBPCKUX U MaruCTEPCKUX AUILJIOMOB Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE OTKPBIBAIOT
00JIbIIME BOZMOXHOCTH JJI1 MPOJOJIKEHUSI 00yUEHUsI €BpPONEHCKUX YHUBEP-
CUTETaX W TOJIyYEHHUS HUHTEPECHOM MPUOBUILHON pabOThl B MHOCTPAHHBIX
KOMIIaHUAX B YKpauHe U 3a pyoexKoMm.

PedopmupoBanue cucteMbl CpeAHEro M BBICIIEr0 OOpa3OBaHUs, IO-
BBIILICHUE KAauyeCTBA 3HAHUW 3TO HENPEPBIBHBIN, IMTEIBHBINA MPOLECC, IJIS-
LIUICS HE OJUH roj U TpeOyroumi OOIbIIMX 3aTpaT. YUYUTENs KO U Mpe-
II0JaBaTEIN BY30B, CO CBOEU CTOPOHBI, BHEAPSIOT UHHOBALMOHHBIE METO/BI,
COBEPIIICHCTBYIOT METOJUKH MPOBEIACHUS 3aHITHI, aKTUBU3UPYIOT paboTy C
TEXHUYECKUMHU CPEJICTBAMH OOYUYEHHSI, CIOCOOCTBYIOT Pa3BUTHIO Y yUalllUuX-
Cs CaMOCTOATEIIbHOCTH, KOMMYHUKATUBHO-TIO3HABATEIbHOW U COLUAIBHOU
AKTUBHOCTH, M3y4YalOT JIOCTMXKEHHS TEJaroruuyeckoil HayKu U Tepe/ioBOr
OTIBIT B 00JIACTH MHOCTPAHHBIX S3BIKOB, MPOXOJSAT CTAKUPOBKY M KYPCHI T10-
BbIIEHUS KBanM@ukauuud. ['ocygapcTBo ke, cO CBOEH CTOPOHBI, JTOJKHO
obecrnieunTh (PUHAHCUPOBAHUE M CO3JIJaHUE MaTEPUATbHO-TEXHUYECKONU Oa3bl
TSl peanu3auuu peopM B MOJTHOM 0ObEME.
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. B. Illapamnosa
ToMCKUH MOJIMTEXHUYECKAN YHUBEPCUTET

IBO®EMMU3MbI U ITOJIMTUYECKU KOPPEKTHAS JIEKCUKA
B COBPEMEHHOM AHI'JINIACKOM SI3BIKE

3a mocienHue JECATUIICTHS B MUPE, TJIABHBIM 00pa3oM, B aHTJIOSI3bIU-
HBbIX CTpaHax, MOJYYUJ MIUPOKOE PACIpPOCTPAHEHUE KYIbTYPHO-JIMHTBUCTH-
yeckuii (heHOMEH, U3BeCTHBIN Mo Ha3BaHueM «political correctnessy (PC),
win «nonutudeckas kKoppekTHocThy (I1K). CymiecTByeT MHOTO onpe/ieneHuit
[IK, moToMy 4TO MCCIEAOBATENN PacCMaTPUBAIOT 3TO MHOTOIPAHHOE SIBJIE-
HUE C Pa3HbIX CTOPOH. PaccMOTpuM JHIllb HEKOTOPHIE M3 CYIIECTBYIOIINX
ONPEACTICHUM.

CroBapb COBPEMEHHOI'O AaHTJMUCKOTO s3bika Jlonrmana (Longman
Dictionary of Contemporary English) npemiaraer ciemyroriee onpeaeicHue:
«ITonuTyeckass KOPPEKTHOCTh — 3TO OCTOPOKHO BBIOpPAHHBIE CIIOBA, 00AY-
MaHHbBIC MOCTYIKU W OTHOIIEHUE, YTOObl HUKOTO HE OCKOPOUTH — TEPMHUH
0COOEHHO MPUMEHHUM B TE€X CIIy4asX, KOrja YeJOBEK YpPe3MEpPHO OCTOPOKEH
B BEIOOPE CJIOB MJIM B CBOEM TTOBeICHUMY [1].

OnekTpoHHbI pecypc «Bukunenus» omnpenenser [IK kak npakTtuky
«IPSMOTO WM OMOCPEIOBAHHOTO 3allpeTa Ha YHNOTpeOJICHHE CJIOB M BbIpa-
KEHUH, CUUTAIOIIUXCS OCKOPOUTEIbHBIMU JIJIsi ONPEACIEHHBIX COIMATBHBIX
TPYIII, BBIAEISEMBIX 10 IPU3HAKY PaChl, 110Ja, BO3pacTa, BEPOUCIIOBEIAHNUS,
CEKCyaJIbHOW OPUEHTAlU! U T. TL.» [2].

C. I'. Tep-MuHacoBa CUMTAET, YTO «IOJUTHYECKAST KOPPEKTHOCTD SA3bI-
Ka BBIpA)KaeTCsl B CTPEMJICHUU HAWTU HOBBIE CIOCOOBI SI3bIKOBOT'O BbIpaXe-
HUSI B3aMEH Te€X, KOTOPBIE 3aJIeBAlOT YYBCTBA U JIOCTOMHCTBA UHIAUBUIYYMA,
YIIEMJISIFOT €ro YeJIOBEYECKHUE MpaBa MPUBBIYHON S3bIKOBOM 0ECTaKTHOCTHIO
U/WIM TIPSIMOJIMHEMHOCTBIO B OTHOLIEHUU PACOBOM M MOJOBOM MPHUHAIJIEK-
HOCTH, BO3pacTa, COCTOSIHUSA 3JJ0POBbs, COLIMAIBHOTO CTAaTyCa, BHEIIHETO BU-
na u T.0.». pyrumu cioamu, 1K 3akmtouaercs B ToMm, 4TOOBI HAWTH HEM-
TPaJIbHBIE U TIOJOXKUTEIbHBIC IBPEMU3MBI BMECTO OCKOPOHWTEIBHBIX BBIpaA-

xenuii [8. C. 215-228].
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[To muenuto H. B. CycnoBoii, sBheMus sBisieTcsl OAHUM U3 Hanbosee
3G (HEKTUBHBIX CPEACTB BBIPAKEHUS MOIUTUYECKA KOPPEKTHOM JEKCUKHU [7.
C. 133].

Mpsl crankuBaemcs ¢ 3BGEMHU3MAMH B PEUM MPAKTUYECKU KaXKIbIN
JIeHb, XOTS JIAJIeKO HE BCE 3HAIOT, YTO 0003HAYAET 3TOT TEPMUH. DB(PEeMU3MBI
— 3TO «3MOIIMOHAJIBHO HEHTpaJbHBIC CIOBAa WJIM BBIPAXKEHHUSA, yNOTpeOsie-
Mbl€ BMECTO CHHOHMMHYHBIX UM CJOB M BBIPAKEHUMU, MPEACTABISIONINXCS
TOBOPSILEMY HEIIPHUINYHBIMU, TPYOBIMH WM HeTaKTHuHBIMI [3. C. 592].

OBdeMu3MaMu NPUHATO CUUTATH CIOBA WJIM BBIPAXKEHUS, KOTOPHIE 3a-
MENIaloT Apyrue, 0oyee pe3kue, rpyobie Wik HenpuiandHble. Pazymeercs, 4To
00a ¥ TOBOPSIIMK U CIylIaTedb MPEKPACHO MOHUMAIOT, YTO CKPBIBACTCS 3a
HUMH, HUHA4Y€ UX YIOTPEOJICHHE TePSET CMbICT. DBMOEMU3MbI HYKHBI ISl TO-
ro, YTOOBI YIIOMSIHYTh HEKOTOpBIE CJIOBA, HO MPSAMO WX HE HA3bIBATh MO MPH-
YHHAM TaKTHYHOCTH, CYEBEPHOCTH WJIM HEYMECTHOCTU B ONPECICHHOMN CH-
Tyalluu.

B kauecTBe mpumepa MOKHO MPUBECTH KJIaCCUYECKHM 3BpemMu3M. Mbl
HE BCET/Ia MOXEM HCTOIb30BaTh B PEUH CIIOBO «OepeMeHHas JKEeHIIHA, XO-
TSl 9TO He TpyOas Jiekcuka, HO MHOT/Ia OHO MOYKET MPO3BYYaTh HEKOPPEKTHO.
Hanpumep, B aHTTIMHCKOM SI3BIKE CYIIECTBYIOT BBIpaKEHHS — eXpecting a ba-
by, in a delicate condition, in a certain position, bagged, eating for two Bme-
cto cioBa pregnant [9].

B aHrnmuiickoMm sI3bIK€ MCIONB3YIOTCS 3B(PEMH3MBI BMECTO OpaHHBIX
CJIOB, HAa3BaHUM «HETPUIIMYHBIX» YaCTeH Tella, KOTOPhIE HE MPHUHSITO MPOU3-
HOCUTh Ha NyOJMKe, HE MPUHATO OOCYKJIaTh YMCTBEHHbIE M (hU3MUECKUE
CIIOCOOHOCTH 4eJIOBEKa, BHEIIHUN BUJ, BO3PACT, COUUAIBHOE U (PMHAHCOBOE
MOJIO’KEHHUE, JTaXKe CTPAIIHbIe U HEPUSATHBIC SBICHUS JEHCTBUTEILHOCTH. B
ATOM CMBICJI€ aHTJIMYaH W aMEPUKAHIIEB CUMTAIOT O0Jiee TaKTHUYHBIMH, YeM
WHBIE KyTbTyphl. CII0BO «MHBAJIN OHU CTAPAIOTCS 3aMEHUTh TAKUMHU 3B e-
Mu3Mami, kak disabled, handicapped, koTopbie IepeBOASATCS KaK «HETPYIO-
CIIOCOOHBIH, YETTOBEK ¢ OTPaHUYCHHBIMU BO3MOXKHOCTAMWY». B AHrmmm wim
CIIIA 6onee ymecTHbIM OyZeT HE Ha3bIBaTh ueaoBeka crapeiM (old), a myure
cKasaTh «B romax» (mature / advanced in years, senior citizen). ITpu onuca-
HUU BHEITHOCTH YeJIOBEKa Jydllie u30erarh onpeaeneHus fat («TojcTeliy) u
3aMEHHUTh Ha overweight, obese («c U30BITOYHBIM BECOM»).

VY4yeHble UCCAEAYIOT 3TO JIGKCUUECKUN TUIACT SI3bIKA, COCTABIISIIOT CIIO-
Bapu M CIPAaBOYHHKH, KIACCUPUIMPYIOT dBPEMU3MBI 1O Tpymnmam, cdepe
ynotpebnenus. Yaie Bcero dBPEMU3MBI KaCAIOTCS KUTEHCKOTO WU OBITO-
BOTO OOIIEHUs, HO €CTh U Jpyrue o0JacTH, TJe OHM MOJy4aroT Bce Oolee
MIMPOKOE pacnpocTpaHeHue. IBPEMU3MbI UCTIOIB3YIOTCA MPU OOCYKIECHUU B
CMMU nonuTuyeckux BOMPOCOB, NCHMCTBUN MPABUTEIBCTBA, OPraHOB BIIACTH,
BOTIPOCOB KAaCarOIINXCS Pa3HBIX HAITMOHAIBHBIX M COITUAIBHBIX TPYIIII.
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HekoTopsle uccnenoBaTenu BhIICISAIOT TPYIITY «IIOJIUTUYECKUX dB(]e-
MHU3MOB», XOTSI 3TO TEPMUH HE SIBIIAECTCS YCTOWYMBHIM U O(DUIIMAIIBHO MPHU-
3HAHHBIM.

. I'. IanbniepuH yTBEPKAACT, UTO «IBHEMHU3MBI — 3TO 3aMEHa OJTHOTO
0003HAaYEHUS MOHATUS JAPYTUM, CMITUYECHHBIM», U HCHOJIb3yeMOE CMATYECHUE
HE MCKa)XaeT MOHATUS U HE BEJET K €ro HEMpaBUIbHOMY TOJKOBaHUIO. Of-
HAKO, TO, YTO MPUHSATO HA3bIBATh MOJIUTUYECKUM 3BPEMU3MOM HIIMA MOJUTH-
YECKOW KOPPEKTHOCTHIO, B AHIVIMMCKOM SI3BIKE — «ITO IMOIBITKA WCKA3HUTh
dakTb. [1o ero MHEHUIO, KITOJUTHYECKUE IBPEMUZMBI» HE SBISIOTCS CUHO-
HUMAaMH CJIOBa, BBIPAXKAIOIIETO OCHOBHOE MOoHsATHE. Hampumep, ciosa slump
u depression 3aMeHSFOTCS CIICAYIOIMMHA CUHOHMMaMu: recession, a rolling
readjustment, a correction, a slippage, an easing, a downswing, a mild dip, a
normal adjustment, a levelling off, a lull, a return to normalcy, an industrial
trouble [5. C. 167].

[Tonyuaercsi, YTO MOJNUTUYECKU KOPPEKTHAS JIEKCUKA — 3TO BHEMU3-
MBI, KOTOpbIe O0Jiee 0Jaro3By4YHbl, MEHEE TpyObl, HO B TO K€ BpeMsi HE BCe-
rJa sIBJIAI0TCS CAHOHMMaMU OCHOBHOI'O MOHATHS. boisiee TOro, oqHo MoHsATHE
MOJKET OBITh MIOJIMEHEHO JIPYTUM.

B 3TOM OTHOIIEHUU MMOKa3aTelIbHbl MHOTHE 3arOJIOBKH aHTJIMMCKUX H
amepukaHckux raser. Hanpumep, 3aronoBok "Tension in Kashmere" daxrtu-
YecKkd 0003HavaeT BOCCTaHUE, a He HaMpsbKeHHOoe TosioskeHue B Kammupe [5.
C. 166].

HccnenoBanriemM 3BGEMH3MOB 3aHUMAJUCh MHOTHE yueHble B EBporie
1 AMepHUKe Ha MPOTSHKEHUU MPOILIOrO CTOJETHS, ObUTM M3/1aHbl MHOTOYHC-
JeHHble MOHOrpaduu u cioBapu 3BdeMu3mMoB B Anrimu, CIIA u apyrux
ctpanax. [lomutuyeckue s3BPeMU3MbI U ceiyac SIBISIOTCS OUYEHb aKTyaJlbHOU
Y HEJO0CTATOYHO U3YYEHHOM MpoOIeMON.

B aHr0s3bI4HBIX CTpaHaX JIIOAW CTally Yalle 3ayMbIBAThCS HAJ TEM,
YTO, KaK U KOMY OHHU TOBOPST, CTadu OO0JbIle OCCIOKOUTHCS BOMpPOCAMU
KOPPEKTHOTO OTHOIICHUS APYT K APYTY U cOOMroAeHus TipaB u cBobo. Ecte-
CTBEHHO, 3TO HE MOIJIO HE OTPa3UThCs HA fA3bIKE. Beab HEKOPPEKTHBIE BBI-
CKa3bIBaHMS MOTYT HE MPOCTO BBI3BATH HEJIOBOJBCTBO OKPYXAIOIINX, a OKa-
3aTh BJIIMSHUE HA JKU3Hb YEJIOBEKa, pabOTy, KaphepHBIA POCT, OTHOIICHHS C
JOJIbMU.
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A. A. IllymkoB
C.-TlerepOyprckuii rocy1apCTBEHHBIN JICKTPOTEXHUICCKUA YHUBEPCUTET
«JIDTN»

CEMU®UHUTHUBBI 1 YTOUHUTEJIA B TJIATOJIbHOM COPEPE
AHTJIMACKOT O M UTAJBSHCKOI'O SI35IKOB

[Tonarus ceMupUHUTUBA U YTOUHUTEIIS SBJISIIOTCS OCHOBHBIMH B HJIEE€
JIBYXYaCTHOCTH TJIarOJIbHBIX U CYOCTAHTUBHBIX 4ujieHOB mpesioxenus [1. C.
74] ¥ MO3BOJISIIOT COMOCTABIISIT CEMAHTUYECKHU CXOJIHBIC, HO CHHTAKCUYECKH
pazIMyaronuecs KOHCTPYKIUHM POJCTBEHHBIX (10 CEeMEHHOMY MPHU3HAKY)
SI3BIKOB HanOoJI€e HATJIIAHO U TOYHO.

CyTb usien IBYX4YaCTHOCTH CBOJIUTCS K CIEAyroeMy — (pUKcanus ce-
MU(PUHUTHBA B YTOYHHUTENIC BEJAET K OOpa30BaHUIO WICHA IPEIOKCHHS.
Bo3MoxHa, ogHako, u MoauUKAIAI YTOYHUTEISI CEMU(DHUHUTHBOM, OTUYETO
obpaszyercss MOAUGUIIMPOBAHHBIN YTOUYHUTEI. JJIT Ka)XXaoro s3bplka J0CTa-
TOYHO COCTAaBUTh CHHUCKUA CEMU(DMHUTHBOB M YTOUHHUTENEH B oOmIieM (a 1o
BO3MOKHOCTH U B YaCTHOM) BHJIC ¥ MCCJIEA0BATh OCOOCHHOCTH KOMOMHHUPO-
BaHUS DTUX €IWHHII.

Takue cruckd OBUIM COCTABJIEHBI JUIS aHTJIMMCKOIO M UTAILSHCKOIO
s3bIKOB. [Ipy cpaBHEHMM aHTIIMMUCKUX W UTAJBSHCKHUX TJIarojibHbIX CeMU(HU-
HUTHBOB BBISIBUJIOCH, YTO B UTAJBSIHCKOM SI3BbIKE CYIIECTBYIOT CEMU(UHUTH-
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BHI «SI V» 1 «Si essere 11*(V)», kotopsie o GpopMe WACHTUIHBI CeMUDUHUTH-
BaM MECTOMMEHHBIX TJIarojiOB, TIOCKOJIbKY B O0OMX CITydasX 3aJIelCTBOBaHA
JacTHIa «Si». AHAJOTHYHBIX CEMH()DHHUTHBOB B aHTJIMHCKOM SI3BIKE HE CY-
nmiecTByeT. TanbsHCKUE CeMU(DUHUTUBEI C «SI» HMEIOT 0CO0YI0 (DYHKITHIO U
XapaKTEPHU3YIOTCS TEM, YTO BXOJSIINE B UX COCTAB DJIEMEHTHI «V» U «ESSErey
BBICTYMAIOT JIUIH B ()OpPME TPETHETO JIMIA STUHCTBEHHOTO YKcia. B ciayuae
CKa3yeMOCTHOI'0 yrnoTpeOacHus ceMupUHUTHBA «Si essere 11*(V)» Bo3HuKaeT
UHTEPECHBIA (PEHOMEH: B PE3YJbTUPYIOUIEH KOHCTPYKLIHUU MOMKET MPHUCYT-
CTBOBAaTh M €UHCTBEHHOE, U MHOXKECTBEHHOE unciio — npuyactue |l moxer
ynoTpeonarTbes B GopMe MHOKECTBEHHOI'O YHMCIIA, a TJIAroJI-CBI3Ka «ESSEre»
BCETJIa CTOUT B TPETheM JInIle eaquHcTBeHHOTO uncina [2. C.147-148]. B 3aBu-
CUMOCTH OT TOTO, C KAKMM BCIIOMOTaTEJIbHBIM IJ1arojoM OOBIYHO CIIPSTaeTcs
CMBICJIOBOM I1aroi, oopazyemoe u3 Hero npuyactue |l Mmoxer ynorpeoasThb-
Cs B MHOKECTBEHHOM (CITydail «€SSerey») miu eIMHCTBEHHOM uHuclie (Ciaydai
«averey). Bo3MoXHO, BCICCTBAE «ITaMITH» CMBICJIOBOTO TJIaroja O TOM, C
KaKAM BCTIOMOTATEIIbHBIM TJIar0JIOM OH CHPATACTCS, W BO3HHUKACT SIBJICHUE
HecoryacoBaHHocTu mpuyactus |l ¢ rmarosmom-cBsizkoit B uwmcie. B cran-
JAPTHBIX AaKTUBHBIX KOHCTPYKIUSX TMPH YIMOTPEOJEHUU CO BCIIOMOTATEIIb-
HBIM TJIaroJioM «averey npudactue |l cormacyercs B uiie 1 9uciie ¢ mpsSMbIM
nonoiaHeHueM. [Ipu ynorpebiieHnn co BCIOMOTaTeIbHBIM TJ1aroJioM «ESSErey
npudactue |l cornacyercs B nuiie U yucie ¢ nojyiexkanum. Tem caMbIM, TpH
«essere» npuyactue |l u3MeHseTcst 3HaUUTENBbHO Yalle, YeM Mpu «averey, u,
BEPOSITHO, JUIsI MHAUKAIMU Toro, yto npuyactue |l oGmamaer OOmpIIMMU
BO3MOYKHOCTSIMH TIPH «ESSErey, Bo3BeIeHHe ceMUpUHUTHBA «Si essere 11*(v)»
B CKazyeMoe MPUBOAUT K OCcTaHOBKE npuvacTus |l Bo MHOKeCTBEHHOE UmC-
no. B pesynprate nmpudactue |l co 3Hakom acrepucka (11*(v)) OyneT saBasATh-
Csl HE YacThI0 CeMU(UHUTHBA, & HOBBIM BTOPOCTEIICHHBIM TJIATOJIBHBIM YJIC-
HOM (KOTOPBII MOXKET 3aBUCETh, TEM HE MEHEE, OT BCIIOMOTaTEIBHOTO TJIaro-
7a, 00pa3yroNIEro CIOKHBIN TJIaroJIbHbIM CeMU(DUHUTHUB).

CrnpaBeIMBO MPEIONOKUTh, 4TO ipuyactue |l B 1aHHON KOHCTPYK-
MM BBIXOJUT 3a TIPEIebl CKa3yeMOro M MOKET OOpa30BBIBATH BTOPOCTE-
MICHHBIE TIApPhl C BTOPOCTEIICHHBIMY CyOCTaHTUBHBIMH YJICHAMH, HAIPUMED, B
npeanoxkenun «Si ¢ fatti 1 compiti». Jlerko mokasaTh, 4TO 3TO MPEIOKEHUE
sBsieTcst Tpancdopmom npemnoxenus «I compiti sono fatti», eciu npusHaTh
BO3MOXXHOCTh MOJU(UKAIIMN CJIa00r0 MPOCTPAHCTBEHHOT'O YTOUHHUTENS IMy-
CTBIM CHWJIBHBIM CYOCTAaHTHBHBIM CEMU(UHUTUBOM TPETHErO JWIA €IUH-
CTBEHHOTO YHCJIa C TTOCIEIYIONTUM PACIaioM IMOJUISKAIEr0 U Ha3HAYCHUEM
TPETHETO JIMIA €IUHCTBEHHOTO YMCJIa BCIIOMOTATEIbHOM YaCTH CKa3yeMoro;
IIPY 3TOM CMBICJIOBAs 9acTh CKa3yeMOro MpeoOpa3yeTcsi BO BTOPOCTCIICHHBIN
rnarojapHeId wieH «fatti», crapeHHbBIH ¢ BTOPOCTENEHHBIM CYyOCTaHTHBHBIM
9JIEHOM «I Compiti».
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CemuduHUTUBEI «SI V» 1 «Si essere 11*(V)» ucrmonb3yroTcs s nepe-
Jla4d BO3BPATHOTO MaccuBa. B CBs3M CO CIOKHOCTAMHU MEPEBOIa CEMUPUHU-
TUBOB «SI V» U «SI €SSere» HeoOX0aMMO MTPUHUMATh BO BHUMAHUE JaBIICHHE,
OKa3bIBaEMOE MPOCTPAHCTBEHHBIMH YTOYHHUTEISIMU Ha TJarojibHble ceMudu-
HUTUBBL. CaMoe HU3KOE JaBJIEHUE OKA3bIBAIOT, pa3yMeeTcs, QICKTHPYIOIINE
YTOYHUTENM (YCIOBHO M300pakaeMble «IPBITAIOIIUMI» OyKBaMH).

IIpy cpaBHEHMH NIPOCTPAHCTBEHHBIX YTOYHUTENIEW aAHIVIMWCKOTO W
UTAJIBSHCKOIO S13bIKOB MOKHO OOOOIIIEHHO IPOBECTH Mapajliesb B yHOTPeO-
JIEHUM IIYCTOTO CBEPXCHJIBHOTO HUTAJIBSHCKOIO (MMIUIMIIUTHOTO) M CBEpX-
CHJIHOTO aHTJIMHCKOTO «it», CHIIBHOTO UTaIbSHCKOTO «Ci» M CHJIBHOTO aH-
rimiickoro «there», c1aGoro MTAIBSHCKOrO « ) M C1a6Oro aHMIMICKOro
«there».

KomOuHaIwst riiarobHOTO CEMU(PUHUTUBA C «SI» U MMPOCTPAHCTBEHHO-
IO YTOYHHTEINS « P> B HTANBSIHCKOM SI3bIKE COOTBETCTBYET KOMOMHAILHMH IAC-
CUBHOT'O TJIarOJbHOIO CEMH(PUHHUTHBA M MPOCTPAHCTBEHHOTO YTOYHMTEIS
«there» B AHIJIMKACKOM si3bIKE. [IpyM 3TOM B aHINMICKOW KOHCTPYKLIHMH BO3-
MOKHO MCIIOJIb30BAHUE TOJIBKO MEPEXOAHBIX IJIarojoB, a JUI UTAIBIHCKOU
KOHCTPYKLMU OTPAHUYECHHUI HET.

Kom0OuHanus nmaccuBHOTO IJIarojbHOTO CEMU(GUHUTHBA U MPOCTPAH-
CTBEHHOTO YTOYHHUTENs «there» B aHTIMICKOM sI3bIKE MOXKET COOTBETCTBO-
BaTh KOMOWHAIINY TJIAaroJbHOTO CEMU(DHUHUTHBA C «Si» U MPOCTPAHCTBEHHOTO
YTOYHUTEINS «Cl» B UTAIBSHCKOM SI3BIKE, €CIIU «V» SBISIETCS MECTOMMEHHBIM
IJIaroJioM.

DTO 3aKIOYCHHE SBJISICTCS BIIOJHE JIOTUYHBIM, MOCKOJBKY «Ci» Tpa-
JWIIMOHHO CYUTAETCS COOTBETCTBYIOIUM aHrimiickomy «therey». IMocnennee
YTBEPIKIEHUE BEPHO I CHHTAKCHUYECKUX KOHCTPYKIUU «C’€», «Ci SON0» u
«there is», «there are». Pa3znuuue aHTTIMIICKON M UTATBIHCKOW KOHCTPYKITUI
COCTOUT B TOM, YTO B UTAIBIHCKOM SI3bIKE MOCIE «C’€», «CI SONO» HEBO3-
MOYKHO yIOTpeOJIeHHE aHATMTUUECKOTO MaCCUBa, @ B aHTJIUIICKOM BO3MOKHO.

IIpu nepeBosie HA AHIVIMMCKUN S3BIK HE BCErJa BO3MOXKHO HCHOJIB30-
BaTh «it» u «there» B kauecTBe COCTABHOTO MOJJICKAIIETO, TaK KaK Herepe-
XOJIHBIE TJ1aroJibl B BO3BPATHOM IAaCCHBE HE MOTYT ObITh OTOOpaXKeHbI B Hac-
CUBHOM KOHCTpYKUMU. CUHTaKCUYECKYIO JIAKYHY BOCIIOJHSIOT JIEKCHYECKUE
CpEICTBA: HEONPEIEIEHHO-INYHOE MECTOMMEHUE «ON€», a i1 aMEepHUKaH-
CKOI'O BapHaHTa aHTJIMKACKOTO JAOMYCTUMO UCIOJIb30BAaHUE «YOU» B TaKOH ke
GyHKUHUU.

[Ipu cpaBHEHUU UTATBSIHCKUX U AQHTJIUHUCKHUX CIIOKHBIX CEMU(MUHUTH-
BOB HEOOXOAMMO OTMETUTh, 4TO mpuyactus ||, pacnpeneneHHbie BO BHYT-
PEHHUE MOJIOCTH, BEIyT ce0sl Mo-pasHOMY. B UTAIbSIHCKOM SI3BIKE TPUYACTHE
Il cormacyercs ¢ mojyexamyum Wi MPSIMbIM JTIOTIOJIHEHUEM B JIMLIE U YHUCIIE,

a B AHITIMMCKOM OHO OCTAa€TCs HEM3MEHHBIM.
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HecMoTtpst Ha TO, yTO HTanbsHCKOE npuyactue || u3amensercs no nu-
aM M 4YKciaM, Ha BHYTPEHHIOIO IOJIOCTh TJIAroJbHOTO CEMH(DUHUTHBA CO
CTOPOHBI ITPOCTPAHCTBEHHOI'O YTOYHMWTENS JIABJICHHMS HE OKas3blBaeTcs. BHe
3aBUCHUMOCTH OT CHJIbI IIPOCTPAHCTBEHHOI'O YTOYHMTENS MTAIbIHCKOE NPU-
yactue || BpemeHn cTpemMuTcs K HEHTpanu3aluu U MpeoOpa3oBaHUIO B MPU-
jaratejibHoe. JTO, BEPOSITHO, MMPOUCXOAHUT BCIEJACTBUE TOrO, YTO WUTAJIbSH-
CKHMI BCIIOMOTATEJIBHBIN IJIarojl CTPEMUTCS CTaTh CMBICIOBBIM LIEHTPOM CKa-
3yeMoro; npu 3ToMm mnpuyactue |l MOXKeT COOTHOCUTBCSI C BTOPOCTETIEHHBIM
IJIaroJIbHBIM WICHOM. B aHITIMICKOM SI3bIKE ITOJIHAS HEUTpalu3anus npuda-
ctust |l mpoucXonuT TOJBKO MOA JABJICHHUEM CBEPXCHUIBHOTO YTOYHUTENS
«ity.

['0BOpPS B 1IEJIOM O TJIarOJIBHOM CUCTEME UTAIBSHCKOIO SI3bIKA, CIEAYET
OTMETUTH, YTO CYIIECTBYET JBA arpPETATHBIX COCTOSHUS BPEMEHHBIX YTOYHH-
Tenel (cnadble U CBEPXCUIIbHBIC); BCE ATH YTOUHUTEIM CIIOCOOHBI (PIIEKTUPO-
BaTb CEMU(UHUTUB. B aHTIUICKOM f3BIKE CYIIECTBYET TPH arperatHblX CO-
CTOSIHUSI BDEMEHHBIX YTOUHUTENEH (ciadble, CUIbHBIE U CBEPXCUIIBHBIE), HO
CeMU(DUHUTHUB (PIEKTUPYETCS TONBKO CIA0BIMU YTOUHUTEISIMHU.

HNtak, MOXHO 3aK/IIOYMTh, YTO KaK MTaJIbIHCKHUH TJIaroJbHBIA Ce-
MU(DUHUTUB B BO3BPATHOM 3aJI0T€, TAK M aHIJIMMCKUN TJIaroJbHbIIA ceMU(U-
HUTHUB B TACCUBHOM 3aJI0T€ MOTYT HAXOAUTHCS MO/ JaBJICHUEM CJ1aboro mpo-
CTPaHCTBEHHOro YyTouHuTend. Hambonbmmii WMHTEpeC MNpencTaBiIseT TOT
¢dakT, YTO ceMU(PUHUTUB UTATBIHCKOTO MECTOMMEHHOTO IJlaroja, BO3BOJIU-
MBIH B TaK Ha3bIBaeMOE OE3JIMYHOE CKa3yeMOe, OKa3bIBaeTCs MO/ JaBICHUEM
CHWJIBHOTO IPOCTPAaHCTBEHHOTO0 YTOYHUTENS, HOJOOHO aHIVIMACKOMY IacCHB-
HOMY CeMU(UHUTUBY, AJI1 KOTOPOrO HAXOKIEHHUE MOJI IaBJICHUEM CHUJIBHOIO
MIPOCTPAHCTBEHHOT'O YTOYHHUTEIA NOIMYCTUMO. [Ipy BeIpakeHNH NaCCUBHBIX U
BO3BPATHO-MECTOMMEHHBIX KOHCTPYKIUHI Yepe3 CEeMU(UHUTUBBI MOXKET ObITh
MIPOCJIE)KEHA 3aKOHOMEPHOCTh JABJICHHS] CHIIBHBIX TPOCTPAHCTBEHHBIX YTOY-
HUTEJEH U MPESI0KEHbI BO3MOXKHBIE CITIOCOOBI IEPEBO/IA 3TUX KOHCTPYKLIHA,
C aJICKBATHBIM OCO3HAHMEM KOTHUTHUBHBIX CTPYKTYP, CTOSIIIUX 3a HUMH. TeMm
CaMbIM, BO3MOKHOCTh aHAJIN3a CUHTAKCUYECKUX KOHCTPYKIMMI IMOCPEACTBOM
MIPUMEHEHUsI TOHATHUI CEeMHU(UHUTUBA U YTOUHHUTENS MUMEET MPSAMOE MOJ-
TBEPKICHHUE HA SI3bIKOBOM MaTepHale.
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FUEL GAS ECONOMICAL SOLUTION
FOR BY-PRODUCT UTILIZATION

Lignite is one of the most reliable fuels. Lignite is also very versatile.
There may be a few problems with emissions, but they can be solved. One of
the perspective solutions of this problem is presented in the given paper. Our
modern world is changing fast and there is an energy crisis on the horizon for
many European countries. It is predicted that fossil fuel reserves will be used
up over the next fifty to sixty years. Therefore, it is necessary to tackle this
problem and offer a reliable and secure methods for fuel gas production from
lignite. This paper describes and analyzes the method of fuel gas production
from lignite by means of low-grade fuel briquetting.

There are a lot of scientists from different countries involved in re-
searching of fuel gas production [1], [2], [3]. But their research refers only to
one issue -utilization of different catalytic agents for gas yield increasing.

Much of work in this field has involved commercial reforming cata-
lysts for technical and economic reasons [4]. In spite of the fact that catalyst
agents are rather cheap the process of blending leads to the auxiliary expens-
es and complexness.

The aim of this article is to investigate the quality and quantitative
characteristics of fuel gas, obtained by the heat treatment of Talovsk lignite.
This treatment was carried out at different temperatures. To achieve the aim
of this research the following methods were employed:

e the overview of the scientific and special engineering literature;

e practical experiments and tests.

The process of low-grade fuel briquetting is an innovative solution to
the very urgent issue, which allows to utilize this fuel in power engineering
and municipal sector. The article considers the possibility to use the Talovsk
lignite deposits as an initial material for the production technology of the fuel
briquettes from a low-grade fuel. The article shows the perspectives of the
production cost reduction by means of by-product burning to obtain addition-
al power.

Talovsk lignite belongs to brow coal of early period of coalification as
evidenced by existence of undecomposed fragments and organic substances.
Coal is nonhomogeneous, brown, fragile and characterized by high volatile
content (~60%), moderate ash-content (~ 15 %) and low combustion heat
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(~ 10 MJ/kg) [2]. Gas extraction experiments were conducted on the heat
treatment installation. Selection of a gas injection were carried out at the
temperatures 200, 300 and 400°C within a medical syringe of 25 ml volume.
Then injection were analyzed in a chromatograph “Chromatek-Crystal
5000.2” according GOST 23781-87. Results of analysis are presented in table
#1 at difference temperatures of selection.

Received data shows contamination of combustible part, which consist
from hydrocarbons (CH,4, C,Hs, CsHg, CiyH,), Hy and CO, and incombustible
ballast.

Table 1
Fuel gas content at the different temperatures

Temperature, | CHys | CoH | CsH | N, | O, | CO, | CO, |Hy, | CyH
°C % 6% |3% | % % % % | % n, %0
200 6,7 |05 |05 |77 |22 |[125 |65 |06 |43
300 7,8 1,3 10,6 |28 7,7 |11 34 16,2 |34
400 16,7 | 2 |07 |22 |05 |12,1 |37,1 |28 0,4

Functional connections are presented for detail analysis of fuel gas in
figures 1-3.
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Figure 1 — contamination of hydrocarbons (CH,4, C,Hg, C3Hg CHy) in fuel

gas in dependence of temperature
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Figure 2 — contamination of H,, CO in fuel gas in dependence of temperature
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Figures show, that increasing of temperature of heat treatment causes
increasing of contamination such gases like CH4 and H,. Also C,Hs, C3Hg
and CO contamination does not change, but alkenes volatile decreasing.
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Figure 3 — Contamination of incombustible ballast (N, O, CO,) in fuel gas in
dependence of heat treatment temperature
Figure 3 shows, that bertinization process occurs in an interval 200-300
°C, which accompany with intensive volatile of N,, O,. Following increasing
of temperature leads to describing of contamination if this gases, and at the
temperature 400 °C almost equals a zero. The CO2 contamination lower with
increasing of temperature.
Heat combustion of secondary gas was calculated in conform to the
reference [6]. Results are represented in table 2.
Table 2
Heat combustion of fuel gas at the different temperatures

Temperature , °C | Combustion heat Q¢ MJ/m’
200 79
300 8,7
400 12,8

To sum up, the heat treatment requires careful evaluation in order to
provide an efficient, reliable fuel gas production technique. Upon the con-
ducted research an important and significant conclusion is made:

e fuel gas utilization is possible in the way of technology improve-
ment, which was described in the given article;

e heat of fuel gas combustion ranges from 7,9 to 12,8 Mym’ and de-
pends directly on the treatment temperature.

It is recommended to accumulate fuel gases obtained from the fuel py-
rolysis at 400°C, since at the specified temperature the heat of fuel gas com-
bustion is the highest and the content of noncombustible materials is mini-
mal.
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LOGICAL FALLACIES AS METHOD OF COMMUNICATION

As well as all artificially created sign systems, the language consists of
the parts that can be composed of words and sentences conveying certain
meaning which is understandable for the others. Martin Heidegger wrote:
"All ways of thinking, more or less perceptibly, lead through language in a
manner that is extraordinary.”

The important components of the method of expressing some thought
with the help of linguistic means are: the validity of the thought and the logi-
cal rectitude of the reasoning. Concerning the truth, it’s possible to say that
the idea is true if it corresponds with the facts, otherwise, the idea is false.
Concerning logical rectitude of reasoning it is more difficult — if the logical
rectitude is not achieved, there is a logical error, but sometimes it is done de-
liberately in order to use it as a means of: literary coloring, drawing of atten-
tion and persuasion (in advertising, politics, etc.) [1, 2], focus on winning ar-
gument (sophistry and fallacy) [3].

Logical errors are connected with ambiguity or lack of appropriateness
of the reasoning while expressing a thought. These factors lead to the fact
that a person makes the wrong conclusions about the idea. An important fac-
tor in the logical reasoning is its argumentativeness. Requirements for rea-
soning:

1) only the propositions whose verity has been proved can act as argu-
ments;
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2) arguments are proved independently, i.e. notwithstanding the thesis;

3) arguments must not contradict one another;

4) arguments should be sufficient for the given thesis [4].

Let’s consider the typical mistakes and their examples.

1. The Straw Man Argument. Your interlocutor denies not your
statement, but the exaggeration developed instead of an answer to the initial
statement, as if creating an imitation — a "straw man" — against which you
can’t argue. Straw man is one of the examples included in the group of Red
Herring, a group of logical tricks aimed at deviating from the topic by using a
fact that causes an emotional response.

Example: Paul said that we should invest more money in science and
education; Bill was surprised, saying that Paul wants the country to be de-
fenseless, by reducing military spending.

2. Appeal to Emotion. An interlocutor tries to manipulate his conver-
sation partner, by exciting his emotions: pride, pity, envy, fear, hatred, etc.
Emotions can certainly be caused by a logically valid argument, but another
thing is when emotions are used instead of a logical argument. Everyone de-
pends on emotions which make “appeal to emotion” to be one of the most
common logical tricks.

Example: Paul tells Bill that clerks salaries will soon be increased, but
Bill responds irritably and insults officials, not even giving arguments for his
point of view.

3. Ad Hominem. One of the main categories of logical tricks consists
in rejecting the arguments based on facts about the speaker. These facts in-
clude both general information about the speaker and the information which
negatively presents the speaker in connection to the subject of discussion.
The main goal is to explode the reputation of a person, not taking into ac-
count his arguments, and perhaps not even adducing any new arguments.

Example: Bill talks about a new financial policy of the company, after
which Sharon addresses the audience with a question: can we take seriously
statements of a man, who has been fined 2 times for parking and who even
smells strange?

4. Tu Quoque. This logical trick occurs when a person criticizes his
interlocutor in response to his critics. Regardless of what was originally said
— truth or lie, the trick can be used effectively. Although attacks on the person
may look inconsistent and hypocritical, it is used as an argument in conversa-
tions between people.

Example:

Pole: Bill, could you give me the borrowed money?

Bill: As | remember, last time you paid me a debt later than you had
promised. Have you forgotten about it?
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5. Personal Incredulity. If you do not understand something or you
are not sure how one or another device works, therefore, it is not true, i.e.
such logical error can be defined as 'not right'. Before a person grasps the
meaning, this error is used instead of a clear understanding.

Example: | do not see how an ordinary fortuity could lead to such a
complex system as a human eye (speaking of the theory of evolution), so it's
impossible.

6. Appeal to Authority. In the case of this logical trick a person, mak-
ing a statement supports it with an argument, the opinion of a man set in au-
thority, or of another person in authority. Of course, the opinion of such peo-
ple shouldn’t be neglected, but in many cases, it is useful. But, at the same
time, even a person in authority, may not have enough knowledge on the sub-
ject. It’s quite another thing if it is an expert in the field being considered.

Example: my math professor says that the work "The Little Prince" of
Exupery is completely pointless. | agree with him.

7. Anecdotal. This trick occurs when using personal experience or ex-
ample, which is an exception, instead of convincing and reliable evidence. It
1s based on people’s tendency to trust their personal experience, rather than
any proven scientific evidence.

Example: My grandfather reached the age of 90, having smoked 2
packs of cigarettes a day, so | do not believe all medical research that prove
another. So, personal example is more tangible and supported by evidence,
which serves as a strong argument in this case [5].

In addition to most common logical fallacies or tricks illustrated above,
there are many other logical fallacies and tricks. What unites all these cases?
How can they be classified? What do they have in common and what differs
them from each other? The answer to these questions may be the logical laws
of thought:

1) the law of identity: any idea is identical in itself, i.e. terms used to
express the thought, are not replaced by other ones;

2) the law of non-contradiction: two judgments opposite in meaning
can’t be true simultaneously, one of them must be false;

3) the law of excluded middle: two judgments opposite in meaning
can’t be false simultaneously, one of them must be true, the other is false, and
the third is excluded,

4) the law of sufficient reason: every true judgment must have a good
reason, which can be represented by another judgment which is proven by
practice and recognized to be true [4].

Consequently, breaking one of the laws is, to some extent, a logical er-
ror. Thus, the consistency of a judgment is one of the main aspects that lead
to understanding. Moreover, it guarantees the truth of knowledge acquired in
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the process of thinking, which are inseparably linked with language. Thus,
breaking laws of logic leads to the lexical and syntactic stylistic errors, but on
the other hand it could be the basis for the expression of stylistic tropes
whose studying is the subject of speech culture, stylistics and rhetoric.

Whether to apply such logical-linguistic elements in a particular situa-
tion or not depends on what exactly we want to achieve. There is no doubt
that the base of cases for such logical fallacies can be used which develops
students’ interest to such tasks. Secondly, considering the unusual problemat-
ic situations and their possible solutions helps students develop intellectually.
Thirdly, many of the logical fallacies can be the basis of stylistic tropes,
which is also important to become familiar with the language during studying
a foreign language. Firstly, many of the simulated situations can be really
funny.

It is recommended to remove all the contradictions from the speech to
be as understandable for the interlocutor as possible. However, we constantly
hear it from PR experts who need to attract the attention of customers to a
new product, from politics, responding to difficult questions of voters, etc.
Since ancient times, wise men have been shining with wit in debates on vari-
ous topics.

But at the same time those wise men criticized this "art of tricks." For
example, according to Aristotle, the Sophists’ tricks are "the art of gaining
success by the sham wisdom, therefore sophists tend to apparent arguments."
And the most interesting in the history of art tricks is that the interest to it
emerged in the days of antiquity, and is not lost up until now.
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APPLICATION OF CASE-STUDY TECHNOLOGY
FOR DEVELOPING THE HUMANITIES CONTENT
FOR ENGINEERING EDUCATION

When considering a specific nature of engineering education, it is im-
portant to mention the priority of a learning objective, related to training the
practical skills of applying the “exact”, natural and mathematical sciences
knowledge. Teacher should not only provide the knowledge of formulae and
rules, but ability of nonstandard thinking, searching for new solutions, and
formulating their own project concepts. All of this is based on participating in
communication practice, experience in joint search for practical problems so-
lution, experience in the discussion, debates and finding a common under-
standing. It is the activity that should become the basis for case-study tech-
nology in higher engineering education.

A typical feature of modern education is that learning technologies dis-
tribute among lecturers. One of the most called-for technologies is case-
study. Having appeared in the beginning of the previous century, the technol-
ogy is still very popular nowadays among teachers of different disciplines. It
Is actively used both in secondary schools and in higher educational institu-
tions.

There are a number of definitions for the term case study. For example,
Fry et al [1] describes case studies as complex examples which give an in-
sight into the context of a problem as well as illustrating the main point. We
define case-studies as student centered activities based on topics that demon-
strate theoretical concepts in an applied setting. This definition of a case
study covers the variety of different teaching structures we use, ranging from
short individual case studies to longer group-based activities.

Educational research has shown case studies to be useful pedagogical
tools. Grant [2] outlines the benefits of using case studies as an interactive
learning strategy, shifting the emphasis from teacher-centered to more stu-
dent-centered activities. Raju and Sanker [3] demonstrate the importance of
using case studies in engineering education to expose students to real-world
issues with which they may be faced. Case studies have also been linked with
increased student motivation and interest in a subject [4].

Thus, educational opportunities of the case-study technology are de-
termined by it being based on two powerful stimuli of learning activity:
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First, it is inclusion of real, practical situations and real-world examples
where experiences, knowledge of those solving the case are needed.

Second, it is a wide range of forms and ways of communication regard-
Ing a case (situation).

Popularity of the technology is also provided by the fact that it gives
teachers the right to decide on a way of communication with students during
case solving. Here those can attempt who are inexperienced in effective com-
munication organization and experienced teachers, developing different mod-
els of communication for solving a wide range of learning and educational
problems.

In addition, practical use of technology can become a successful meth-
od of professional growth and teaching skills improvement. Even a long ex-
perience of technology application will not allow it become “customary” and
“boring”. The technology continuously opens new opportunities for tea-
chers to try, search, find new unexpected learning effects, and therefore is
able to form a positive motivation towards professional activity.

By focusing our attention on the method of teacher and students com-
munication when solving a case, we can specify a few main teacher positions
during communication.

The first position — teacher — organizer of communication. The teacher
sets himself/herself a task of group work organization for case solving. Such
position can provide for solutions to a big number of learning tasks. They in-
clude exercise and training of available knowledge in its practical applica-
tion, testing of preparedness to apply knowledge for a practical problem solv-
ing, evaluation of knowledge and skills, and other. Communication can be
organized by teacher both individually “Teacher — case (problem) — Student»,
and in groups. Usually teacher himself/herself cannot be involved in case
solving, but focus his/her attention on students and supervise the case solving
process. For example, case discussion, when teacher is in the organizer posi-
tion, can be presented as a game where students participate in competition of
case (cases) solving.

Application of case-study technology also allows for a teacher to
choose the position of a communication manager. Such position presumes
personal involvement of a teacher in case-solving communication. Here
teacher takes a role of the leader and expert. His/her leadership during case
discussion can show both in roles and functions distribution among group
members, and in making decisions and formulating the conclusions on the
case. Such position can be fulfilled openly and regulated; however, leader-
ship can be “hidden”.

When teacher participates seemingly in the situation as an “equal”, but
influences on the decision made by a group or individual members. Taking
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the leading or managing position, teacher can be involved in interaction with
students, at the same time choosing a role of an expert, consultant, leader and
facilitator.

Position of a communication participant is a little bit less popular in the
case-study technology. This position determines teacher as one of partici-
pants in the case solving. As a rule, this position is selected due to common
research interests, participation in creating a collective activity product.

This position is applied effectively if teacher involves students in the
process of case creation, information acquisition and systematization for case
development. In general, it can be said that teacher’s position determines the
progress and results of work on a case to a significant extent. Usually each
position can be supplemented with repertoire or roles and forms of communi-
cation.

Personal experience of technology application draws our attention as to
how case solving emancipates the “human factor” during learning. It is no
secret that problem of practical skills forming is associated with necessity of
“assiduity”, “overcoming laziness”, requirement to “force oneself”, and
“collect oneself”, etc. It may be for a reason that one of the most discussed
Issues among professional teaching staff is the issue of “student motivation”.
Opinions of teachers usually express complaints of students being “not able”,
“not willing” and “not taught” to work hard. It means we fix our view on a
negative conception of human factor, that students are “lazy by their nature”.
Each teacher deals with it in his/her own way.

Those, who apply case-study technology, obtain an opportunity to see
the positive aspect of “human factor”. Finding solutions to situations, their
search process, selection and diversity are interesting and exciting both for
students and teachers. The result of such joint work is practical knowledge
acquisition in the discipline, and effective communication skills, and joint ac-
tivity experience, as well as experience of new solutions discovery and justi-
fying one’s own opinion.
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GLOBAL PROFESSIONAL INTERNSHIPS:
A TOOL FOR A LANGUAGE SKILLS DEVELOPMENT
AND PERSONAL GROWTH

This work shows what professional interships’ opportunities could be
given to people, how they influence the personal development and contribute
to world-wide language exchange.

Practical significance of this report lies in the fact that more and more
students want to get professional experience during their university studies,
also to improve their language skills abroad.

Goals and objectives:

o Investigate advantages of taking part in the professional intership
program;

o Examine difficulties that future participants could face on the stage
of making decision;

o Estimate the influence of professional interships on creating global
language learning environment.

Personal contribution:

o Explore professional exchange from different levels of participation
and viewpoints;

o Estimate the necessity of participation in the program;

o Make an inquiry among future specialists and process the results;

o Analyze reviews of interships’ participants;

o Summarize the results and draw a conclusion.

What is AIESEC?

AIESEC is an international organization that unites the youth from all
over the world. One of AIESEC's greatest strengths is bringing together
young people and creating a global learning environment.
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The main purpose of the organization is to solve global issues and have
a positive impact on society. AIESEC is the first-rate platform for exploring
and developing youth’s potential and leadership.

The organization’s work covers different aspects of life. Among many
of them, the main course is social and professional interships. Worldwide ex-
changes help in striving for global purposes and achieving significant results.
Exchange is not just a chance to see another country, but to feel it real, see
the usual stuff in a different way, look deep inside into our personality. It’s a
test of our abilities. It’s a challenge.

Difficulties are lifting a person’s vision to the high sights, raising a
person’s performance to a higher standard, building a personality beyond its
normal limitations.

By developing oneself, the person becomes a better and more capable
individual that will be able to influence the surrounding world in a positive
way.

AIESEC in numbers:

v Membership’ base consists of more than 90.000 young people from
130 countries;

v more than of half a century history of existence (65 years);

v' 25 000 participants taking part in the global exchange program every
year;

v" 30 local committees in Russian Federation.

AIESEC in Tomsk:

24 partner countries: Mexico, Brazil, Costa Rica, Colombia, India, In-
donesia, Taiwan, The Philippines, Malaysia, Tunisia, China, Egypt, Turkey,
Serbia, Slovakia, The Czech Republic, Germany, Poland, Italy, Hungary,
Bulgaria and others.

Global Professional Intership Program

The organization is divided into functional departments. The Global
Professional Interships department is one of the most fast-developing sectors.

There exists a program of interships with technical direction that co-
vers a range of engineering fields and IT-sphere. Such intership implies
working in the sphere of student’s qualification at one of the foreign enter-
prises. In the context of this exchange the student develops professional qual-
ities and meets the work process in another country.

During the time of a professional intership student is given some spe-
cific aims and tasks that are to be solved.

The goal of this program is to introduce innovations for engineering
industry, acquire competitive advantages by entrance in the international are-
na and develop worldwide relations. Global Intership Program makes a con-
tribution to intensification of international connections and technologies.
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This program is an international platform for growth which offers in-
novative model combining different practical activities and discovers the in-
ner hide resources of youth, their talents, competence, skills and power.

Advantages

The professional interships program has certain benefits.

So what students get out of it?

1) Professional experience

Well-known for many of us such a vicious circle: you need experience
for work and you need work to get experience.

The main thing that people gain from participation is a unique interna-
tional work experience. The fact that candidate has had a theoretical and
practical course valued by employers. Also, it is taken into consideration that
the specialist is adapted for work and required standards.

As we all know, that it is quite difficult to conquer the global arena.
Nevertheless, the exchange gives such an opportunity.

In addition to this, the professional skills are acquired under the control
and support of reliable enterprises experts that proved themselves well and
are on a good account in the world.

2) Skills of working with modern equipment

In technical and industrial world it can become a problem that there is
a lack of specialists who are able to work with foreign facilities, documents,
instructions, manuals and so on. Participant of the Global Intership Program
acquires such skills.

3) Professional growth

After the exchange a student gets a formed network of personal and
professional contacts all over the world. Also, trainee owns strong opportuni-
ties as a specialist and lays the foundation for the future career.

4) Inner growth

It is a great challenge to have such an exchange, so it demands from
candidates some courage to make up their mind to participate in Global In-
tership Program, get into dramatically different environment. Thus, it is a
driving force for dynamic changes, for person’s inner growth as an individ-
ual.

Moreover, during the work participant acquires so called soft skills.
For instance, working and managing a team, goal setting, making decisions,
forming strategies, working in a multicultural environment and many others.
Needless to say, that these skills will become a useful support for the poten-
tial engineer and help to open many doors in the future.

5) Discover the potential

We can see that this program is unique in the view of what it gives to
the youth. Talented young people discover their potential via this program.
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Thus, the country receives progressive and active young generation moving
in the right way.

6) Cultural integration

Furthermore, this program lets different cultures meet each other and
create multicultural environment. Thus, it stimulates destroying the walls be-
tween people, between cultures, between nationalities.

7) Worldwide language exchange

If to take into consideration a person that takes part in this program.
Intership abroad gives a perfect chance to raise a language level, particularly
with native speakers.

When in the foreign language environment, a trainee improves oral
speech and, what is very important — enriches the technical oriented profes-
sional language base. It is also a well-known problem: world experts can’t
exchange their ideas just because of their poor language skills. This problem
should be solved. It’s extremely necessary to remove language barriers be-
tween countries, to overcome comprehensible obstructions.

The modern technical world is dynamic and it constantly changes due
to the fast-moving scientific and technical progress. So it’s really important
to support the global system of industry and engineering with steady and
powerful flow of fresh ideas, latest news, up-to-date information and other
stuff.

If to look globally, this program stimulates global cultural and lan-
guage integration. It raises world communication to the next level.

Inquiry

In spite of all the advantages of the Global Intership Program, there ex-
ist some drawbacks that stop people from participating in the exchange.

The inquiry of different aged students studying in Tomsk Polytechnic
University showed the following results:

e 18% of people who heard the question “Would you like to have a
professional intership abroad?” answered that they have never deeply thought
about it.

e 36% of students are not aware of the existing opportunities to have
an intership abroad.

e 27% think that they haven’t enough skills and competence for work-
ing in another country.

e 41% of respondents haven’t taken part in such program because of
the language barrier: they are afraid they won’t be able to work properly hav-
ing the current language level.

e 6 of 10 people have other plans for the nearest future, so they do not
consider participation in the program.

At the same time, 94% said they still wanted to have an intership abroad.
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Current state and further strategy

The above stated difficulties are pretty expectable to appear. Neverthe-
less, everything is in our hands. It is all up to us what we can do to change the
current course of action.

We are all interested in creating an environment where it’s comfortable
to work, creating a youth-friendly space for discovering the hide potential
that is waiting to be unlocked. Global Intership program is an opportunity of
a lifetime that gives people indispensable experience that no book or lesson
can give.

We need to make first steps on the way to the open-minded world
where exists tolerance and freedom, where there is no limits in opportunities.

In modern world it is really important to have a well-built network
where people can share data and innovations, where ideas exchange is in con-
tinual support. As it is said, if you have an apple and | have an apple and we
exchange these apples, then you and I will still have one apple. But if you
have an idea and | have an idea and we exchange these ideas, then each of us
will have two ideas ™

Thus, it becomes clear that global internships can expand abilities of
the world communication space and help function the world as one global un-
ion. As a result, then we will go up to the new stage of development.
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IMPROVEMENT OF THE ENGLISH LANGUAGE ACQUISITION
BY USING THE TOMATIS AUDIO-PSYCHO-PHONOLOGY
METHOD

Finding a more effective method to learn English is a longstanding
challenge that does not lose its relevance. Thus, so far there is no single theo-
ry of creating the best method to study foreign languages and solve such
problems as the language barrier and the other issues related to it. In our pa-
per we aim: at studying the Tomatis method that allows training your ears to
hear and perceive the frequency band (sounds), which does not coincide with
the frequencies of our native language; examining the effectiveness of this
method; evaluating psychological and the linguistic impact of this method on
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humans. Based on the results of studies of the Canadian scientists, the Toma-
tis Audio-Psycho-Phonology (APP) listening therapy trains the individual
neurological and physiological systems of a human. We can suggest that the
scope of this method is much broader and can be used to eliminate the prob-
lems associated with foreign language acquisition.

The Tomatis Method is a method of audio-vocal training [2]. This au-
ditory therapy trains the brain of a person by listening to a specially pro-
cessed and filtered music, a mother’s voice, or this own voice. The sounds,
after filtering, are presented to the two ears by a headphone. In addition to
frequency filtering, a special device (“Electronic Ear") that filters sounds and
adjusts various intensities and delays (individual selection, depending on the
problems of the man) is provided. With its help, you are able to hear the
sound of a frequency that you objectively perceive poorly or do not hear at
all.

This sound is continuously switched on and off, thus there is a tension
and relaxation of the muscles of the middle ear. As a result, the muscles be-
come "trained" on the sound-frequency characteristic, for instance, of the
English language and eventually you start to hear a sound that has not previ-
ously perceived [1. S. 38]. According to the Tomatis law, you cannot repro-
duce the sounds you have not identified [2].

Like musical instruments, all languages use the same basic tones.
These range from 125 to 250 hertz. The overtones, however, differ depending
on the language. The English language in the formation of overtones uses a
lot of high frequency sounds, ranging from 2000 — 12000 Hz. For instance,
French rarely uses such high frequency sounds. In fact, most foreign lan-
guages differ in terms of their set of overtones [2].

The processed sounds stem mainly from Mozart concerts and Gregori-
an chants. The stunning treatment effect of Mozart’s music has been discoVv-
ered recently and is not yet fully examined. Mozart’s concerts are known for
their great harmony, high rhythm, large density of high frequencies, and uni-
versality. Therefore they provide great cortical stimulation. To obtain suffi-
cient training of the body coordination Gregorian chants are used because of
their low rhythm and quietness.

A specific set of processed vibrations (sound fed through headphones)
is selected for the patient individually. The auditory training used for durable
ear training on the sounds peculiar to the English language, is provided in cy-
cles of 5 to 9 days with 2 to 4.5 hour of listening and with two interruptions
of 1.5 hour in the last case. At the beginning of each cycle, a listening test is
given to check the changes and to adapt the program. The total duration of
the therapy depends on the participant’s problems and response to treatment
[1.S.38].
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The Tomsk audio-psycho-phonological center "Potential” has also reg-
istered the positive impact of Mozart music on mental capacity and foreign
languages acquisition.

It has been known that the very structure of our "mother tongue" was
ingrained in us while growing in our mother's womb. During the last five
months of her pregnancy, we were able to hear the voice of our mother. Her
voice sounded, however, quite different from her real one. Her voice had to
pass through the amniotic fluid around the fetus, and this acted as a sound fil-
ter. It transmits only the high pitch sounds, the ones above 8,000 Hertz,
though. The constant exposure to these high pitch sounds was ingrained in us
the very structure of our "mother tongue”. Likewise, by the Tomatis method,
we can simulate this process. All you have to do is to listen to a text, spoken
in the foreign language, and filtered through an 8000 Hertz filter. That imi-
tates what you would have heard in the womb after several sessions, we will
gradually add lower pitch tones to simulate the "birth™ into the new language.

The schematic representation of frequencies operated by separate lan-
guages (Hz) is as follows:

GeIrman s

English
French  ------mmemmee-

RUSSIAN  mmmmmmm e oo e
Spanish  —--—-mmmemmm e

Italian e

Slavic languages ~  --mmemmemmmemmeem e

We can conclude that it is problematic to speak the languages, the fre-
quency range of which does not coincide with the frequency range of our na-
tive language [2].

The effectiveness of the Tomatis method has been proved on 6 school-
children aged from 9 to 15 years who were enrolled in regular secondary
school program and at the same time in the Tomatis method for 3 months in
Tomsk audio-psycho-phonological center "Potential”. At the final stage of
the experiment, the students’ listening, reading, writing skills and pronuncia-
tion were tested. The following results were obtained:

Enhancement of communication skills — 76%,
Increase in attention concentration — 86%,
Reduction of the frustration level — 80%,
Reading comprehension — 70%,

Auditory memory (words) — 85%,
Vocabulary (tested on pictures) — 65%,
Writing — 69%,

Speech quality — 74%.
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In the diagnostic interview with the doctor (a psychologist and otolar-
yngologists of the Tomsk audio-psycho-phonological center "Potential") a
significant improvement was mainly revealed in patients who had received
basic training of 60 hours of listening. The motivation for further study of the
English language was also enhanced.

95% of parents testified that the program helped their children in learn-
ing the English language. The remaining 5% did not endure to take the thera-
py course up to the end.

In addition, the effectiveness of this method has been shown in the audi-
ogram provided by Tomsk center "Potential". The patient (X) began to listen-
ing therapy in four years. The therapy lasted three years. This patient had a
history of retardation in general psychomotor and speech development.

The patients (X) listened to her mother’s voice and had been provided
with a motor tuning of the Electronic Ear to stimulate simultaneously and
harmonically the motor and auditory cortex, particularly the vestibule with
low tones and the cochlea with high tones.

At age of 5, the patients succeeded for the first time in obtaining a lis-
tening test (see Figure 1) [4].

The experts studied hearing using an audiometer. Audiometric experi-
ence of Rinne corresponds to the difference between the curves of air and
bone conduction.

Audiometer is an electrical generator sounds that splits a relatively clean
sounds (tones), both through the air and through the bone.

The usual so-called clinically tested audiometer hearing thresholds in
the range of from 125 to 8000 Hz in air and holding at 4000 Hz bone conduc-
tion.

With the volume control these sounds can be reinforced up to 100 — 110
dB in the study of air and up to 50 — 60 dB in the study of bone conduction.
The scale shows how hearing loss in decibels is available for study at the
sound.

Hearing Research conducted for each ear separately for air and bone
conduction with air and bone phones (acoustic alarms) that deliver the sounds
of the audiometer, respectively, through the ear canal and mastoid. Modern
audiometers are designed so that they show a hearing loss in dB compared
with normal hearing.

Normal hearing thresholds for all frequencies both by air and by bone
conduction marked line zero [3].

FIGURE 1. Listening tests for the right and left ear of patients (X) dur-
ing (above) and after the therapy (below). Note: The spatial errors in the air
conduction are indicated by blue stars and in the bone conduction by red
Crosses.
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On the horizontal axis are the frequencies of 125 to 8000 Hz at intervals
of one octave and the ordinate - hearing loss in decibels relative to a line zero
representing normal thresholds for air and bone conduction. This loss graded
100 — 110 dB down from the baseline and 5 — 40 dB up from it. Hearing
thresholds at each frequency both air and bone conductions are applied to a
dot. When connecting the dots obtain curves that characterize the hearing loss
across the thin rock.

The high bone conduction (red line) is very pronounced, characteristic
for children living in their own world. The air conduction results (blue line)
follow the same pattern but at a much lower level, indicating poor perception
and communication with the outside world, thus little alertness. Many listen-
ing tests and brain maps had recorded changes in the development. The last
listening tests at age of 7 demonstrated the great improvement. The small gap
now observed between bone and air conduction illustrates the large im-
provements. This signifies more harmony between the inner and outer world.
The balance between low and high frequencies is more positive also. This
enables a better coordination between body and spiritual processes, thus a
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more structural functioning. The air conduction test shows further improved
reproduction in the essential speech domain between 1000 and 3000 Hz, par-
ticularly of the left ear. The spatial errors also diminished. Indeed, her speech
has developed very well. The latest brain map confirmed the improvements

[4].

It can be concluded that the listening tests were consistent with the
EEG-brain-map data, thus independently correlating the results of those tests.
In most cases attention and concentration problems were observed during the
listening test by the high and often descending bone conduction results at low
frequencies with respect to the air conduction test results. After the listening
therapy those aspects were improved in the listening tests, as well as in the
brain maps. Generally a correlation was also observed in the case of language
disorders between the diminished sensitivity in the middle frequency region
of about 1000 to 3000 Hz in the listening tests and the diminished activity at
the temporal lobes in the brain maps. Concentration, dyslexia, speech, and
language have been treated successfully with a year of listening therapy.
Therefore, listening tests can be used as reliable evidence to support the re-
sults of the listening therapy [1. S. 41].

Thus, the scope of the Tomatis method application might be considered
much broader including its potential to eliminate the problems associated
with foreign language acquisition. In general, the obtained and experimental-
ly proved results are:

» English language skills can be developed with the application of
sound frequency of 8000 Hz.

» Mozart's music comprises high-frequency sounds that improve over-
all human intelligence and foreign language skills in particular.

* English Tomatis method can be applied to people of all ages.

 These hearing test (audiogram) both by air and by bone conduction,
prove the effectiveness of the Tomatis method for improving speech, com-
munication facilities, mental health and overcoming the language barrier.

* The method can be successfully applied to help children with autism
and prepare pregnant women for successful delivery.

In conclusion, it can be noticed that these 6 participants of the experi-
ment are just among other numerous students who have successfully com-
pleted treatment. Letters written by parents, schools, and medical doctors
confirm the success the patients.
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H. E. [Tanyxun
TOMCKUH MOJIMTEXHUYECKUN YHUBEPCUTET

NANOTECHNOLOGIES IN THE ELECTRICAL ENERGY SECTOR

Nanotechnology is an interdisciplinary field of basic and applied sci-
ence and technology, which deals with the accumulation of theoretical basis
and practical methods of investigation, analysis and synthesis, as well as
methods of manufacture and use of products with a given atomic structure by
controlled manipulation of individual atoms and molecules.

Nanotechnologies are worldwide regarded as key technologies for in-
novations and technological progress in almost all branches of economy.
Nanotechnologies refer to the target-oriented technical utilization of objects
and structures in a size in the range of 1 and 100 nm. They are less seen as
basic technologies in the classical sense with a clear and distinct definition,
since they describe interdisciplinary and cross-sector research approaches, for
example in electronics, optics, biotechnology or new materials, using effects
and phenomena which are only found in the nano-cosmaos.

Nanotechnologies provide the potential to enhance energy efficiency
across all branches of industry and to economically leverage renewable ener-
gy production through new technological solutions and optimized production
technologies. In the long run, essential contributions to sustainable energy
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supply and the global climate protection policy will be achieved. Here, nano-
technological innovations are brought to bear on each part of the value-added
chain in the energy sector.

Low-Loss Power Supply through Nanomaterials

Considerable progress was made in the development of high-
temperature superconductors in the last years through the production of yttri-
um-barium copper oxide (YBCO) on metallic carriers (so-called Coated
Conductors, CC), which significantly extended the processability and ap-
plicability of this material class. Cable lengths of over 600 m could already
be realized. Superconductors will play a growing role in energy technology
for low-loss wired power supply, in coil windings and bearings of electric
engines as well as in residual current circuit breakers in high-voltage grids.
The most important challenge is the production of all deposited layers (su-
perconducting and buffer protection layers) by chemical means from low-
cost precursor to decrease costs to an economically attractive value. Nano-
technologies provide toeholds for the control of the microstructure in layer
formation, for example through specific insertion of nanoparticles in the form
of particle inclusions in the lattice structure.

Currently, superconductive nanostructured systems from sol-gel pre-
cursors are being developed in a project supported by the German Federal
Ministry of Education and Research (BMBF). In the long run, cables of car-
bon nanotube composites as high-efficient conductors could be an alternative
for a low-loss power supply line in high-voltage grids. This, however, would
require further significant progresses with regard to more efficient production
methods and technologies for the production of long CNT-fibers with uni-
form structure.

Nanostructured Insulation Materials for High-Voltage Power Lines

Efficiency of power transfer in high-voltage power lines increases with
increasing amperage. In Europe, current is usually conducted at approx. 400
kV, while in extensive countries like China and India high-voltage grids with
up to 1500 KV are aspired. Due to increased voltages and the required current
compaction as a result of the feeding of decentralized power generators and
the supply of huge metropolitan areas, the electrical and mechanical strains
on high-voltage power lines are growing. Hence, a central task of high-
voltage technology is the further development of electric insulation systems,
for example through the application of nanomaterials. The material design on
the nanoscale enables the optimization of electric insulation properties like
breakdown voltage, for example, through the application of nanostructured
metal oxide powder in varistors as protection elements against overvoltages
in power lines. Multifunctional, non-linear and auto-adaptive insulation sys-
tems are in development, the mechanical and electrical properties of which
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change with field strength, temperature or mechanical stress and adjust opti-
mally to the power demand.
Nanotechnologies within Smart Grids

The worldwide increasing liberalization of the electricity market will
significantly increase the future demand on the flexibility of the power grids.
Trans-European power trading requires efficient energy distribution even
over long distances, a flexible adjustment to temporarily strongly fluctuating
demands and a quick controllability of the power flow to limit the extent of
grid failures and the risk of extensive blackouts. The existing power distribu-
tion grid encounters limits even regarding the growing decentral power sup-
ply from fluctuating renewable sources. The future power distribution re-
quires grids which enable a dynamic load and failure management as well as
a demand-driven energy supply with flexible price mechanisms. Nanotech-
nologies could contribute essentially to the realization of this vision, for ex-
ample through nanosensoric and power electronic components, which could
cope with the extremely complex control and monitoring of such grids. Here,
miniaturized magnetoresistive sensors on the basis of magnetic nanolayers
provide potentials to enable an area wide online-metering of current and volt-
age parameters in the grid.

Efficient Application of Wireless Nanocrystals

Use of wireless technologies refers to the perspective trends character-
izing the modern stage of the scientific and technological development. In
particularly, the tendency is rapidly evolving in the energy sector involving
energy distribution and transmission, and nanotechnologies provide solutions
to a variety of urgent problems in this area.

A wireless nanodevice that functions like a fluorescent light — but po-
tentially far more efficiently — has been developed in a joint project between
the National Nuclear Security Administration's Los Alamos and Sandia na-
tional laboratories. The experimental success efficiently causes nanocrystals
to emit light when placed on top of a nearby energy source, eliminating the
need to put wires directly on the nanocrystals.

The energy source is a so-called quantum well that emits energy at
wavelengths most easily absorbable by the nanocrystals. The efficiency of
the energy transfer from the quantum well to the nanocrystals was approxi-
mately 55 percent — although in theory nearly 100 percent transfer of the en-
ergy is possible and might be achieved with further tweaking. The work is
another step in creating more efficient white-light-emitting diodes — semi-
conductor-based structures more efficient and endurable than the common
tungsten light bulb.

Reduction of lighting costs is of wide interest because on a world scale,
lighting uses more electrical energy per year than any other human invention.
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Nanocrystals pumped by quantum wells generate light in a process similar to
the light generation in a fluorescent light bulb.

There, a captive gas permeated by electricity emits ultraviolet light that
strikes the phosphor-coated surface of the bulb, causing the coat to emit its
familiar, overly white fluorescent light. The current work shows that the
nanocrystals can be pumped very efficiently by a peculiar kind of energy
transfer that does not require radiation in the usual sense. The process is so
efficient because unlike the fluorescent bulb, which must radiate its ultravio-
let energy to the phosphor, the quantum well delivers its ultraviolet energy to
the nanocrystal very rapidly before radiation occurs.

Because the emissions of nanocrystals (a.k.a. quantum dots) can be
varied merely by controlling the size of the dot rather than by the standard,
cumbersome process of varying the mix of materials, no known theoretical or
practical barriers exist to pumping different-sized quantum dots that could
individually emit blue, green, or red light, or be combined to generate white
light.

The quantum well, about three nanometers thick, is composed of a
dozen atomic layers. It coats a wafer two inches in diameter and is composed
of indium gallium nitride. The film is not fabricated but rather grown as crys-
tal, with an energy gap between its different layers that emits energy in the
ultraviolet range at approximately 400 nm.

In this proof-of-principle work, the energy in the quantum well was de-
livered with a laser. Although the difficulties of inserting energy into the
guantum well using an electrical connection rather than laser light are signifi-
cant, it is considered to be feasible.

So, In view of a globally increasing energy demand, threatening cli-
matic changes due to continuously increasing carbon dioxide emissions, as
well as the foreseeable scarcity of fossil fuels, the development and provision
of sustainable methods for power generation belong to the most urgent chal-
lenges of mankind. Massive effort at political and economical level is re-
quired to basically modernize the existing energy system. Growing efficiency
and new methods through nanotechnological know-how may play a key role
for the required innovation in the energy sector.

Nanotechnological components provide potentials for the more effi-
cient utilization of energy reserves and the more economical development of
renewables. Nanostructured insulation materials are to be implemented in
smart grids and, as a result, they will contribute to the dynamic load and fail-
ure management as well as a demand-driven energy supply with flexible
price mechanisms. Introduction of wireless nanocrystals is seen as a produc-
tive step in creating more efficient white-light-emitting diodes that will allow
to reduce lighting costs.
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To sum up, the design of a future energy system requires new long-
term investments in research activities based on realistic potential assess-
ments and careful adaptation of the individual supply chain components
based on cutting-edge nanotechnologies.
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PROVIDING NOMINAL FREQUENCY OF AN ELECTRIC
CURRENT DUE TO SUPER-FLYWHEELS

Annotation

This report is dedicated to innovational accumulators of energy invent-
ed more than a half a century ago by the Russian scientist Nurbey V. Gulia.
The invention was named a super-flywheel.

It is supposed that super-flywheel will be one of the key parts in Smart
Grid systems as in addition to other benefits super-flywheel is “green” tech-
nology.

Introduction

Using alternative energy accumulators has a great importance for de-
veloping power engineering due to the following reasons:

- the first is that a lot of energy companies have difficulties related
with availability and instantaneous connectivity of reserve capacities during
peak loads;

- and the second is that the same companies have problems related
with excess energy at the moments of load declines.

Furthermore, a problem of energy storage comes from ecological rea-
sons.

The main purpose of this report is coverage of the super-flywheel and
its possibility of using for frequency regulation.

The first part explains structure (design) and working principle of the
device.
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The second part is about relevance of super-flywheels in power grid
conditions.

1. Design and Function

Let’s find out what the flywheel is.

Flywheel is a wheel with a heavy rim coupled to the hub due to straight
spokes or solid disc [1].

N. Gulia wrote [2]: | clamped 1 meter long piece of rope in the middle
of the clamp-mandrel and fixed it on the shaft. The result was an unusual
construction but still it was a flywheel. These flywheels were later called su-
per-flywheels.

Thus, super-flywheel is a kind of flywheels that use the coiling of thin
tape as a rim.

As an example a product of company Beacon Power named ‘“Smart
Energy 25” will be introduced in the report.

Design of “Smart Energy 25” is shown in picture 1.

Vacuum chamber =
Compositerim -

Magneticlift
system

Metallic hub .
Rotating shaft

Motor-
generator

Radial bearing <~ |
(top & bottom) g

Picture 1 — Design of “Smart Energy 25~
Flywheel energy storage (FES) works by accelerating a cylindrical as-
sembly called a rotor (flywheel) to a very high speed and maintaining the en-
ergy in the system as rotational energy. The energy is converted back by
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slowing down the flywheel. The flywheel system itself is a kinetic, or me-
chanical battery, spinning at very high speeds to store energy that is instantly
available when needed.

As predicted by Gulia composite rim is made of carbon-fiber [3].

At the core of Beacon's flywheel is a carbon-fiber composite rim, sup-
ported by a metal hub and shaft and with a motor/generator mounted on the
shaft. Together the rim, hub, shaft and motor/generator assembly form the ro-
tor.

When charging (or absorbing) energy, the flywheel's motor acts like a
load and draws power from the grid to accelerate the rotor to a higher speed.
When discharging, the motor is switched into generator mode, and the iner-
tial energy of the rotor drives the generator which, in turn, creates electricity
that is then injected back into the grid.

Beacon's Smart Energy 25 flywheel has a high-performance rotor as-
sembly that is sealed in a vacuum chamber and spins between 8,000 and
16,000 rotations per minute. At 16,000 rpm the flywheel can store and deliv-
er 25 kWh of extractable energy. At 16,000 rpm, the surface speed of the rim
would be approximately about 1500 mph — if it were operated in normal at-
mosphere. At that speed the rim must be enclosed in a high vacuum to reduce
friction and energy losses. To reduce losses even further, the rotor is levitated
with a combination of permanent magnets and an electromagnetic bearing
[4].

2. Frequency regulation

To ensure a functional and reliable grid, the Independent System Oper-
ators (ISOs) that operate the various regional grids must maintain their elec-
tric frequency very close to 60 hertz (Hz), or cycles per second (50 Hz in Eu-
rope and elsewhere). When the supply of electricity exactly matches the de-
mand (or "load"), grid frequency is held at a stable level. Grid operators,
therefore, seek to continuously balance electricity supply with load to main-
tain the proper frequency. They do this by directing about one percent of total
generation capacity to increase or decrease its power output in response to
frequency deviations.

Not all generators can operate reliably in such a variable way. Chang-
ing power output causes greater wear and tear on equipment, and fossil gen-
erators that perform frequency regulation incur higher operating costs due to
increased fuel consumption and maintenance costs. They also suffer a signif-
icant loss in "heat rate" efficiency and produce greater quantities of CO, and
other unwanted emissions when throttling up and down to perform frequency
regulation services.

Beacon Power's advance flywheel-based energy storage technology
provides fast response frequency regulation. This technology has highly at-
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tractive performance attributes, low variable operating costs, and produces
zero direct CO, greenhouse gas or other emissions.
Ratings [5] of “Smart Energy 25 are shown in table 1.
Table 1 — Ratings* of “Smart Energy 25”

Configuration Power & Energy High Power
Capacity per flywheel 100 kW 150 kW
Energy delivery per fly- 25 kWh 12.5 kWh

wheel
Discharge time at rated 15 minutes 5 minutes
capacity

*Can be configured for any power value in between.

Beacon Power has a project named “Smart Energy Matrix”. According
to this project multiple flywheels connected together would provide various
megawatt-level power capacities.

Design of “Smart Energy Matrix” is shown in picture 2.

Picture 2 — Smart Energy Matrix

The world's first 20 MW FES plant, designed, built and operated by
Beacon Power in Stephentown, New York, reached full capacity on June 21,
2011. The plant operates continuously, storing and returning energy to the
grid to provide approximately 10% of the state's overall frequency regulation
needs.

This FES plant consists of 200 FESs and placed on 2000 square me-
ters. The time required for connection to the grid of all its power is less than
4 seconds. None of power stations in the world will be able to connect an ad-

ditional 20 MW to the grid in a so short time.
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Furthermore, it’s known that constant work in the base mode without
power oscillations increases the reliability and safety of nuclear power plants
and thermal power plants equipment.

Conclusion

Today development of Smart Grids keeps on gaining momentum. It
has a lot of purpose such as reducing losses, increasing of the efficiency of
energy infrastructure, reducing the load temporarily or continuously, cutting
back use and perform peak leveling, providing sustainability of power supply
for customers and others.

Using of flywheel energy storages in smart grids can improve the reli-
ability and sustainability of electric power supply.

FES plant can solve the problem of peak loads via compensation ex-
cess or deficient of power when it is needed.

As a result, frequency of an electric current will be maintained within
an acceptable range all the time, the reliability of power supply will be in-
creased and costs of maintenance and repair of power plants will be reduced.
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C KaYeCTBOM NpeaoCcTaBrIeHHOro OpuUruHan-MakeTa

Mognucaro k nevatn 04.03.2014. dopmart 60x84/8. bymara «CHerypouyka».
Meyatb XEROX. Ycn. ney. n. 10.6. Yu.-n3a. n. 9.6.
3aka3 112-14 Tupax 100 ak3.

Cuctema MeHeKMEHTa ka4ecTBa
) W3paTenbctBa TOMCKOrO NOUTEXHUYECKOTO YHUBEPCUTETA CEPTUDMULMPOBaHA
UL NATIONAL QUALITY ASSURANCE no craugapty BS EN ISO 9001:2008

HauwnoHaneHbIN 1cenenoBaTensCkuii TOMCKUIA NONMTEXHUYECKUIA YHUBEPCUTET

WSAATEALCTBO 3 TNY. 634050, r. Tomck, np. JleHuHa, 30
Ten./pakc: 8(3822)56-35-35, www.tpu.ru



